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Caput  I. 
Prooemium. 

Composita  vocabiila  exploratum   omnibus  est  duplici  ratione 
difFerre  a  simplicibus,  primum,  quod  plures  simul  imagines  audien- 
tium    auimis    tradantur,    tum,  quod,    qualis    inter   notioues  enun- 
tiatas    intercedat    necessitudo,    externo    quidem    signo    indicetur 
nullo.     Quae  igitur  notiones  membris  verborum  copulatorum  sin- 
gulis  exprimuntur,  earum  in  nuUa  continere  sese  audientibus  licet, 
ut  qui  ita  demum  satisfacere  scriptorihus  iudicandi  siut,  si  cunctas 
quae  oblatae  ipsis    sunt  significationes  comprehenderint  unamque 
in  cogitationem    compegerint.     Id    ipsum   autem    mauifestum    est 
fieri  non  posse,    nisi  si  de   suo  aliquid  addant   et   ipsi  auditores, 
illud  dico,    ut  alacri  quadam  mentis  contentione,    quod  in    medio 
relictum    est,    id    assequi    conentur    coniectura,    cum    ex   uniuscu- 
iusque  membri   significatu    capienda,    tum  e  ceterorum    verborum 
ac  senteutiarum  nexu.    Itaque  vocibus  coagmentatis  ut  plus  quasi 
pabuli  mentibus  porrigitur,  ita  plus  negotii  facessitur;  qua  quidem 
re  animos  et  sensus  hominum  concitari  patet  vehementius,  quam 
si  simplices  imagines  non  tam  effingere  cogitatione  et  procreare, 
quam    repetere    et    renovare    iubeautur.     Ac    Graecorum    quidem 
poetae  —  si  comicorum    missa    feceris    monstra  hidicra  —  in  eo 
consentiunt  omnes,    quod  plus    duo   vocabula   raro    coniugent,   id 
aperte  veriti,    ne  nimio    aut  sensus    aut   sonitus   pondere    animos 
vel    aures    audientium    obruant.     Attamen    cum    omuis   cuiuslibet 
hominis  elocutio  ex  uno  fonte,    scil.  ex  pecuHari  eiusdem  mentis 
uatura  profluat,    legem  illam    uon  tantum  valere  planum  est,    ut 
unura  poetam  si  noveris,  omnes  noveris.   Immo  persuasum  habebis 
tragoediam,  quemadmodum  alioqui  graudiore  et  sublimiore  spiritu 
epici  sermonis  superet  lenitatem,  item  compositorum  quoque  ver- 
borum  formatione    et  usu  discedere  inde  oportere ;    nec  magis  id 
concedere  dubitabis,    ab  utroque  carmiuum  genere  distare  debere 
melicorum    poetarum    rationem    consuetudiuemque.      Neque    vero 


qui  idem  genus  poeseos  colunt,  eailem  artis  norma  ac  lege  alligati 
aeprehenduntur;    ut  vel  prima  lectione  et  minime   intenta   aliter 
Aeschylum    subsenties    voces    conglutinare,    alitor    Rophoclem    et 
Euripidem.     Unde  sequitnr,    quid  proprium   unicuique   poetae  sit 
et   peculiare,    satis   cognosci    tamdiu    non    posse,    quamdiu   illud 
parum  spectetur,  quas  qnisque  vins  et  regulas  -  naturali  (luadam 
necessitate   ductus    —   in    verbis    componeudis    secutus  sit.     Nec 
defuere    nostris    ten.poribus,     (,ui    buic    i^arti    orationis    poetarnm 
illustrandae    studium    atqne    oiieram  navareut.     Sed    de  Sophocle 
quoniam  scripturus  sum,  eos  tantummodo  hic  enumerabo  ac  bre- 
vibus  percensebo  Hbros  —  quoad  iuspiciendi   eos  milii  data  erat 
copia  —  quibus  de  eodeni  hoc  tragico  agitur. 

Atque  ne  plane  praetereantur    aniplioris   argumenti    commen- 
tationes.    Joannis   Schmidtii    praemitto   dissertati(mem    »l)e 
epithetis  compositis  iu  tragoedia  Graeca  usurpatis«  (Berol.  1865). 
Excellit   autem   hoc   opuscuhim    non    tam  locupletissima    quae  ex 
Aeschyli,    Sophoclis,  Euripidis  fabulis  atlertur  exemplorum  copia, 
(inam  eo,    (^uod  adeo  in  rem  intravit,    adeo   suam  eam  fecit  libri 
scriptor,   ut   molem   paene    ingontem    peritissime   et    snbtihssime 
digereret.     Diversis   enim    ac  maxime    variis    rationibus    epitbeta 
composita  adhiberi,  prout  ant  adstrictam  nervosamque  brevitatem 
poetae    alfectarent    aut   verbosae   et   hietae    ubertati    indnlgerent, 
laudabili  mentis  soUertia  docuit,  demonstravit,  ante  oculos  posuit 
Schmidtius.    Cuncta  deniqne  ita  omni  cogitatione  sunt  pertractata, 
ita    siuguhi    ehviiorata    ac    perpolita,    ut    larga    utilitas    uon    sine 
oblectatioue  animi  legenti  pra(!beatur. 

Subsequantur  qni  peculiaribus  libris  de  Sopliocle  disputaverunt 
hi  tres:  C.  F.  E.  J  asper  («Znr  Lehre  von  der  Znsammensetzung 
griechischer  Nouiina  und  der  Verwendnng  componirter  Worter  in 
den  Tragodien  des  Sophokles»,  Progr.  Alton.  1868);  Gustavus 
Weicker   («De  fragmentis    fabularum   quae   ad   primordia   artis 
Sophocleae  referuntur»,  IVogr.  paedagog.  Hal.  1862);  Arnoldus 
J  uris  («De  Sophoclis  vocibus  siugularibus»,  Diss.  inaug.  Hal.  1876). 
Ex  ((uibus  Jasperus  augustissimos  in  quos  conchisus  erat  intra 
cancellos    tam    scite   versatus  est,    ut    principalium    quaestionum 
vix   ullam   omitteret    et   totam    disciplinam    in    nuce,    ut    dicunt, 
exbiberet.    Postquam  enim  de  externa  specie  compositorum,  h.  e. 
de  variis  membra  conformandi  rationibus,  aeque  breviter  ac  per- 
spicue  priore  commentatiouis  parte  exposuit,  posteriore  de  signi- 


ficatiombus  ,ta  disserit,  nt  ordines  ab  Indorum  grammaticis  con- 
stitutos  omnes  deinceps  persequatur.  Utitur  autem  Jasperns  ad 
explanandam  rem  Sophocleis  potissimum  locis,  quamquam  ne 
ahorum  quulem  poetarum,  Homeri,  Ae.schyli,  Aristophauis,  exempla 
prorsus  desiderantur.  Quapropter  tirouum  aninns  rei  cognitione 
nnbuendis  et  exercendis  hic  libellus  prae  aliis  est  idoneus 

Operosum    negotium  Weickerus   suscepit  et  mnxime  lubri- 
cum      Cnn  enim  Th.  Bergkius    iu  primo  gradu    artis  So,,hocIeae 
praeter  Inptolemum,  Troilum,  Andromedam,  Inachum  earum  fabu- 
larum  partem  maximam  posuisset,  quae  a  choro  noraen  traxissent 
ut  Gapt.vas  mulieres  (.■\fxf.aA,„T,'oa.),  Colchides,  Pastores  (llotusv,;)' 
al     We.ckeras  iUius  sententiam  ita  stabilire  co..at„s  est,  u't  ipsas 
fab.,larun.  .lh,ru„.  .-eliquias  Aeschyleo  quodam  tumo.-e  atque  ora- 
t.on.s   alt.tu,l.ne   cete.-is    antecellere    ostende.-et.     Na...    ab   i..itio 
prop.us  ad  Aeschyli  diee..di  ge.ms  Sophoclen.  accessisse  mm  soh.m 
1'er   se   (jst   co.,sentaueu...,    sed    veterum   etian.    testimo..iis   affi.- 
matum.    Ac  g.-av,ssi,nu.u  quidem  a.gumentum  i.,  eo  dep.-ehende,-e 
s.b.  v,s„s  est  vir  eruditus,  quod  verba  singulari  modo  i„ve.,ta  ac 
eo.npos.ta    m..lto  plura   -   pro    rata    parte  -  in   iis   tra-roediis 
occurrere..t,  quas  ad  iuventutem  poetae  Bergkius  revocasset,  q„a... 
in  ilhs,  quas  ultra  adolesce.itian.  Sophoclis  collocatas  Io„.n„s  iHe 
ab  Aeschyli  arte  .-emovi.sset.    Quod  ..e  quis  i„  ten.e.-itate  fortunae 
pos.tu...  crede.-et,    etiam  q„ae  s„perstites  exsta.,t   fab„Ias  septem 
We.ckerus  ,n  disquisitionem  ad.luxit  subiunxitque  libello  tabulam 
q„a    monstra.-et,    ide.n    illud    gonus    verbor„,„    grande    so„a„ti„m 
crebr,us  ,„  autiquioribus  tragoediis  quam  in  recentio,-ibus  reperiri 
At  tot,  ,st,  argumeutandi  ratioui  quot  et  quantae  obsta,-e„t  d„- 
b.tat,ones,   ne  ipsuu,  quidem  fugit  co,„me„tatio„is  auctorem,  qui 
«ex  tam    d.scerptis    fabularum    reliquiis    de   dicendi   genere   eoici 
mag.s  quam  cognosci  posse»  libere  confitetur  (p.  14)     Mihi  vero 
ne  coniecturae  quidem    locus    videtur  esse,    si  quide.n  vocabula  a 
We.ckero    conqnisita   „ec   ta.n    numerosa  sunt,    q„ib„s  notabilem 
et  ex.m.um  .n  modum  redundare  fragmeuta  illa  dici  quea..t,  ..ec 
om..H.o   ita   coraparata,    ut  i„sole.,tioris    audaciae   p,-ae   se   fe,-ant 
specem.     Itaque  iucorr„pto  iudicio  si  ad  fabwlarura  illarum  ,eli- 
qu,as   accesseris,    cur   de    ceteris    has   excipias   singularemque   in 
locum    seponas,    nullara,    opino,-,    causam   reperies    satis   fi,-mam. 
teterum  quam  periculosum  sit,  solius  sermonis  ex  specie  et  colore 
efficere  ahquid  velle   de    ten.porum   computatioue,    eg,-egio  docu- 


meiito  est,  quo  moneamur,  summa  criticorum  de  Trachiuiis  dis- 
seusio,  quam  fabulam  alii  adulescenti,  viro  alii,  alii  seni  Sophocli 
tribuunt.  Perdiditne  igitur  operam  Weickerus?  Minime.  Nam 
ut  id  taceam,  perdiligenter  eum  fragmenta  perlustrasse  et  quid 
obscurum  in  iis  esset  aut  depravatum,  religiose  notavisse:  prudenter 
vir  doctissimus  rationem  nu)nstravit,  qua  utendum  esset,  ut  inventa 
poetarum  ab  iis  dignoscerentur,  quae  aliunde  illi  mutuati  essent. 
Quodsi  nonnuUa  sunt,  (luae  cum  Weickero  e  Sophoclis  fabrica 
verborum  repetere  noluerim  aut  illo  invito  poetae  ego  restituerira, 
me  verum  vidisse  nequaquam  contenderim. 

Parum  vero  fructus  exJurisii  commentatione  percipies;  qui 
quae  in  Electra,  Aiace,  Antigona  fabulis  inveuisset  aut  otTraS 
£ipT^|x£va  aut  rarissime  post  Sophoclem  repetita,  congerenda  sibi 
ac  disponenda  proposuit.  Sed  quam  instituit  materiae  tractandae 
partitionem,  eam  paene  nuUam  esse  haud  iniquius  dicani.  Reti- 
nuit  enim  ille  tragoediarum  titulos  ita,  ut,  quaecumque  in  sin- 
gulis  fabulis  leguntur,  haec  peculiares  sedes  obtinere  iuberet; 
quae  commentationis  capita  ita  divisisse  satis  habuit,  ut  substan- 
tiva,  adiectiva,  verba,  adverbia  in  unoquoque  discerneret,  cetero- 
qui  litterarum  ordinem  in  uuiversum  secutus.  In  lexici  igitur 
speciem  librum  suum  Jurisius  redegit,  qua  re  factum  est,  ut  uon 
solum  intermiscerentur  hic  illic  compositis  simplicia,  sed  ita  omnia 
perturbarentur,  ut  diversis^ima  se  exciperent,  similia  a  similibus 
seiungerentur.  Itaque  omissa  qua  opus  erat  variorum  composi- 
tionis  generum  distinctione  iis  continere  sese  ille  cogebatur  quae 
de  singulis  vocibus  in  lexicis,  commentariis,  alibi  exposita  repe- 
riuutur.  (iuibus  quidem  subsidiis  ita  lurisius  usus  est,  ut  diffi- 
ciliorum  locorum  iu  nonnullos  parum  accurate  inquireret  aliorum- 
que  iudicio    nimis    contisus    errores  quosdam  interpretum  adsensu 

suo  comprobaret. 

lam  vides  id  unum  reliquum  factum  esse,  ut  omnino  onnna 
vocabula  composita,  quae  suopte  ingenio  Sophocles  deberet,  colli- 
gerentur  collectaque  ad  geuera  sua  revocarentur.  Hoc  ipsum 
autem  munus  principio  ego  subieram ;  quin  etiam  de  simplicibus 
vocibus  auimum  induxeram  verba  facere;  ut  paucis  dicam,  libellum 
statueram  conficere  ei  similem,  qui  de  «Aeschylo  vocabulorum 
inventore»  a  Bernh.  Todtio  scriptus  Halis  prodiit  a.  1855.  Sed 
insperata  quo  incideram  verborum  multitudiue  primum  simplicia 
ut  abicerem  permotus  sum ;  niox,  cum  ne  ita  quidem  otium  sup- 


petiturum  intellexissem,  denuo  circumcidere  decrevi  consilii  quod 
primum  intenderam  ambitum.  Itaque  hoc  loco  de  solis  nomiuibus 
disputabo  a  Sophocle  componendo  procusis,  reliqua  in  tempus 
reservans,  si  diis  placet,   Jiaud   nimis  serum. 

Ceterum  quae  ad  Sophoclem  inventorem  referenda  duco  voca- 
buhi,  ea  diductis  litteris  excudonda  curavi;  quae  vero  dubito  an 
ahunde  poeta  deprompserit,  his  interrogationis  siguum  insuper 
adieci;  denique  asterisco  notavi,  quae  per  coniecturam  Sophocli 
ab  interpretibus  quibusdam  vindicantur,  sed  alioqui  apud  eum  non 
exstant. 

Haec  praefatus  ad  ipsam  rem  aggrediar. 


Caput  II. 

Ex  verborum  compositorum  classibus  sex  ab  Indorum  gram- 
maticis  iuvestigatis  ac  propositis,  quas  quo  iure  sequar  hodil  non 
lam  est  cur  euarrera,  Sophoclea  iu  oratione  hae  tres  reperiuntur: 
determinativa,  obiectiva,  possessiva. 

Determinativa 

ea  composita  appeUantur,  quorum  priore  membro  subsequentis 
partis  notioni  singularis  aliqua  notio  imprimitur,  qua  iUa  res  ab 
aliis  sui  generis  rebus  distiuguatur.  Determiuatur  igitur  poste- 
rioris  membri  sensus  ac  tanquam  iu  angustiores  fines  coartatur 
antecedentis  partis  siguificatu ;  quod  ita  fit,  ut  membrum  prius 
a^ttributiva  aut  adverbiali  ratioue  ad  alterum  membrum  accedat. 
Est  euim  pars  posterior  aut  substantivum  aut  adiectivum  vel 
stirps  verbi  adiectivi  in  speciem  transformata;  eademque  vocabu- 
lorum  genera  deprehenduntur  in  membris  praecedentibus,  praeter 
haec  autem  adverbia  et  praepositiones. 

1.  Membrum  posterius,  quod  determinatur,  substantivum  est. 

§  1. 

a.  Meiiibrum  determiiiaiis,  qnod  praecedit,  est  snbstautlvum. 

Huic  ordiui  id  peculiare  est,  quod  casualis  ratio  iuter  sub- 
stantiva  coniuucta  intercedit  nulla,  sed  appositionali  potius  quodam 
viuculo  membra  videntur  coutiueri.  Ut  fxr^xpoVrJa;  urbs  nomi- 
uatur,  quae  mater  est  (colouiarum),  tzTroxavOapo;  xav^apov  sigui- 
ficat  rTT-ov  ovxa,   h.  e.  equi  muuere  fungeutem,   avapoacpty;  sphinx 


y 
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dicitur,  quae  vir,  i.  e.  viri  cousimilis,  est.  Atque  hauc  diceudi 
cousuetudiuem  Heerdegeuius^)  egregie  aniraadvertit  ex  «brevi- 
loquentia  quadam  comparandi  proficisci,  ea,  ut  pro  parte  totum, 
pro  virtute  quadam  vel  vitio  alicuius  rei  proprio  res  ipsa  attri- 
buti  loco  adhibeatur  in  alias  res  hominesque».  Ad  granmiaticae 
igitur  normas  si  oportet  redire,  adiectivorum  vicem  praestaut 
substantiva  illa  membris  prioribus  expressa,  ut  composita,  quae 
modo  memoravimus,  haud  inepte  solvi  se  patiantur  ita:  [xr^ifxoa 
Tio^vi?,  tinrixo?  xavDapo;,  avopsia  a^q;.  Sed  ne  longius  a  proposito 
uostro  digrediamur,  Sophocleas  iam  ipsas  inspiciamus  fabuhis. 
Et  in  his  quidem,  quod  huc  refereudum  sit,  unum  in-enitur : 
-j-iivavSpoi,  quod  «xai'  IvaXXaYTiv  avxl  to'j  avopoYuvoi»  a  poeta 
dictum  esse  parum  accurate  Trypho  docet.  Alias  enim  signi- 
ficationes  avopoyavo;  habet,  aliam  Sophocleum  Yuvavopoc,  quo 
viri    notantur    muliebres^)    s.    effemiuati,    h.    e.    moUes,    fr.    865. 


*)  «De  nominum  compositorum  Graecorum  imprimis  Homericorum  ge- 
neribus»,  diss.  inaug.  Berol.  1868,  p.  27. 

*)  Huius  modi  composita  quam  falso  olim  copulativo  generi  adscripta 
sint,  dilucide  ex  illis  adiectivis  apparet,   quorum  partes  secundae  et  ipsae 
adiectiva  sunt,   veluti  nostra:    eiskalt,  schneeweiss,  pechschwarz,  blutroth, 
pfeilschnell,  alia  permulta,  quorum  membra  quo  nexu  inter  se  cohaereant, 
aUquanto  etiam  audacius,  ni  fallor,  tacetur.     In  his   autem,   quia  determi- 
nans  notio  dignitate    par   esse    non    potest   notioni   determinandae,   ne  ad- 
iectivorum    quidem  gradum    obtinere    mihi   videntur   substantiva,   quae   in 
membris  prioribus  conspiciuntur.    Immo  adverbiorum  ad  partes  descendisse 
illa  putaverim,  si  quidem  adverbia  in  eorum  locum  facillime  substituuntur: 
eisig  kalt,    schneeig   weiss,   blutig   roth,    cet.     Neque   apud   Graecos   talia 
prorsus  desiderantur,  Hcet  id  ipsum  G.  Meyerus  contenderit  Curt.  Stud.  V, 
p.  12;    cui  ne    fidem  adiungas,    haec  appono    exempla:    Homerica  <ipY,iHoo;, 
celer  tanquam  Mars,  et  \izU'ffiii,   dulcis  tanquam  mel,    quae  Heerdegenius 
1.  c.  p.  28,  21)  attulit ;  Aeschyleum  xyvol^paaT,;,  audax  tanquam  canis,  quo<l 
non  opus  esse  cum  Todtio  (1.  c.  p.  18)  a  substantivo  Hpdao;  repetere  ex  iis 
patet,    quae    «de    adiectivorum    quorundam    compositorum    terminatione» 
Lobeckius  exponit   ad  Phryn.  p.  533  sqq. ;    Galeni  joatoyXwpo;,   quod  Leop. 
Schroederus    citavit    («Die    formelle    Unterscheidung    der    Redetheile    im 
Griechischen  und  Lateinischen,  Leipzig  1874»,  p.  306).    His  autem  simillima 
sunt,  quae  verborum  stirpes  participiali  sensu  positas  membris  posterioribus 
continent,  ut  Aeschylea:  l7rTOiid{i.oai  xa[i.-^iAoi;,  Suppl.  271,  h.  e.  xau-/,Xoi;  tzTiixu); 
(equorum   ritu)   ^alvouaiv,    et  X£ovTo3a(j.ova  axacpY,,    vasa  leonum  more    (h.  e. 
leoninis  pedibus)  incedentia,  fr.  Herm.  239  (Dind.  210,  Nauck.  221).     Quae 
quidem  explicatio  ut  minus  violenta  ita  magis  poetica  mihi   videtur  esse, 
quam  quae  a  Todtio    (p.  38)    prolata  eat:    «vas  leonibus  i.  e.  (?)   leoninis 


(874)3);   Philo  vol.  I,  512,  p.  35;  Aelian.  ap.  Suid.  s.  v.  xXouvr,?; 
Suid.  s.  V.  [xaXOoiv. 

§  2. 
b.  Meiiibrum  determiuaus,  quod  praecedit,  est  adiectivum. 

Determinativa,    quoruni    alterum   membrum    ex    adiectivis   est, 
ex  substantivis  alterum,  duri  nescio  quid  habeut  ac  parum  levis,' 
quod    ipsum    causae    videtur   fuisse,    cur   nou    modo  floreutis  ser- 
monis  scriptores,    sed    ue  inferiores   quidem    civitatem    huic   ver- 
borum  generi  darent  plenam.     cf.  Schroeder.  1.  c.  p.  259.    Atque 
est  fortasse  otfeusio  iu  eo  sita,  quod  adiectivum  certo  ac  definito, 
sc.  attributivo,  sensu  positum  parum  audientibus  relinquit  libertatis 
notioues  iuter    ipsas    coniuugendi,    quo    fit,    ut    haud   sine    aliquo 
labore  duae  significationes  iu  unum  comprimantur  totumque  com- 
positum  nimis  prope  accedere  videatur  ad  solutorum  vocabulorum 
vim    et    potestatem.     Illa    autem    locutionis    asperitas    quam  apte 
interdum  inserviat  affectuum  motui  exprimeudo,  praeclare  osteudit 
Oed.  Reg.  v.  556^),  ubi  Oedipus  Tiresiam  ucerbissima  cum  ironia 
et  dissimulatione  3£|xvofj.c(VTiv  avop7.  appellat.    Nec  sine  aculeo 
et  ioco  quodam  tristi  apud  Aeschylum  (Ag.  1242)^)  aAr^OoVavitv, 
veram  vatem,  sese  esse  Cassandra  gloriatur,  quasi  infortunio  suo 
ipsa  laetetur.    His  autem  in  locis  quantum  ipsa  compositio  con- 
ferat  ad  acumen    orationis  augendum,    facile   coguosces,  vocabula 
coagmentata  si  distraxeris,  atque  ne  talia  quidem  officere  concedes 
Lobeckii  iudicio  peritissimo  illi:   «uou  solere  Graecos  substautivum 
cuni  adiectivo  ita  componere,  ut  compositorum  eadem  significatio 
sit,    quae    fuisset    appositorum.»     lam    ad    reliqua    huius   ordiuis 
exempla  transgredientibus  alterum  occurrit  vocabulum  cum  [xavxic 
copulatum,  arviaio  jxavTt,-,  Phil.  1338,    cognomen  Heleni,  quem 
Homerus  II.  VI,  76.  o?(ovot:oA(uv  oy'  otpiaTov  vocat.  —  xaxoY£iT(ov, 
Phil.  692.  desperato  in  loco  legitur,  quem  variis  modis  interpretes 


pedibus  incedens.»  Eadem  autem  epitheta  Aeschylea  dubitationem  mihi 
iniciunt,  an  iniuriam  interpretes  fecerint  Nicarchi  oii'(ijidTi  H^'''  (Anth. 
Pal.  6,  31),  significari  rati  «capras  ineuntem»,  pro  quo  equidem  caprorum 
instar  in  irredi  ente  m ,  h.  e.  capripedem,  (cctYtroov)  intellegi  malim. 

^)  In  fragmentis  Sophocleis  citaudis  ad  Dindorfii  et  Nauckii  editiones 
me  accommodavi,  idque  ita,  ut  Nauckianos  numeros  uncis  includerem. 

")  Sequor  numeros  Hermaunianos. 
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tractavere.  Lessingius  vicinum  malis  Philoctetae,  i.  e.  Philoctetae 
misero  ipsi,  iutellegi  vohiit,  nec  longe  ahter  Buttmannus  cum 
scholiasta  malorum  consortem  ac  socium  signiticari  contendit. 
Utrique  exphcationi  praeferenda  videtur  Musgravii  et  Gernhardii 
interpretatio,  quibus  ipsius  Philoctetae  axovoc  m  a  1  u  s  v  i  c  i  n  u  s 
dici  videbatur  "'•).  Uecensitis  adde  tt  ot  {jl  tx  r^  t  «j  f>  *^) ,  vera  mater,  h.  e. 
«quae  plane  se  matrem  probavit»  (Erf.)  Ant.  1282,  et  quod  a 
prouomiue  initium  capit,  oiL»T07rat;,  genuinus  filius,  Trach.  826 
fr.  964.  (921).  cf.  Matth.  Lex.  Eurip.  s.  v.  aoToaioripoc.  —  Finitima 
autem  his  sunt  ea  composita,  quorum  mem])rum  antecedens  ver- 
balem  stirpem  exhibet  participii  vices  gerentem  et  adiectivi  ritu 
ad  nomen  insequens  sese  applicantetn,  de  quibus  Clemmii  adea- 
tur  commentatio  «De  compositis  Graecis  quae  a  verbis  incipiunt» 
(diss.  inaug.  Giss.  1867,  p.  149  sq.).  Sophoclea  duo  huc  spectant 
ut  synonyma  ita  ab  eodem  verbo  formata:  jjlsXX oiroais; ,  fr.  910 
(960),  futurus  maritus,  et  |jl  s  X  X  o  v  u  jx  9  o  ? ,  futura  uxor,  sponsa  "^), 
Ant.  633.  Trach.  206.  Lycophr.  174.  Dio  Cass.  58,  7. 


^)  Vera  lectio  si  investigata  est  ab  Hernuinno  excidisse  censente  xaiAaTov, 
cum  hoc  potius  nomiue  ego  velim  xaxoYsiTova  iuugi,  ut  pro  consuetudine 
tragicorum  dolori  ^uvoixeTv  Philocteta  dicatur. 

^)  Nohii  huius  nominia  omittere  mentionem,  quamquam  non  tam  in- 
venisse  quam  novo  sensu  adhibuisse  illud  Sophocles  dicendus  est;  nam 
Aeschyleum  7i'X{i.|W,Tto[>,  Proni.  90,  obiectivum  est :  omnium  mater.  cf.  7:a(x- 
fj,VjTeipa,  hymn.  Hom.  30,  1. 

')  Cf.  {j.eAAov6|j.^Y,  et  (j.eX"Aov6jj.cpio;,  quas  formas  FoHux  eodem  loco  citat, 
ubi  (j.eU67:oai;.  Ad  sensum  simile,  sed  alia  ratione  compositum  V|xeXA6- 
Yajj.o;  est  (quod  Ant.  028  libri  quidem  tuentur  omnes,  sed  uum  ab  ipso 
Sophocle  scriptum  sit,  iuter  homines  litteratos  parum  constat).  Duabus 
enim  ex  stirpibus  verbaUbus  id  vocabulum  conflatum  est  nec  magis  ob- 
iectivorum  ordine  movendum,  quam  cptAoixxiaTo;,  de  quo  infra  dis- 
ccptatio  instituetur;  quamquam  uon  ignoro  alia  ratione  ex  9'Xeiv  pendere 
infinitivum,  alia  ex  aeAXeiv  (6  [j.eAX(uv  Ya{J.eiv).  At  ut  verum  ingenue  con- 
fitear,  parum  mihi  adhuc  certum  est,  meritone  Clemmio  morigeratus  sim 
nomina,  qualia  sunt  [j.eAAe(pY,v,  |j.eA}icpY^fJo?,  it.s.Wjr.oni,  al.,  determinativae  chissi 
adserenti.  Est  enim  obvia  suspicio,  ab  obiectivis  illegitima  via  illa  profecta 
esse,  sive  ut  clarius  dicam,  falsa  analogiae  specie  adductos  esse  scriptores, 
ut  secundi  verbi  in  locum  substantivum  substituerent,  quasi  ex  ixeAAeiv 
nomen  aptum  esse  posset.  Favet  autem  huic  opinioni  tum  ipsius  [AeAXeiv 
verbi  usus  et  siguificatio  tum  quae  apud  PoUucem  est  «xeXA^Troai;  vocis 
interpretatio :  «6  (j.6aXwv  dvT^jp  y^'^^^'^*^-*  Neque  aUter  expUcanda  duco  voca- 
bula  quaedam  ex  6^eAo)  et  nomine  constantia,  ut  ^DeAoTrofiVOc,  eOeAocptX^cocf-o;, 
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§  3. 

c.  Membrum  (letermmaiis,  puod  praecedit,  est  adTerbiuin. 

Adverbia  substantivis  praefixa  adiectivorum  muuus  occupant 
quod  ideai  s.l)i  arrogant  purticulae  6'.;  -  et  d  privativum.  Hoc 
auteiii  modo  quae  etiicta  sunt  vocabula,  inulto  crebriiis  ad  possessi- 
vum  ordinem  quam  ad  determinativum  pertineiit:  cf.  Schroeder 
1.  c.  p.  269  et  504.  Determiuativae  classi  Sophoclea  addiceuda 
sHut  duo,  quoruui  utru.iKjue  idem  nomen  membro  posteriore  con- 
tinet,  cui  ipsuni  subiuiictum  depreheuditur.  tiuod  diceudi  genus 
cum  nemiui  uoii  satis  cognitu.n  sit,  qui  vel  primoribus  h.bris  rragi- 
corum  car.ninH  degustaverit,  missis  ambagibus  statim  ad  exempla 
euumeraiida  accedi.uus.  Sunt  autem  haec: 
^rovot  oJaTTovot,  Ant.   1270,  proprie:    labores  qui  iufausti  la- 

bores  sunt,  h.  e.  ttovoi  ouaTuxlaTctxot. 
ao«,pa  6,5p,«),  Ai.  665,  dona  quae  mala  dona^')  sunt,  i.  e.  «ra 
£-1  xctx.f,  oir>;,xsva»  sive  —  ut  ipse  Sophocles  adicit  —  «oox 
0VTjat;j,a».  P^adein  vox  ex  coniectura  Musgravii  v.  178  legitur 
sensu  possessivo  de  praeda,  pro  qua  nulla  a  veuatoribus  Ditnae 
oblata  suut  muue.-a.  -  Thuc.  2,  65 ;  Plat.  Sympos.  de  Amore 
p.   197,   D.;   Ph.t.  Pericl.   c.   15. 

2.  Membrum  posteriiis,  quod  determinatur,  adiectivum  est. 

8  4. 
a.  Meiiibrum  dctcrmiimiis,  qnod  praecedit,  est  adiectivum. 

Adiectivum  adiectivo  pniepositum  udverbii  ad  gradum  recidit, 
amautque  haiic  diguitatis  immiiiutioneui  praecipue  -i:  et  -ohk'; 
cf.  Schroeder.  p.  313.  Tale  Sophocles  unum  excogitavit: 

^»ae-/Hf,o;,  ii)e/.o-/.'.x05,  ilte/.ixo.tfoj,  sim.,  quae  non  eos  dosignant,  nui  £!)e>.o«. 
^opvo.;,  cp./.o,o-^o.:,  £/!)po6;,  cet.,  sed  qui  ip.,!  os.se  voluut  ^opvot,  ■../,o,o-..ot 
6/.tpo.  Et  haec  quide.n,  quae  ab  e))e>,e,v  «unt,  ne  Cle.nn.iu..  quidem  ausus 
est  adnumerare  determi.iativis,  quamquam  haud  satis  accuratc  cxposnisse 
de  ea  re  lud.candus  est.  Nam  si,  quam  ille  statuit,  accusativi  ratio  inter 
membra  compositi  e!)e^«Teto;  intercedit,  idem  uomen  quo  iure  verti  queat  • 
«civem  esse  volens»,  minime  perspicitur  (p.  1-57,  158).  cf.  Jasper.  1  c 
p.  2«,  27.  -  Ceterum  quod  inter  e  et  o  fluctuant  vocabula  a  M.e/,/,e.v  ducta' 
cf.  Lob.  Phryn.  p.  768. 

')  cf.  Opp.  Hal.  3,  303 :  ouJiic  oi.30(upc. 

')  Difflcillimam  illam  quaestionem  a  Schaofero  olim  et  a  Lobeckio  mo- 
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TravTXrlixwv,  omnino  miser,  miserrimus,  El.  150.  OeJ.  R.  1379. 
Eur.  Hec.  198.^^)  Philipp.  Anth.  Pal.  7,  383.  cf.  Homericum 
TroXuTXrJiJLajv  et  Aeschyleum  7:avTaXac. 

§  5. 
b.  Membruin  aetermiiians,  qiiod  praecedit,  cst  adverMuni. 

aooXotxov  «rjixsriov,  Tipoavs;,  ou  ^appaoov»  (Hesych.),  fr.  555 
(566).  Eubul.  ap.  Athen.  2,  p.  63,  E.;  Plut.  Cleom.  13;  Diog. 

L.  7,  18. 
oooQfUXio;,  proprie:  infelicem  in  modum  miser;  miserrimus,  0. 

C.  330.  Eandeni  unius  notionis  geminationem  ostendit 
6ooTaXaiva,  valde  calamitosa,  El.  284.  O.  K.  1236.  0.  C.  1442. 

Tr.  307.  651.  Ai.  307;  Eur.  Hipp.  1082.   1407,  Ilerc.  Fur.  456. 

Masculinum  ouoTaXa;  in  Eurip.  Hipp.  1407  et  8uppl.   1034  le- 

gitur.  cf.  ouoTXrjixwv,  hymn.  Hom.  Ap.  532. 
?TpioaDXio;,  ter  miser,  miserrimus,  0.  C.  372;  Aristoph.  Pac. 

242;  Menand.  ap.  8tob.  Fl.  22,  11,  1  et  alibi;  Alciphr. ;  Lucian., 

al.  cf.   oioai>Xio;,   Soph.,   Aristoph.,  al. 
TpiooXpio;,    ter    beatus,    beatissimus,    fr.  719    (753);    Aristoph. 

Eccl.   1129;  Luc,  al.;  cf.  Homericum  Tpio|i.axap. 

3.  Membrum  posterius,  quod  determinatur,  verbum  est. 

§  6. 

a.  Membrum  dcterminans,  quod  praecedit,  est  adiectivum. 

Hic  ordo,  in  quo  adiectivum  item  pro  adverbio  valet  atque 
ubi  adiectivum  adiectivo  adnectitur,  post  ilhun,  qui  proxime  sub- 
sequitur,  lonoe  est  amplissinms.  Binos  autem  in  j^reges  distri- 
bueuda  sunt,  quaecumque  verbales  stirpes  mem])ris  posterioribus 
continent  vocabula:  alter  est,  ubi  partes  secundae  vulgarium 
nominum  speciem  aequant  cuni  aliter  tum  in  oc,  r^;,  tt,c,  ^ 
exeuntium;  alter  ea  vocabuhi  cimplectitur,  (luae  ad  formam  ad- 
iectivorum  verbalium,  quae  proprie  dicuntur,  expressa  nominativum 
in  To;  mittunt. 


tam,  huiusmodi  vocabulorum  quaouam  rsscut  pro  adiectivis  habenda,  quae- 
nam'  pro  substantivis,  dcnuo  nuper  tctigit  Schroedcrus  1.  c.  p.  555  sq. 

»«)    In    significandis    versibus    Euripidis    numeris    usus    sum    editionis 

Fixianae. 
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a.  Quae  in  o;,    r^  ?,   tt^V,    ?  terminantur. 
o?0|3c6Ta;  (cppsvo?),  qui  solitarius  s.  seorsim  mentem  suam  pascitii)- 
obstiuatus,  pervicax,    Ai.  615.  cf.  o^otioXoc,  ap.  Hom.  et  Pind.,' 
oto^pwv,  ap.  Aesch.,   oiovojxoc,   ap.  inferiores. 
xotvoTrXouv  ojxtXtav,  coetum  virorum  xoivcD?  TrXsuaavToiV,  Ai.  872. 

Eur.  fr.  Nauck.  848.  cf.  xotvoTroti?  -apooata  c.  IV,  §  5. 
cuxoToxoc,    «celeriter  parieus  s.  giguens,  i.  e.  (agros)' fecundans 
(Kr.^tacoc)»,    0.    C.  689.    Tinioth.    ap.    Phit.   Mor.    p.  282    C- 
d^xuToxoto    acAava;.    Herod.  4,  35  (to  ci)xoToxov?).    cf.  ci>xuToxto;, 
a]).  Aristoph.,  Theophr.,  Plut.,  al. 
eXTTtocov  xotvoToxc«v(suTraTptodvT'),   proprie:  spes  communi  partu 
edita,  ^  1.  e.  cognata,  fraterna,    insolenter  dictum  pro  IXttU  tcOv 
xotvoToxcov,  spes  in  fratre  posita^^),  El.  857. 
*v£07:oxcf)  [xaAAcp,  recens  detonso,  0.  C.  475. 
TToXuppacpoo    TTopTraxo;,    multum    s.    firmiter    cousuti,    Ai.    575 
Pallad.  Hist.  Laus.  p.  991.  D;  Nil.  Ep.  364.  p;  Etym.  M.  681* 
44.   —    Forma   TroXuppa-^rjc  ap.  Nonnuni  invenitur  (Jo.  9,   174) 
et  in  Etym.  M.  p.  148,  37. 
oaTspocpOopoi  l^pivJs;,  postea  perdentes,  Ant.  1074.  cf.  Aesch. 

Ag.  58.  Ch.   378:   6aT£po7rotvoc. 
apXatOYovcov  'Ep£x[>£toav,    ab  antiqua   stirpe  ortorum,  apxottc«v, 
Ant.  981;  Aristot.  De  Mund.  c.  6,   16;    Niceph.  Walz.  Rhett. 
vol.  I,  p.  485,  31  ;  Herodian.  Epim.  p.   167.  —    cf.  ap/iyovo?, 
Nonn;  Paul.  Sil.,  al. 


)  Passiva  mterpretatio:  «qui  solus  pascitur*,  i.  e.  qui  a  mente  aberrat 
(0  £XTo;  cpp£v«5v  oiaYOiv),  quani  a  scholiasta  suppeditatam  Wunderus  recepit 
vereor  ne  analogiae  adminiculo  destituta  sit;   cf.  exempla,   quae   ad   dvpo- 
I^OTT^;  infra  aflPeruntur. 

^'^)  Quod   interpretes    docent,    poetas    epithetia   uti    solere,    ubi   prosae 
orationis  scriptores   substantivorum    casus   obhquos   ponant,   id  maxirae  in 
illa  adiectiva  valet,  quae  originem  s.  stirpem  hominum  indicant.    Huc  im- 
primia    vocabula    in    -    y^vV,;    cadentia    pertinent,    quaHa    sat    multa   Jo. 
Schmidtius  congregavit  1.  c.  p.  15  et  18.     A  quo  quae  allata  sunt  exempla, 
ns  haec  addo  cognationem  significantia:  xoijxT^aTa  auTOY£vvY^-a  Soph.  Ant.  864, 
aOTOY£V£f  '^•jiavopia  Aesch.  Suppl.  8,  auYYevf,  y^ixov,  Prom.  857,  g-jyy^veI  -f  ovcp' 
Eur.  Or.  411.     Neque  illud  oblata  occasione  silentio  praeteribo,   £/-t;  sub- 
stantivum  prae  aliis   talia   adiectiva    adsciscere   amare,    quae  proprie   spe- 
randarum  rerum  nominibus  conveniant.  cf.  aiTovofAo-j  eX-ioo;,  c.  III.  §  3  p.; 
£OaYYeAotatv  il-iai^,  Aesch.  Ag.  247;  (ooir,;  eiaYYEAoj,    Eur.  Med.   1010);  yt.Po' 
tSoaxot  ilrAoei,  Dion.  Hal.  8,  51. 
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u)Xu[5oXajv  To$(ov,  celeriter  ferientium,  Ph.  710;  Aristot.  H.  A. 
9,  32  (de  aquila);  Autip.  Sid.  Autli.  Pal.  (3,  118;  Epigr.  Satyri 
Auth.  Plau.   195. 

71 0  t  X  i  X  0  a  T  0  X  0  ;  (vocu;)  varie  oruata,   Phil.  343. 

6p.ooToXo;  qui  simul  proficiseitur,  comes,  0.  U.  212;  Apoll. 
Kh.  2,  802.  3,  558;  Nouu.  Jo.  c.  9,  10.  14,  69.  18,  1(3.  cf. 
Hesych.  et  Suid.  s.  v. 

auTooToXo;  qui  ipse  (uavi)  vehitur,  Phil.  496;  Mus.  de  Leaudro 
275;  Julian.  Anth.  Pal.  7,  585,   1;  Inscr.  ap.  Ross.  p.  31,  6,  16. 

PaoTctYYsXo;  qui  ipse  nuntiat,  Ph.  568.  0.  C.  333;  Thuc.  3, 
33;  Nonn.  Dion.  8,  222.  11,  91.  Jo.  c.  20,  127;  Plut.  Mor. 
p.  489.  E ;  Dio  Cass.  saepius.  —  cf.  Phil.  500 :  auxov  avYsXov. 
—  cf.  «'jTSTraYYsXToc  Herod.,   Thuc,  al. 

pa{>uaxacp£i  xovsi,  alte  effossa,  El.  435. 

jxsXafxpa^ci;  (axTa;  'A/spovToc)  iure  Elleudtius  ambigit  recteue 
Bruuckius  pro  iuepto  habuerit  nuitaveritque  in  jj.£XajX|3al)£T;, 
quod  Aeschylus  scripsit  Prom.  221.  Accedit  autem  ad  argu- 
meutum  ab  Ellendtio  prokitum  hoc  alterum  ex  ipsa  re  arces- 
situm:  quidui  euim  de  uigris  undis  Acherontis  cogitasse  poeta 
putetur?  quibus  cum  ripae  subluantur,  equidcm  uou  video,  cur 
non  possint  oti  axTai  dici  atro  colore  tiuctae,  fr.  469  (478); 
Bacchylid.  ap.  Suid.,  Georg.  Pisid. 

TTafxcpeYYEi;  aaTpcov  piTrac,  ouiuiuo  spleudeutes,  splendidissimas, 
El.  105;  Herniap.  ap.  Ammiau.  Marcell.  17,  4,  20.  —  cf. 
TrajxcpaYi?  Aesch.,   Soph.,   Eur. 

xaivoTtal^  ^^)  (Trr^ixaTa)  receus  exanthita,  h.  e.  quae  quis  uova 
patitur  s.  sinipliciter :  nova,  inaudita,  Tr.  1277.  —  Verbum 
xaivoTiaUsco  Plutarchus  habet  Mor.  p.  1106,  A.  —  ct.  Aeschylea 
v£07rai)r;;  (Eum.  507)  et  xaivoTTr^ixcov  (Sept.  344). 

vsr^yioyTiCi  receus  acutus  (ghidius),  Ai.  820.  cf.  veaxovr^To;  p.  13 
et  Homericum  v£r,xrj;. 

veoTrXDvrJ?   v.   XivoYSvr^c   c.   II l.   §   4. 

veooTia;  (UaXXo;)  recens  decerptus,  Ant.  1201.  fr.  445  (459); 
Pisid.  ap.  Suid.   —  cf.  vsoanaos;  ;bo;  Aesch.  Eum.  43. 


^3)  In  gloss.  et  schol.  memoratur  haec  altera  scriptura:  xatvoTiaYr,, 
quam  WakefiekUus  adoptavit,  Hermannus  «exquisitam  quidem,  sed  etiam 
quaesitam»  esse  censuit.  Nec  desunt,  qui  extrcmos  fabulae  versus  totos 
pro  subditiciis  habeant. 


oXoozotSsr   «?;Xc(i  x«-a,rtvoV£va<  y.t\  xa-aa7r,«u.£vo(t »   (Hesvch  )    fr 
918  (967).  ^  i«»Jt'n-;,  tr. 

^Su-Xr^YO?  ('.\/ipovToc)  acriter  pulsantis  (ripas),   i.  e.  gravisoiii 
fr.  409  (478)").  '  ^'avisoin, 

liap^lip,oi   graviter    niordens,    «gravi    morsu    excrucians»    (Ell.), 

p.  Quae  iu  to?  termiuautur. 
PXcrioa-aarJKov  /AavioiW,  subtiliter  textoruni,  fr.  400  (adesp. 
5.).   —   cf.   suaTraOr^Toc,   Hesych.   s.   v.  TptViTov. 

' '^Jl"^^'''^"'^'''    '''^'^'''''    ^^'  ^"^'^^'    staminihus  coutextnm,    fr 
370  (384);  Eur.  Or.  840;  Agath.  Auth.  Pal.  5,  27G. 

vsaxovr.Toc,  receus  acutus,  eusis  epitheton  videtm-  fuisse,  cuius 
significatio    cum    m    verbis    subsequeutibus    frustra    quaeratur 
videndum  est,  ue  graviorem   iu  modum  affecta  ea  siut  temporis 
lumriai-'),   El.    1395.  —  cf.   ^^r^xovrlz  p.   12. 

vsoppJiou?    Trr^Y^^    '{'xlrxxTo;,    recens    fusasi^),    El.    894-    Nouu 
Diou.  45,  301;  Meleag.  Anth.  Pal.  9,  3G3,   15. 

KavUoTa  {>£'a.atc(,    omuibus  sacrificiis  celebrata,  h.  c.  omui  veue- 
ratione  prosequeuda,    Ai.   712.    ^    cf.  ttoaJO.toc,   Piud.,  Soph 
Eur.  1    •' 

o^oxoixuTov  7ra[}oc,  acuta  voce  defletum,  Aut.    131G. 

o$uOr,xTo.-,  Ant.  1301,  parum  constat  utrum  trauslate  dictum 
Eurydicam  denotet  ad  acrem  furorem  acutam,  au  proprie 
mtellegendum  sit  de  telo  beue  acuto,  quo  seusu  Euripides 
vocem  posuit  Audr.  1118.  1150.  El.  1159.  Aegrotare  enim 
codicum  verba  invictis  argumentis  Hermaunus  et  Schneidewiuus 
eiTeceruut,  etsi,  quousque  corruptela  pateat,  uou  satis  apparet^^). 

vsoxapaxTa  (ixvr^),  vestigia  receus  impressa,  Ai.   G. 

'')  Heynius  servato,  quod  libri  praebent,  oa.TrAyiya;  verba  perplexa  ita 
disposuit,  ut  cum  yooj;  epitheton  illud  iungeret. 

^  '')  Aliter  interpretum  sentit  pars  maxima,  ex  quibus  Hermannus  v£o- 
xovr^Tov  atj.a  auctore  scholiasta  legi  voluit.  Sed  huius  vocabuli  quam  vir 
summus  dedit  interpretationem,  ea  vel  ipsius  fabulae  oeconomia  refellitur  • 
recte  enim  Wunderus  monet  nondum  perpetratam  caedem  esse  nec  pro- 
tusum  adhuc  sanguiuem  Clytemestrae. 

'')  Diversum  ab  hoc  est  Aeschyleum  vs^ppOTov  ^i^o^,  quod  a  ^':o,jLat  repe- 
tenduni  esse  ipse  locus,  Ag.  1351,  ostendit. 

'')  Scholiastes  infcerpretatur :    ^eeiav  XapoDaa  7:Xrj'/^v,    quasi  leo-erit   6^(i- 
ttXtixto;;  cf.  Cz'j-lr^^.  ° 
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^uxvoaxi'xTcov  iXacpcov,  crebris  maciilis  (listiiictorum,  maculo- 
sorum,  0.  0.  1092.  —  cf.  praeter  gtixto?,  de  qno  Wunderus 
loquitur  ad   Ph.   184,  xaTaaTtxToc,  ap.  Sopli.,   Eur.,  al 

irofjx^XsxTOc    omni    ex    parte    incensus,    Ant.   1006.    VA.    11.3^; 

Axonic.  ap.  Ath.  8,  342,  B.  ^ 

^o[fx:rXv.Ta    TraTxoviTa    ts    Tr.   504.  venusta  metaphora  aa^X 

i-^c/>v..v,  certamina,  vocantnr,  in  (piibns  bictantes  omnibus  modis 

sese    feriunt    (i.    e.    omnibus    artificiis    palaestncis    utuntur)    et 

pulvere  campi  excitato  toti  consperguntnri»). 
7:(i-pypiaT0?,  omnino  perunctus^^),  Tr.  C61. 
7roXoaxi'oTc«v  (xsXsuOcdv),  viarnm  varie  discissarum,  multifidarum, 

0.  C.  1592. 
Ta-/uppmaToc  TTsXeiac,  celerivola,  O.  C.   1081. 
xaxa-rjsXTa    a/r^,    mala    calamitose    nuntiata,    h.    e.    xaxa    a/r^ 

(ivrcXUlvTa,  Ant.   1286.  —  cf.  xaxan£>^oc,  Aesch.   Ag.  614. 
vsoppavTco   ^bst,  recens  adsperso,   Ai.   :^0.   828;    Aristid.  v(.l.  2, 

p.  395.  D:  vsopp.  oaxoua. 
vsopTo;,    recens  ortus,    i.  e.  v£o,,   0.  C.   1507.  Tr.  894.  fr.  791 

(787). 


^«)  Haec   iani    perscripta   erant,    cnni  in  ea  incidi,    qnae   de    loco  iBto 

sagacissimo    Kvicala    dispntavit    (Sitzungsbcricht    d.  Wien.   Acadeni.    XLV, 

p  422),  qni  ita :  «Man  mn«s  nach  Analogie  von  ^rAvtetv  zArja;  die  Ausdrncb.- 

weise  rX-ZTTEiv  aeUXa  (Kampfe  schlagen)  voranssetzen ;  nnd  raazA^x^^  ae^Aa 

sind  somit  aeHXa,    i.  ol;  .aaa.  ^a,^  .XvTov.at,    wie    das  voransznsetzende 

.du.Xv.xa.  .^r^i  =  ::Xv(ai  ::avxo(o>;  .X^.oa--.    Die  beste  Analogie  dafur 

bi^tet  .avodxo.T'  oo6r,.a.a,  Tr.  50,  was  anf  die  Constrnction  oaxp.Etv  oo.paa.a 

zuriickweist:  allgeweinte  Klagen..    Ergo  qnod  translationem  verl- Sopho^^^ 

cleis  diximns  inesse,  id  nunc  patet  solum  in  ra^xovtxo;  cadere.     Ko  autem 

epitheto  ne  cum  Wundero  credas  non  signiiicari  einsdem  campi  pnlverem. 

nbi  lucta  fiat,  conferas  Vergil.  Aen.  IV,  154  sq.: 

Transmittunt  cursu  campos  atque  agnuna  cervi 

Pulverulenta  fuga  glomerant, 

vel  Ovid.  Am.  I,  15,  4: 

Praemia  militiae  pulverulenta  sequi. 
»«)  Labem  aliquam  locum  contraxisse  extra  iam  controversiam  positum 
est.  cnm  desit  substantivum,  ad  quod  adiectivum  referri  queat     Nec  tamen 
adhuc  diviuando  quisquam  potuit  assequi,  quidnam  poeta  dedisset. 


§  7. 
I).  Membrnm  determitiaiis,  quod  praecedit,  est  adyerbiiiiii  (vel  particula). 

a.  Qiiae  exeunt  iu  o  ^,   ^7,  cet. 
asi^poupo;    (rAxr^oiz)    domus    perpetuo    custodiens-^o^  (sepulcrum 

Antigonae)  Ant.  892;  Cratin.  ap.  Ath.  15,  p.  685  C,  Sophoclem 

imitatus;  Opp.  Hal.  4,   189.  --  cf.  e^V^^poupoc  p.  27  et  Aesch. 

Ag.   242:  -otiac  jjLovocppoupov  spxoc. 
asicpopor    «astilccXr;;»   (Hesych.),  fr.  510  (519).    Addo  adverbium 
6'}ixo>:r(o;,    superbe    se    iactans    (cf.  ib.   1230:    ^j^p:  lxo>7r£t;). 

Adiectivum  u'i;txoji.7:oc  ap.  Eusth.  est  (Od.  p.   1687,  49)^1). 
His  succedant,  quae  cum  voculis  oua— ,  sS,  a-  copulata  sunt. 
sJaypoc,  qui  bene  venatur,    felix  venando,   0.  C.   1088;    Rhian. 

Anth.  Pal.  6,  34,  6;  Quint.  Maec.  ibid.  83,  7;  Zosim.  ib.  183,  6; 

al.   KuaYpoc  nonien   fictum   viri  ap.   Alcphr.  (Ep.   3,  3.) 
suucsr;c22)  bene  textus  (ttsttXo;),  Tr.  602;  Antip.  Sid.  Anth.  Pal. 

10,  2,  7;  PoU.  7,  135.   10,  42. 
stiopaxr^c,    qui    bene  cernit    s.  facile  animadvertit  (omnia),    Ph. 

847.    —   cf.   suSspxr;;  Maxim.    Catarch.   151.  263.  et  Kuospxr,?, 

nonien  propr.  ap.  Demosth.  (p.  688,   1). 
De  suvojxac,  Ai.  601,  quod  post  varia  multorum  conamina  iusta 

aut    explicatione    aut  emeudatione  adhuc  caret,    cum  nihil  ha- 

beam    quod    proferam    novi,    editorum,    imprimis    Lobeckii    et 

Wunderi  adeantur  velim  adnotatioues. 
aOYjov  -oXiv,  non  vastatam,   «d-op^Tov»  (Hesych.),  0.  C.  1533- 
^  Apoll.  Kh.  IV,  647.  —  cf.  do-^;(oToc,  ap.  Xenoph.' 
aaToXo;^3^  /iTtov,  vestis  quae  corpus  parum  tegit,  fr.  791  (787). 
drpoaojxiXov  yi^pac,    quod  aegre  aditur,  morosum,  0.  C.   1236. 

—  cf.  ouaojxtXo;,  Aesch.  Ag.   718. 


-^)  Parum  apte  Ellendtius:  «custoditus  perpetuo.* 

^»)  Schroederus  vocabula  in  -  xojxtto;  terminata  ad  substantivum  xohltto; 
revocavit  omnia  (jrjxTT^poxofi.7roj,  Aesch.,  p.  406;  zoXOxoaro;,  Poll.  p  454- 
cJxou^TO;,  Aesch.,  p.  47.S;  .oxojxro;,  Eur.,  p.  489;  OT:i.oxo,x::o;,  Aesch',  p.  501)! 
Quod  quantopere  improbandum  sit,  ante  omnia  simplex  adiectivum  xofx-ri; 
demonstrat,  quod  legitur  in  Eur.  Phoen.  v.  600  et  Et.  M.  527,47. 

")  Hermannus,  Dindorfius,  Schneidewinus  cum  Wundero  *Tav'a.Jcp7,  scripse- 
runt;  de  qua  re  cf.  Herm.  ad  1. 

")  Idem  vocabulum  codices  quidam  offerunt  in  Aesch.  Sept.  v.  835, 
sed  expunxit  Hermannus. 


/^ 
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^^rpoavropoc    non    affabalis,    immitis,    0.    C.   1277.    Tr.   1093; 
Plut.    Mor.    p.  679,  A.    -    cf.    suTrpoarivopo;    Kur.    Hipp.  ^o; 
SuaTTpoarjopoc  Dio  Cass.   34,  4;  ooaTiapriYopoc  Aesch.   Eum.  384. 
De  aTrspi'tpoTroc,  El.   182,    ciuod  antiquos  interpretes  aeque  ac 
recentiores  vexavit,    propria  opera,    ab  iis,    quas    adhuc  a  vins 
doctis  initas  video  vias,  interclusus,  periclitabor,  si  quid  senten- 
tiarum  nexu  accuratius  perquirendo  proiicere  possim.    Electram 
summo  maerore  afflictam  chorus  v.  v.   155-159  ita  consolatur, 
ut  Orestem  aliquando  in  patriam  rediturum  esse  confidentissime 
praenuntiet.      Ad    quae    Eh^ctra    respondet    huius    quidem    rei 
nuUamiamse  tenerespem:  semel  enini  atquo  itorum  deccptam 
ipsam  esse  inanibus  fratris  pollicitationibus.     lam  parum  apta, 
crediderim,    chorus    loqueretur,    si    quod   modo  dixit,    repeteret, 
fore    nt    reverteretur    ille    denuo    affirmans.     Hanc    autem  sen- 
tentiam    choro    obtrudunt,    qui    Hcnnanno    obtemperant    «non 
reducem»  intellegi  iubenti.     Neque  altera  quam  aTrepiTpo-o;  voci 
subichmt  significatione:  non  secu  rum  Orestem  esse  (de  patre 
ulciscendo),    sat    fortiter    refutari     videtur    turpissnnum     iHnd 
crimen  ab  Electra  fratri  ilhitum ;  id  ut  taceam,   neutrum  signi- 
ficatum    talem   esse,    qui    sine    ulhi  dubitatione  vocabulo    tnbui 
posse    videatur.     Immo    gravissimis    verbis    virginis    reprelien- 
sionem    reicere    chorus    debebat,    persuasum    sibi    esse    dicens, 
minime    id    timendum    esse,    ne  Agamemnonis    filius  tam  pravi 
incenii  convinceretur.     Ruiusmodi  autem    sensus  cum    epitheto 
ilU  inesse  nuUo  pacto  possit,  corruptam  esse  aestimo  scnpturam 
tralaticiam,  etsi  non  ita,    ut    desperanda  sit  sanatio.     Namque 
cum    posterior    pars  vocaimli  (-TpoTro;)    non   maiore  negotio  a 
substantivo    xpoTro;,    mores    s.    indolem    liominum     designante, 
quam  a  verbo  TpaTrsiv  repetatur,  haud  temeraria  videtur  suspicio, 
prius    membrum    ita    corrigendum    esse,    ut   perversitatis    inde 
emergat  aliqua  notio ;  cf.   ofxoxpoTro;,    ojxoioTpoTro;,    ^pyaiotpoTro;, 
aoixoTpoTio;,   xaxoTpoTro;,   pSsXt^xTpoTro;,    ah     Qnid   vero  Sophocles 
scripsisset,  frustrii,  adhuc  h^boravi  ut  reperirem. 
lam  nuUa  mora  est,  quin  ad  alias  terminationes  pergatur. 
*^vrrxec,  immedicabile,  recte  a  Musuro  in  fr.  44  (45)  restitutum 
est  pro  codicum  ar,xs;,    quod  est  nihili.     cf.  Hesych. :    ouar^xr, ' 

Suoax-^,  ooaiaTOv.  .       o   n 

^xaXocpr,;,  intectus,  apertus,  Ph.   1327;  Aristot.  De  amm.  2,  9, 

p.  42,  13. 


a'J>ecps;'   «a^povTtaTov»,  fr.  618  (625)^^). 

aaTpacprJ;,  inflexibiHs.  «axXr^po;»,  fr.  367  (381);  Aristid.  voL  I, 
p.  310.   —   cf.   aaTpa^SrJ;,   Pind.,   Eur.,   al. 

a^syr;;,  irrepreheusus^^^),  EL  497;  adv.  — scoc  Apolh  Rh.  2,  1023. 

aaTspYrj;,  non  acceptus ;  gravis,  0.  R.  229.  Ai.  776;  Lycophr. 
311.  542.   1166.   1400;  Hippocr.,  Paus.,  ah 

*aaTaYrJ;,  fr.  162  (154)  grammatici  certant  utrum  secundum 
vocabula  aaTaxTo;  et  aaTaxTt  interpretaudum  sit:  «non  stillans, 
sed  fusim  manans»,  an  glaciem  significet,  «unde  omnino  non 
stillet  aqua».  Quae  controversia  periculum  est  ne  vana  sit; 
subdubitari  enini  licet,  veramne  scripturam  ex  corruptis  libro- 
rum  litteris  Sahnasius  eruerit,  cum  pro  Traioiar;  ayr^  legendum 
propoueret  Tiaios;  aaTaYr/^^)  (xptiaTaXXov).  Sumpsit  auteni  Sal- 
masius  aaTayr;;  adiectivum  ex  Apolh  Rh.  3,  804 ;  Nicand.  Th. 
307;  Nonn.  Dion.   1,  302. 

aXiTraprJ;,  El.  451,  num  omnino  hic  ponendum  sit,  incertus 
adlnic  haereo,  nec  quicquam  de  vocabulo  variis  modis  temptato 
ratum  habeo  praeter  haec  tria :  primum,  uecessario  cum  ex 
totius  loci  natura  tum  maxime  e  verbis  «a|xixpa»  et  «o'j  /Xioai; 
r^axr^ij.£vov»  ilhul  coUigeudum  esse,  ne  Tpi/a  quidem  nomini 
aliud  epitheton  convenire  nisi  tale,  quod  item  ad  vilem  cultum 
Electrae  pertineat;  tum,  hauc  ipsam  ob  causam  repudiaudam 
esse  aUeram,  quam  Suidas,  Eustathius,  schoHasta  agnoscunt, 
lectionem  XiTraprJ;;  postremo  cum  Schneidewino  aUenum  arbitror 
esse  ab  aXiKapr;;  significatum  iUum,  quem  Hermanus  inde  pro- 
ducebat :  «coma  non  accommodata  supplicationi,  ut  quae  non 
satis  compta  atque  nitide  habita  sit». 
Suffixum   fx(ov  Sophocles  adhibuit  iu 

avoixTiptj.(uv,    substautivi    o-xTipjxo;    forma   haud    dubie   ductus, 
fr.  587—588  (593);  Antip.  Sid.*  Anth.  Pah  7,  303,  5.   —   cf. 
simplex  oixTtp|xwv,  ap.  Theocr.,  Lucian.  al. 
Nudum  a  et  productam  radicis  verbalis  vocalem  monstrat 

«PpwJ,  Ant.  251:  ^r^,  non  fracta  s.  scissa;  fr.   168  (161):  oTiXa, 


24^ 


*)  cf.  Hesycli:  ^i^zi-  5£00ixev,  hrpiizz'.,  X-jtteT,  cppovTtJ^ei. 

**)  cf.  quae  de  hac  voce  Kvicala  cxposuit  (Sitzungsbericht  der  Wien. 
Academ.  XLV,  p.  420). 

^)  Mihi  ne  «-cdoe;»  quidem  satisfacit,  pro  quo  nescio  an  commodiua 
corrigatur:  ;:aiot'  (=  ;:atSia,  h.  e.  Texva). 
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quae  fraiigi  uequeunt.    —    ct.    /axar.rvfo,  i 
oiappw;  liiur.,  smi. 

p.  Quae  ex  euut  iu  to^ 
'     '     .rr^  ^xr.Yvr.^  semper  pvollueus;  pereuui^,  0.  C.  640 

ab  ii    profunditur,  qui  ultioni.  causa  iuterhcmntur    bl.  U-0    ) 
PM  X   ap.  Ath.  XIV,  p.  643.  B(v);  ..mv,...;    'l-M^-  374   B. 
,Li..^L  Sp...,.,  rotro  properaus,  -t-g^^^^^^^^^^^       »  "  ^^f^. 
Eur.  Sppl.  388;  Lycophr.  1461;    Apoll.  llh.  1,  1206.  3, 

306;  al.    )  ^,,      ,>on 

eSoUxo;,  i.   q.   e.^..?V,  0.  R.   864.    -    '^f-;--   '  ^^   ^^" 

'      -r.'    i    (*    -jV/io:,  beue  opacatus,  U.  i...   i/^<- 
^"""""-''cuibe^lrec  rdatur,  Lmor,  Tr.  108.  Nou.eu  ^M-opr. 
''^1^:1^  occurrit  iu  iuscriptiouibu.  Wthrac.  et  Att.c. 

^      'V.rdl-^oToc    intractabilis,    Ai.  609;    Hippocr.    p.    21,   26; 

oiio<}er,a...cOZO„  ^,  ,,    ,        10,.   1S4    Adv    — (o;  Auiraou. 

Eustath.  p.  1827,  61 ;  Pallad.  vol.  2   p.  184.  Adv        ^ 
p   11.  _  ouoUspa-suoia  Cass.  Probl.  p.  331,  18. 

°";2';i;i.:ric.,i  .■-. ««« C8«">^  -'™«'  "■""'■  ""■ '""™- 

^    1^0-  Phil    vol.  2,  p.  268,  47.  ^ .      a   •  4-     i, 

i5,   lou,   ruii.    Yv^i.      1   i  1984-    Aristopli. 

R.  4    24.  et  axaOapTO?,  ap.  Soph.,  1  lat.,  ai. 

p    431  dicit,  ab  HcBycliio  exphcatur:  et,   .o.rtaco  (x 

'»«)  cf   Hesych.:  TiaXtaa-JXor  dvaycop-r.aavTe;. 

TiaXiaauxov  •   i^  •j-oaxpo^fT;;. 
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ouaviTTTOv  Ypa^rjv,    qiiae  elui    uou   potest,    iutlelebilem,  Tr.  683. 

—  cf.   0'ja£xvi7TTo;,    Phit.   Uepubl.  2,  p.  378.   D.   et  avirTo;,    ap. 

Hom.  et  Aesch. 
ouaTrpoaoTTTOc  adspectu  iugratus  s.  tristis,  E\.  460,  0.  C.  286; 

Poll.   1,   117;    Plut.  Aem.  Paul.  c.   12;    aJv.  — w;  Eustath.  p. 

630,   16. 
ouaTrpoooiaTov  aTotxa,  cui  (precibus)    iustare  difficile  est,    iuex- 

orabile,  0.  C.  1277.   —  cf.   cUTrpoaoiaTOc  Eur.  Med.  279;   a-poa- 

oiaTo;  Aesch.   Pers.  91  ;  o-JaoiaTo;  Aesch.  Prom.  691,  Soph.  Ph. 

507.  0.  C.   1687. 
ouaxofxiaTo;  (TroTao;).  aegre  tolerabilis,  Aut.   1346;  Eur.  Herc. 

F.   1422;    Coustaut.    Man.    Amat.    6,  48;    Hesych.  s.  v.  vXuxu; 

ayxcov. 

ouaXoyiaTo;,  iutellectu  difficilis,  Ai.  40  ;  Phit.  Mor.  p.  981.  E; 
Gahm.  vol.  12,  p.  2.  —  cf.  aXovtaTo;,  ap.  Soph.,  Eur.,  Thuc,  ah 

ouaspiaTov  aitxa,  diflicile  impugnatu,  iuvictum,  EL  1385.  Me- 
morat  vocem  Phryu.  Bekk.  Auecd.  p.  37,  7,  usurpat  Hesychius 
s.   V.   ouarJpiaToi.   —  cf.   El.   213:   oux   spiaTa. 

ouaTiiXaaTov  accessu  difficile,  fr.  663  (839)  uon  coucedo  Nauckio 
milh)  pacto  dici  posse  to  Tr^;  ajxaOia;  xaxov,  si  quidem  similHme 
voaov  Sophocles  appellavit  aTTOTijSaTov,  quod  v.  p.  22.  cf.  a-s- 
XaaTo;  Plat.   Sympos.  9,  15,  2.  et  a-poa-sXaaTo;  schoL  0.  li.  472. 

ouaotipiaTov  (vicpo;)  0.  R.  1315.  haud  infacete  Hermanuus  inter- 
pretatus  est:   «caligiuis  uubes  saeviter  secuudo  vento  adducta». 
At  quamvis   per  se  spectata  iucundissima  sit  huiusmodi  signi- 
ficatio,    qua    oxymoron    quoddam    orationi    inditur    vehementi 
rcgis  dolori  optime  respoudens,  tamen  vix  mihi  persuadeo  nou 
adiunctam  esse  a  poeta  aoaixaTov  voci   eius  generis  adiectivum, 
quo    eadem    ista    indomiti    notio    repeteretur  atque  adeo  auge- 
retur.     Accedit,    quod    pugnare    Hermauuianam  explanationem 
cum  oupiCsiv  verbi  potestate  planum  fecit  Wuuderus.    Qui  idem 
cum  aucfcore  Brunckio  malum  iutellegendum  doceret  tale,  quod 
uullo    iam   veuto    secundo  s.   nulla  prospera  fortuna   «meliorem 
iu    locum    deduci»,    i.   e.  sauari   posset,    ipsam  iHam  quam  re- 
quiri  modo  auimadvertimus  notiouem  verbis  Sophocleis  inseruit. 
Attameu     quominus    ab    omui    dubitatione    tutum    vocabulum 
praestitisse    VVuuderus    putetur,    maucum    obstat    huius    versus 
metrum,  quod  cur  antistrophicorum  verborum  sollicitatione  ulla 
sublevetur,  uulla  causa  apparet  satis  iusta.    Stropliicorum  autem 
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versuum  sententia  ea  est,  ut  nihil  quicciuam  in  fiue  versus  1315 
excidisse  conici  liceat.  (Juibus  de  causis  ita  «cl.co,  non  extna 
fines  -  id  quod  Hermanno  visum  est  -  sed  n,fra  fiues  oo=- 
oop.a..v  nominis  vitium  residere  atciue  corruptun,  id  epitheton 
esse  ex  vocabulo  aliciuo,  quod  totum  dochmium  explevent. 

ia.aO.xov  z^^arvav   «xr.v  oorl,  ..oo.ov  o.V/>,av...>  (Hesych.), 

fv.  849  (791);  Dion.  Hal.  Epit.  10,  7    p.  87 
^^rivTTOi    i    q.  a^rovo;,  ilhiesus,  impunitus,  Ll  lOOo.  ct.  neio 

dotea  aTiovvi  (G,  25)  et  a-ovvoTaxa  (2,   U.  7,   54j. 
aotea  1.1^^    i      \  /        >'  ,0,.    o    F^    885-   Antip.  Sul.  Antli. 

irpo[^r^To;,  impertemtus,  acpo^o.,  U.  H.  000,  ^nt  i 

^r.lKrzoc    non  dilectus,  acpiAo;,  0.  C.   17U^. 
4X0    0^3'cov  x.oxo,a-v,  uon  edens  strepitum  acutarum  ameu- 
Vaulun;,    abstinens  hcmentatiouibus,  Ai.  321.    -    ct.  a.y.,o., 

ap.  Soph.,  Eur.,  Hippocr.,  l'!"*-' ^^J-  p,^,       Cyrill.    Ah ; 

^cXotSdpr.xa,    non    maledica,    ft.  731  (70/),    i        ,      J 
Poeta  ap.  Tzetz.  -  cf.  aXotoopo;  Aesch.  Ag.  394. 

:  >^^^l\i:r:;:T^Lt!^i''o   ■   non    aberrans    (a  sco^. 
pXlor  r  eiitur   Tr.    121.    de   Hercule.    cp.i   certum    v.tae 
L  1    telt  felicitcrciue  (a.,aX.=;)  labores  impos.tos  sxn.era 
XrTin  0.  II.  V.  472.    Furiarum  est  cognomen    quae  a.oxxoc 
oJoat  homines  scelestos  nunquam  non  couseciuun  ur 

acpoXXtoTOV  7r£i[>av,  ii.   -^oi   \^»    j 

carentem;  cf.  Hom.  a.uUo.  ,^^^  ,^^„j,t„,,  fundo  carens, 

iuuv6a-/u)Xo;  xuXi;,  1.  ci.  a7tuO|i.Evo„  t  pxi„U    13 

fr    291.  541  (290.  550).  -   cf.  .i..voax«.xo;  Luc^  Lex.ph. 

et  6So..voa  Jo;,  qaod  Lobeckius  cUat  P;"-     l'-  f  *^^^ 
Avavop-oxotat  (sivat;),  viri  orbatis-'),  avavopot,,  Tr.  lOJ. 


i„n.i  vprbi  iv8oo(u  significatu,   quem  si  secutus 

^^^^^'  ''tXere  r;  t^rerar..M,o.  adiectivo  uovu.  ver.um 

prorsus  non  respexisse 

dvavop6cu  induxisse  Sophocles  est  putandus. 
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avu>^£UTo?,  El.  165:  inmipta.  Eodem  epitheto  Cleopatra  signi- 
jicatur  infaustis  iiuptiis  iuncta  Ant.  980,  ubi  memorabili  au- 
dacia,  quod  conubii  est,  procreationi  liberorum  inde  ortorum 
tribuitur  (avu.a^suTov  yovav  jxa-po?  =  avujx^suTou  jxaTpoc  Yovav). 

—  Lycophr.  1153;  Nonn.  Dion.  5,  570:  avoVcpEUToi  yV^S 
Argent.  Epigr.  (Anth.  Pal.  9,  229,  6);  al.  —  cf.  ouavuVcpsuToc 
Anth.  Pal.  7,  401. 

a7:ap}>£V£UTo;,  non  devirginata^^),  iucorrupta,  «axipaio;,  xaOapa» 

(Hesych.),  fr.  287  (283). 
a/op£DTa  ov£ior^,  non  prosequenda  saltationibus,  non  laetabilia, 

El.   1069;  Eur.  Tro.   121.  Plat.  Legg.  2  init.,  Nonn.  Dion.  4, 

223;  al.  ~  cf.   a/opoc  ap.   Aesch,,  Soph.,  Eur.,  al. 
aypaTTTa  0£wv  vofxijxa,  leges  divinae  nou  scriptae  (sed  mentibus 

humauis  insitae),  quae  alioqui  vojxoi  aypa^oi  dicuntur;  Ant,  454. 

—  V.  Elleudt.   s.   V. 
aaT£i7rT0?,   nou  calcatus,   Ph.   2. 

PaxaXuTTTo;  i.  q.  axa^.u^r;;,  0.  R.  1427;  Aristot.  H.  A.  1,  4,  1. 

Lucian.,  Pkitarch.,   Dio  Chrys. 
ao£7:To?  i.  q.  7.jz'^r^;^  O.  R.  890.  fr.  47  (48);  Eur.  Bacch.  890. 

Hel.  542.  Iph.  Aul.  1092;   Lycophr.  1200.  —  cf.  aa£7rT£a>,  Ant. 

1350  et  £'ja£7:To;  p.   18. 
axX^TTTo?,  uon  decipiens,  fr.  615  (623). 
ai;>aXaxTo?,  non  attrectatus,  fr.  495  (505);  Aristoph.  Lys.  275; 

Cratin.  ap.  Suid. 
?a[}paxToc3i)  i.  q.  a-apaxToc,  uon  turbatus,  fr.  812  (947). 
aaaA7rt(Y)xTov    wpav,    horam    quae    tubae  sonitu  uon  indicatur, 

Ir.  351  (356).     Sic  —  nou  sine  comico  quodam  sapore  —  poeta 

appeHavit    «to    |x£aovL)XTiov  *    ia^ripac  yap  xai    opOpou  laaX^riCov». 

(Hesych.) 
aoEpxTojv   ofx[xa'T«jv,    visu    privatorum,    caecatorum,    0.  C.  1200. 


*^)  Parum  probabilem  Passowius  (lex.  Gr.  s.  v.)  hanc  significationem 
ceuset  vocabuli,  quod  coutrario  seusu  bis  usurpat  Euripides :  Iph.  Aul.  993 
et  Phoen.  1739.  Sed  haud  incredibile  est  duplici  sensu  verbum  TrccpJ^evsjEiv 
praeditum  fuisse  eodem  modo,  quo  xope6etv  idem  interdum  valet  ac  otaxo- 
pejetv;  cf.  Eustath.  ad  Od.  XI,  290. 

^*)  Ab  Sophocle  num  inventum  vocabulum  sit,  duabus  de  causis  anceps 
haeret  iudicium:  primum  quod  ambiguis  verbis  usus  est,  qui  fragmentum 
hoc  servavit,  grammaticus  Bekkeri,  tuni  quod  nescitur,  quemnam  ad 
auctorem  referenda  sit  haec  glossa  Hesychii:  ai^paxTot-  dtdtpaxTot. 
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Alio  sensu  ibid.   130.  aclverbiiim   oroioxtoK  positum    est  (de  bo- 

miuibus,  qui  aversis  oculis   Furiarum  lucum  praetereuut). 
p^aTsvotxTo;  uou  ingemisceus,  Tr.  1074,   1200;  Eur.  Alc.  173. 

Hec.  690;  Lycoplir.  781;  Dionys.   ITal.,   Phitarcb.,  al. 
«ixTspioTo;,    cui    iusta    nou    facta  sunt,    qui  neque  bumationem 

neque  inferias  nactus  est,  Ant.  1071.  1207;  l.ycopbr.  907.  1155. 

1207;  Gregor.  Naz.  Carm.  p.  77,  D.   -    AUera  forma  otxTepsiaTo; 

exstat  ap.  Nonu.  Diou.  (5,  430.  35,  374)  et  alibi. 
^UoTo;  uou  dolatus;  asper,  0.  C.  19.  fr.  487  (299);  cf.  sS^saTo; 

Homericum  et  7roX'J;2aTo;,   Aescb.  Suppl.  478. 
axTSViaTOC  (xofxr,),  impexa,   0.   C.   12G1. 
aSaaTo;  indivisus,  Ai.  54. 
^vavTa,  coucisa  s.  comminuta,  «7:apa  to  a^vsiv,   o  saTi  xaTaxo-TovTa 

rahaziv»    (Hesycb.),    fr.  275  (273).     Cum    boc    cave   confundas 

alterum    avavTa,    ab    aivm  (=  oiaivoi)    propagatum,    quod    apud 
scriptores  quosdam  souare  <(Ta  |xr^   psfipsTfxeva»  idem  Hesycbius 

perbibet^''^). 
aTioTipaTo;  voao;,  proprie :  iuaccessa,  i.  e.  intractabilis,  Tr.  1030. 
Atticam  formam  a7:poaj3aTo;  praebeut  Aristoteles  (H.  A.  6,  5; 
9,  11);   Pbit.  Alex.  (c.  58);   Polycieu.  (8,  25);  Luciau.  (Prom. 

c.  1).  . 

A  praeseuti  profectum  eamque  ob  rem  ampliore  suffixo  (-  sto;) 

formatum  uuum  ?  aXajx^iexo;  est,  0.  C.   16G2,    quod  cum  ajxa- 

ysTo;,  aTrsu-/£To;,  ttoXosu/sto;,  al.     Lobeckius    composuit  Parabpp. 

p.  479  et  Parerg.  ad.  Pbryn.  p.  571.  Appelbitur  autem  boc  no- 

mine    arcaua    illa    quo    Oedipus    desceudit   telluris    vorago;    quae 

cum  paulo    ante    suvoo;  vocata  sit,  suavissima    efficitur  notionum 

contrariarum,    beniguitatis   et    borroris,    cousociatio.     Quare   cum 

Hermauno,  Wuudero,  aL  praefereudum  boc  aXajxTUcTo;  duco  alteri 

lectioni    aX'J7:r,To;    (quae    si    adoptatur,    £uvoia;    siguificatio   denuo 

repetitur),    licet    posteriori  scripturae   multo  magis  faveat  aucto- 

ritas  codicum.     Sopbocles  vero    uum    primus  aXa[x7r£To;  scripserit 

—  si  omnino    scripsit  —  iucertissimum  est,   cum  eandem  vocem 

libri  tueautur  in  bymn.  Hom.  32,  5 ;    quamquam  Hermaunus  ibi 

(iTToXajxTTSTo;   legi  voluit;    praeter   quem    locum    aXajxTioTo;   in    bis 
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^^)  Adde    quod  ex   duabus  praepositionibus   conglutinatum  est,   adver- 
bium  avavxoc,'Hom.  Ib  XXIII,  116  (:roXAd  6'  avavxa  xdTavxa  itdpavTa  te  56yjx..d 


quoque  invenitur:  Auon.  ap.  Diog.  L.  9,  16  (Autb.  Pal.  9,  540) 
et  Marmor.  ()x.  p.  79.  —  cf.  aXaaTrTJc,  ap.  Sopb.,  Hippocr., 
Tbeopbr.,    Pbit.,    ab  et  Aescb.  Prom.   1028:    avau-jr^Tov ''AiotjV^^). 

§  8- 
c.  Meiiibrnm  (leterniiiums,  qiiod  i^raecedit,  est  iinmerale. 

Quae  ex  numerali  sive  adiectivo  sive  adverbio  a  Sopbocle 
composita  suut,  maiore  ex  parte  ad  nuiltum  celebratam  illam 
pertiueut  oratiouis  ubertateiu,  qua  poetae,  ue  uuda  frigeat  uumeri 
siguificatio,  uovum,  quamvis  leve,  momentum  cogitatioui  adduut. 
I)e  bac  vero  dicendi  arte  cum  iufra  (c.  IV,  §  4)  diceuda  sint 
pbu*a,  boc  loco  longiore  de  ea  disputatione  supersedere  nobis 
licet  siugubi  euarrare  gestieutibus. 

Praemitto  oiaTOAoi»;  aosX^sa';,  0.  C.  1055,  proprie:  dupli- 
citer  profectas,  i.  e.  par  sororum  una  profectarum.  —  cf.  ocuos- 
xaaToXoi  vae;,  Eur.  J.  A.  277  (^  O(oo£xa  vas;),  jxovogtoXo;  Alc. 
408.  Pboen.   742. 

Subsequatur  ?oiyovo;  {xaaDXr^;,  i.  q.  oittXoo;,  fr.  137  (125); 
Eur.  EL   1179;    Epigr.  Antb.  Pal.  9,  524;    Mauetb.  5,  291.    cf. 
Eur.    Jou.  49G:    Tfirjovoi    xoVvai,    Herc.  F.  v.   1023:    Tsxva   Toiyova. 
Aescb.   Agam.    1436:   or^usTai  TavTaXtoaiaiv,   sim. 
oixpaTsi;,  Aut.  I4G:  AoY/a;,  bastas  (Eteoclis  et  Polyuicis)  «du- 

pliciter  victrices,    i.  e.    quarum  utraque  victoriam  reportavit» ; 

Ai.  251:    'ATpstoai,   «dupliciter  reguautes,  biui  reges»^*),   quos 

eodem  sensu    oiaaap/a;    Sopbocles  dicit  Ai.   390.     cf.  Aescb. 

Ag.  42 — 44:  MsvsXao;  ava;  vjo'  'AYatxEjxvcuv,  Aiiipovou  Aiotlev  xat 

OiaxrjTTTpou    I  layj;   o/upov   Csuyo;  'ATpsioav. 
TpiaTTOvooiai    (/oaiai),    libatiouibus    ter    fusis,    i.    e.   quibus    lac, 

viuum,    mel    (defunctorum    Manibus)    ofteruntur;    teruis,    Ant. 

43  P^). 
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^^j  Horum  quae  modo  enarravinius  numero  num  adnecti  bceat,  quod 
in  fr.  1 4G  (1 46)  bbri  optimi  exhibent,  d  v  d  o  a  t  o  ; ,  i  n  o  p  t  a  t  a ,  ambigendum 
est,  quamvis  disertum  haec  scriptura  patroiuim  nacta  sit  Schneidewinum 
(Philolog.  3,  p.  122).  Ceteri  codices:  dvapssto;,  civapeTOs;  Grotius  avipaoTO;, 
H  i-u  nckiu  s :  ot v  d  o  a .  o  ; . 

^*)  Acceptas  refero  accuratas  hasce  vocabulorum  interpretationes  lo. 
Schmidtio  (b  c.  p.  46  sqq.). 

^^)  Ad  formam  simillimum,  scd  ad  significatum  longe  aUenum  est 
Aeschyli  (Ag.  231)  TpiToo-ovoo;  aiuSv. 
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quae  mauibus  copulatis  choreas  ducuut  tr  490  (-OO)-/-;- 
Hel  357.  -  cf.  TpiCoTss?  X^P'^^-  Macedon.  Auth.  Pal.  1,  ^/, 
4.  xptCoTSC  IxoS^o"  Autip.  Sid.  Auth.  Plan.  220,  1 ;  Epigr.  Arch.ae 
Anth.  Pal.  6,  13,  2:  tpiCuYSS  c^vatixoi.  ^ 

Diversa    ab   his    sunt,    quae    reliqua   fecnuus,    o"^<^>^^;;-  A>. 
407     etxpt^oXtaxo;,    Aut.  858.     Sufficiebat    eunn    m  Uhs,    de 
quibns  modo  dictum  est,  membrum  prius  ad  seutentiam  loc.  ita, 
ut   posterius   iucuudo   quodam    modo    abuudans    oruatm    tantum 
verborum    ac    sensus    inserviret.     In    his    iutegram   retme     pars 
subsequeus  vim  ac  potestatem  suam.     Habent  aute.n  -->-^^  f^ 
xpt^oXtaxo,    id    commuue,    quod    uumerale    amphhcuto    mtellectu 
positum  non   certum    uumerum,    sed  geueraliter    frequentiam  seu 
Lltitudinem    iudicat.     Nam    ut    xpt.oXtaxov    notat    xo    «^oX/axt; 
iva,:sixoXr.,.£vov")    rl  otaor.txov    xat  ^tavxay.oo    axouo^evov  xat  zoXoo- 
usvov»,    ita    otuaXxo;  is  est  exercitus    qui  duphcata,  h.  c.  summa 
vi    «.«vxl    oDsvet.,    iu    Aiacent   cooritnr^").     Ceterum    quautopere 
nterque  locus  tentatus  a  viris  doctis  sit,  alienum  a  proposito  est 
hic  expromere. 

§  9- 
,1.  Mcmbrnm  determiiians,  <i«od  DraetedU,  cst  praepositio. 

a  }x  <p  i. 
ia9tvet'xr,xov  c^^tjxa  vwa,',  «lite  expetitum*  (Ell.),  Tr.  527.    cf. 

7a9tvetxri«  ib.  104 ;  Aesch.  Ag.  6G4  et  ij.'.(vstxo;,  Hesych. 
Aa.7t^ps,xxov  aljxa,  craor  circum  (cuspidem  sagittae)  concretus. 
_  cf    II    V    902.  3:    <!.?  8'  ox'    6^:0;    T«Xa    >.£t>xov    e«tTO!xsvo; 
aovsur^Ssv  ^tP^^v  Iov,  (.aXa  S-tiixa  ,:sptxprfsxat  xoxo«.vxt.  ^ 

4,xt?ti)T-xx..>  a^^et,  utrimque  acuto,  ancipiti,  Aut.  UOJ.  ct.  a[i'ft- 
brarfi,  Philipp.  Auth,  Pal.  6,  94,  5. 


»«)  Sic  vulgo  editur;   libri:   ^('i-';  NauckiuB:  W-'',   quocum  cf.  Eur. 
^^"ptrpo^XncTxpHcatione.  sc.oUa.tes.  .ucn>  Her^anni  a  vitupe- 

-'^^;  retrc^::~JSn^  i ....  ^  u— 

:      t  1  ^r(^n}rn^    SPtif    985    Blomfieldius  attiiht:    oizaAtoc  f.iMv 

vocem  Aeschyleam  xpi-aAxo,,  bept.  ^^\^^'^  (UtjxIxo^ 

6  ixovripb,   iTie.atv.     De   Eur.  I.  T.  323    (SlixaXxa  ii^)   et  Tro.  1102    (^t.a/ 

TtOp)  V.  Jo.  Schmidt.  p.  52  adn.  22. 


ap,cpi7uXT^'xTmv  poDiojv,    undarnm   (insuUmi)    undique  pulsautium, 

circumsonantiuui,  Ph.  687;    cf.   Hesych. :   ajxcpiTrXi^xTOi;  *  ajxcptOa- 

Xaaooic. 
ap-9  ittXextoi    xXijxaxEc,    7ra'Xr^c    sioo;    «positum    in    eo,    ut    quis 

averteret  adversariuui  atque  a  tergo  complexus  quasi  per  scalam 

dorsum  eius  conscenderet»  (Ilerm.),  Tr.  520. 
afxcpixXuoTo;,   Tr.  572.  axTY^,  ib.  780:  TisTpa,  quae  undique  (niari) 

alluitur;   Lycophr.  (533;  Strab.   17,  p.   793;  Dosiad.  Anth.  Pal. 

15,   20,   15.  —  cf.  -cpix/jjoTo;  hym.  Hom.,  Aesch.,  al. 
a|jL9  iTpf^  To?    auXiou,    antri  utrimque  perforati,    i.   e.  binis  ostiis 

instructi,   Pli.   19;    Eiir.   Cycl.  707  (uSTpa) ;   Nonu.   lo.  9,21,  1. 

—   cf.  aixcpiTpTjTo;  Quint.   Maec.  Anth.  Pal.  6,  233,   1. 
ajjt^iTtXrJ;  ab  utraque  parte  feriens,  Tr.  930  de  gladio  ancipiti; 

0.  K.  417  de  gemina  quae  Oedipo  imminet  exsecratione  ({jirjTpo; 

T£  xal  TraTpoc);  Leonid.  Tar.  Anth.  Pal.  6,  105,  3;  Poll.  9,  18(?). 


avT 


L 


a VT t t: AaoT o;,  ad  similitudinem  alicuius  rei  formatus,  «loOiTAaoTo;» 

(Hesych.),  consimilis,  fr.   268   (264). 
avTiTiX^Ye;    axTat    incertus    sum    utrum    passive  cum  sclioliasta 

sumam    pro  «avTt7rXr,ooo'«jL£vat»,    i.    e.  ventis  offensae,    au  active 

pro  litoribus,  quae  ventorum  et  undarum  vim  infringaut,  Ant. 

592.   cf.   Od.   V,   418:  r^iova;  7rapa7rXY('^^' 


aiuo. 


acpopjxo;,    i.  q.  acpopjjLr^Dsi;,    0.  C.  234.    —    cf.  Eur.  Hipp.  166: 

£7rX£U0£v   Kpr^Ta;  £;op|jLO;, 
aTioupo;   V.   s.   v.   Trpoooupo;   c.  V. 
a7rooTtj3rJ;,  proprie :  discedeiis  (a  ceterorum  hominum  viis) ;  soli- 

tarius,    fr.    502    (511).    —    cf.  jxovooTtprJ;,    Aesch.    Ch.  755,  et 

Hom.  II.   VI,   202 :  7:aT0v  avilpwTTwv  aX££tv(ov. 


0  ta. 


otapopo;,  Tr.  676:   peresus;  active  de  vulnere  corpus  couficiente 

Phil.  7.  Tr.   1084. 
otr^Xtcpr^;  perunctus,   fr.   148  (140). 


sx. 


£  SoixYj  otjjLo;^^),   «habitabilis  et  habitatus»   (EIL),  0.  C.  27. 
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)  De  praepositionis  £x  potestate  v.  Meinekii  adnot. 


26 


27 


Ixxtao?  dehonestans"»),  El.  242:  T^-vsmv  s/.TtVou-:  to/.oujct  rxepo-,-a? 
VO.OV,  proprie:  *<istens  alas  geniituutn  i.-,.rentes  dehonestautes, 
h    e    oniittens  lauienta  ita,  nt  parenti  «on  praebeani  houorem. 


STTl. 


Iirtppovxr.xo;,  attonitus,  h.  e.  vesanns,  Ai.  1386  (nbi  schol  ov 

s:.,m)'x<xsv    U-;ziv    =^ppOVXT|X0v). 

s,r(-'.[xoxoc,  active  Tr.  427 :  iuratus;  passive  ib.  1188:  per  (luem 
inratur  (Zt,v'  l/mv  l-(iuoxov).  .    ,    q,i 

Ui(f  avxo;,  quae  oculis  cerui  (adhuc)  potest,  viva.  Aut.  841.  - 
cf.  sTTt^avTi?,  Herod.,  Pind.,  Thuc,  Phit.,  al. 

Itr-j^l-iIJLo;,  adspectabilis,  tolerabili  adspectu,  O.  U.  1312. 

k-Ar.oXoi,  i.  q.  T.f'.G-r.l'Ji  vel  i.ii'fi-'jhK,  0.  11.  1323. 

ETioupo;   v.  -po'c3oupo:  c.  V. 

xaxcitxc^trxo,-,  vitnperabilis, ''o.  C.   1235.    1C.95.    cf.   x.ax,[.oi^?"' 

Aesch.  Ag.  137. 
xaxaX-iotixov*!),  s„i„bile,  delebile,  El.   1246. 
xaxa.xe^f,  coronatum,  Tr.  178;   Eur.  Snppl.  259;    ApoU.   Uh. 

3    220. 
xaxaaxa'.pT.;  orxr.ot;,  ettodiendo  facta ;  excavata,  Aut.  891. 

xaxappuel;  [xT^poi,  deflui,  dchipsi,  Ant.   1011. 

xaxappdiTs;  ts-p«',   Pi^a-eruptae,  Ph.  937.  „,.,_„  ,- 

Obscurae  signiticationis  est  ?xaxouKa;,  fr.  383  (397),  noctis 
epithetou,  quod  unde  deducend.u,,  esset,  ian.  1'hotius  dub.us  haesit. 
Complures  autem  grammaticus  ten.ptat  vocabuli  exphcatnmes,  qua- 
ru.n  illa  probabilissima  videtur,  quae  primo  loco  pos.ta  .nven.tur: 
xf,v  xaxtXXouaav  (Elle.idt.  xaxstXouoav)  xat  xaxeipvouaav,  h.  e.  cali- 
gine  omnia  pre.uente.u  et  quasi  i..clude..te.., '-^).  Nec  ta.nen  est, 
opinor,    cur    prorsus    spernatnr    interpretatio    Passow.,    ab   ouXo; 


-)  Habet  i«itur  hic,  ut  saepe,  privandi  vin.  i.raevorb.un,  .x,  d.ftu   ...e 

„ostru,u   active   dicitur.     Alias  ide.u    vocah,,!,,,.,   s,«.n  ..at.o.es   habct  ap. 
Hesych.  (s.  v.  Jx.,,..)  et  in  Tit.  Uelph.  Boeckh.  luscr.  Gr.  vol.  I.  p.  8.0  n. 

1706,  v.  13.  ,    ,         ,,., 

")  De  suffixo  ,,.05  v.  Lob.  Proleg.  Pathol.  p.  lol. 

"    Eaude,n  .T  diphthongi  in  ou    mutatione.n    n.onstrat  o.A,,.o  ,  de  quo 
V.  Curt.    Grundz.    ed.'  IV,   p.  530    s.  v.  et>..o,  ot,    a-d   ,pse  Phot,us   ctat, 

e^ouXrj;   (otxT,). 


\ 


vocabulum  repetentis  spigsamque  noctem  designari  iudicantis: 
eodem  enim  modo  cotidianam  terminatiouem  Nicauder  rt'pudiavit, 
uon  o'jAr|V,  sed  ooActoa  vocaus  quercuum  comam  (/aiTr^v  Spuo;  ou- 
}AooL  xo'{/a^,   Alex.   260). 


|A  £  T  7.. 


jx£Taopo|i.oi  (a'fuxioi)  x-Jvs;,  insectantes,  viudices  (Furiae),  El. 
1387;  Eustath.  Opusc.  p.  107,  72.  cf.  jxsxaopo.xr;,  Eur.  Iph.  T. 
941  (jj.sTaopofxau  'Kpivjcov) ;  Xenoph.  Cyneg.  3,  7 ;  6,  20;  9,  18. 
|xcTaopO(xaor^v,   Hom.   II.   V,   80. 


!;u  V. 


fjfxcppoupov  (fxsXaOpov),  Ph.  1452,  siniul  custodieus,  i.  e.  «'fpoopov 
auvov  3jxoi>>  (Mattli.),  quod  tanquam  custos  mecum  societatem 
habuit;   cf.   oixr^ai;  aeicppoupoc  p.   15. 


ik 


£pl. 


7rcpi',pavToc,  i.  q.  7:£pr,pavr;;  undique  conspicuus,  Ai.  229.  599; 
Orph.  hymn.   19,   1;   Anth.  Pal.  8.  202. 

7r£pi[:lpi>/ioioiv  oiOfxaaiv,  Ant.  336  uudis  (navem)  undique  hu- 
mectantibus  s.  alluentibus  (-£ptj3p£/ooaiv)^^).  —  cf.  ppu/io;,  ap. 
Aeschyl.,  et  Homerica  u7rOj3pu/io;,  67:oj3pu/o;. 

7r£pi7rT!j/Y] ;,  Ai.  915  de  velamiue,  quod  Aiacis  corpori  circum- 
datur;  ib.  899  de  ipso  Aiace,  qui  ensem  terrae  infixum,  quo 
transfossus  iacet,  undique  aniplectitur  eique  tauquam  circum- 
volutus  est.  Posteriorem  dicendi  ratiouem,  quae,  quamvis  quae- 
sitae  cuiusdam  subtilitatis  vix  possit  absolvi,  tameu  beue  iu- 
servit  rei  sub  oculos  subiciendae,  aliorum  poetarum  locis  maxi- 
meque   Homeri  satis  ilkistraverunt   interpretes. 


TTpoooupo;  V.   c.   V. 


Trp 


i»  T:£p. 


UTTEpaXYrJ;  nimis  doleus,  quod  epitheton  ab  animo  ad  affectum 
animi,  /oXov,  traihicitur  El.  176;  Polyb.  3,  7,  12;  Huid.  — 
cf.  u7:£paXY£a),  ap.  Soph.,   Eur.,  Aristoph.,  al. 


*^)  Utitur  hoc  verbo  Const.  Man.  Amat.  4  9.  9,  52.  —  cf.  Hermann.  ad 
Aesch.  Prom.  1086  et  Curt.  Grundz.  ed.  IV,  p.  705. 
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6Tr£pPpi'^3?  a/>c,  uimis  gravaiis,   Ai.  951. 
6Tr£pi'oTcop,  nimis  sciens  seu  perita,  El.  850. 


*6uo90voc,  subdole  iuterficiens,  Ilern.annus  rcst.tue1.atTr.  8.59 
coniectnr.  purun,  firu.a,  cun>  corrnpti<.r  t..tus  locus  s>t,  qmuu 
quem  nostris  subsidiis  iu  ordine.u  cogi  posse  speran  queat    ). 

§  10. 
Ia.n  s..bseq«enti  parti  cou..neutationis  locu..  reliuciuere  ten.pus 
esset    uisi  etiau.  ea  aHerre  ..tile  videretur  snbstaut.va    quae  pro- 

'  1        ,„.f    •>1,     idiectivis    deteru.i.uit  va  ratioue  cou.- 

flnxisse   censenda   suut   ab    auied.vih 

P?**^*'*'     .       ,      •.       c\   O   '?Qn-  fi-   124(110).  —  eocjoo;  Tlieoci-. 
eudoia,  incoli..ii.tas,  O.  0.  dUU ,  i.-  i^**,!»-; 

silop3.'a,  satietas  pabuli  (quae  lascivia.u  parit),  fr.  727  (763). 

_  cf.  nom.  propr.  KS-^opi^o;,  ap.  Hon..  et  al.bi. 
.«xavBrWa,  i.  q.  avavop.a,    ignavia,  Ai.   1014;    Eu,-.  W.es.  814, 

J^-rX   tota   .uultitudo,    fr.  342  (343).    -  ^J^'^ 
vocem  usitatissin.am,  et  ^^^^^,  ap.  Luc.an.,  D.o...  tass.,  al. 


Caput  III. 
Obiectiva  sive  composita  dependentlae 

sunt    quorum    inter    membra  regi...iuis   ratio  intercedit.     Aptum 
el'   iterum   niembrum    est  ex  altero,    idque  ita,  ut  plerun.cp. 
Ls    alicuius    obliqui    vice    fungi    ...eu.brum    Pe-^-s    vi^^^^^^^^^^^^^ 
Duplicem   autem  ad  normam    huiusce  classis  exempla  forn  aMui 
in    qua   prae   aliis    enitet    «mirabilis    Graeci    se.-.no...s   mob.lita  , 
vollli  o' be  omnia  rnrsum  prorsum  age..tis»  (Lob.  ^^^'^^ 
Licuit    enim    Graecis    neglecta    niembroruu.    structur      ..  .a.nq  e 
partem  aut  priore  a.it  posteriore   in    sede  coHocare  .ta,    ut  .n.uc 
pendens   regenti,    nunc    rege.is    peudeut.    praecederet.     Lt   lu 
quidem,  quorum 


.,  ..0,^.0,  auod  idem  Her.nannus  antea  dede.at  ^^^^^^- 
.it.  L   vocabuli  auctor   analogiae   repugnare   (quarta   m   editione) 


I    % 


A.  Membruni  regens  subsequitur^ 

aut  substaiitivuni  aut  adiectivum  substantive  positum  priorem 
locum  obtinet;  membrum  regens  auteni  aut  et  ipsum  nomen  est 
aut  a  verbo  repetendum. 

§  1. 
1.  Membrum  regens  est  substantivum. 

Summam  cautionem  adhiberi  oportet  in  hoc  tractaudo  com- 
positiouis  genere,  cui  cavendum  est  ue  vocabula  obtrudantur, 
quoruni  meni])ra  posteriora,  quamvis  substautivorum  speciem  ac 
forniam  induerint,  nihilominus  a  verborum  stirpibus  descenderint, 
vehit  vo[xoi>£TrjC,  <z|jLaXXoO£ir^p,  xoupoxpo^^o;,  TratootYtoYoc,  alia  per- 
multa,  de  quibus  perdiligenter  Schroederus  exposuit  1.  c.  p.  205  sqq. 
Sunt  igitur  ea  tMutummodo  composita  huc  arcesseuda,  in  quibus 
quae  secundam  sedem  obtinent  voces,  eae  aut  omnino  non  possunt 
a  verbis  deduci  (cf.  7:7.xp07:aT(op,  \  TraTpotjLrJTwp,  xuvooodc  aL),  aut 
a  verbis  licet  profectae  sint,  tamen  tam  usitatam  habent  sigui- 
ficationem  nominalem,  ut  ne  aliis  quidem  vocabulis  affixae  sub- 
stautivi  dignitatem  potestatemque  deposuisse  putari  queant.  Eius- 
modi  nominum  haec  manus  exigua  Sophocli  debetur: 
7:0  VTO  vau  Tr^?,  maris  nauta,  fr.  499  (508);  cf.  TrovTo-opot  vauTai, 

Hom.  Ep.  8,  1. 
vaocpiiXa;,  quod  in  fr.  151  (144)  idem  est  atque  Aristophaueum 

(fr.  339  Dind.)  vaucpuXal,  navis  custos,  ab  Euripide  (J.  T.  1284) 

et  Aristoteh^  (Poh  6,  8)  de  aedituo  pouitur,  qui  OrelL  Inscr.  I, 

p.  520.  527.  530.  541   vscocptJXa;  appellatur. 
'!;cuooxf|  pu ;,   Pli.   1306,  mendaciorum  praeco,  etiam  determina- 

tivani  explanationeni  tolerat  (^suof^c  x"^pu;),  quam  Curtius  am- 

plexus    est    in  gramm.  Graec.  ed.  X,  §  359,  1.    —    cf.  ^suSo- 

{xavTic,  ap.  tragicos,  Herodot.,  aL 
esvoaTaat;^^),    hospitum    statio,    0.    C.  90;    fr.  258  (253).     cf. 

PouaTaat;,   i^sAoaTaai;,   al. 
Liberiore  ratione  quam  in  his  quattuor  compositis,  in  quibus 
anticum  membrum  ut  genetivus  ex  postico  aptum  erat,  in  aT£p- 
vofxavT  i;^^),  fr.  52  (56)  duo  substantiva  constricta  iuveniuutur; 


IMt,  ipse 
fessus  eat. 


*"■)  cf.  Schroeder  p.  553  sqq. 

*^)  Similia  vocabula  sat  multa  congregavit  G.  Meyerus  in  Curt.  Stud. 
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indicat  enim  alterum  illam  rem,  iu  q«a  persouae  altero  uouune 
exprisae  posita  sit  ars,  i.lque  tam  iudefiuite,  «t  cumsnam  casus 
mlere  oipvo-  stirps  fuu.atur,  praecise  ac  s^mphoter  d.c,  ue- 
21  QuL  seusu.u  vocabuli  reddeut.  ambagibus  opus  est,  ut 
EUeudtius  vertit:  «pectore  futura  qui  promit». 

§  2. 
2.  Membrum  regens  est  adiectivum. 

vaXaPT^c     El.    8G1    (/a/.apvou   V>^>-«0-   ^^   "«   ^°«*'^"^'^    "'*' 
'  cua      s    iuvertitur  membrorum  ordo,   uatura  mutata  possess,- 
:  rl    iu   castra   trausfugiuut.     Sic,   ut   brev.    rem    absoWam 

oLa;    I/s.    -,    .p.'x«.;    eademque    rat.oue    u.ter    -J^' " 
.xsoo.o4xo;  et  .o.x.>-o.xspo;,    .ooap.o;  et  .pY-o^^,   ..oo.-V  «t 

,.-J.oo;,   alia.     H.s   praemouitis    de    -'J^;  ^^ /"^.^f  "L 
cleus  iusiguis  est  metaphora  verba  esseut  facienda,    m  f  a 

(c    IV    ^  5)   de   toto   hoc   diceudi    geuere    cop.osms    d.sp.xtaie 

^  ,.  L      OmvP    id    uuu.u    hoc    loco    statuatur, 

in    aui.uo    uobis    esset.     Quaie    .d    uuum  ^ 

yaXapTo;.;    «[^tUa;   certan.i..a   esse,    m    qu.bus    ir::o    xa,  /.r,Aa 
itl    couspiciautur,    quasi    /.a).ap,.ov    (r,..«v)    a.a/.a.;    poeta 


dixerit. 


§  3. 


3.  Membrum  regens  est  verbum. 


a.  Membrum  susvensHm  vini  habct  accsativi. 

a    Nomina  primae  declinatiouis. 

i,.von.ix,  ,o/.;»,p«^;  dictum  esse  pro  a,.vo.s....  ^-^  ^^ 

^avit  fJ.  802  (884),  cuius  iudicium  Lobeckms  1  -""l'-  P-J  );^; 

comprobavit    similium    vocabnlorum    comparat.oue    (ap.o.lr.xr, 

comprooa  ;^^,^    ,^„ii,„„    ^it  .lo..  sigu.fi- 

care  erum  quaru..dam  receptac.h....  s.  ar.uar.u....  ^.a..dem 
autem  ob  auo.naUam  Uiudorfi.is  ...onet  vituperaud..m  esse  h- 
motm  sillographum,  qui  fr.  XXXII.  (ed.  Wachs.u.)  vo,oO,x, 
pro  vo|j.oasoia  scripserit. 


,   vi        9no    nui  verbalom  vira  (ii-ivT.;  voci  ine3«e  ratus  priorem  partem 
ib.  p.  254  composuit.     cf.  Clemm.  Curt.  Stud.  VII,  p.  80, 
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TraTpocpovTTj  c,  i.  q.  TraTpo^ovsu;  vel  TraTpocpo^voc,  parricida,  0.  R. 
1441.  Tr.   1125.  —  cf.  p-vpo^ovTT^;  Eur.  Or.  490. 

0  loj  V  oHsTT^  c,  i.  q.  ouovoTToXoc,  «0  Ta;  TrTr^aci;  twv  ouovoiv  oiaTii^si? 
7ai  £'jxpiv(ov»   (Tricl.).  0.  R.  484. 

iTTTrooiTr^v  p'jT-^pa,  lorum  equos  ligaus,  h.  e.  quo  equi  reguntur, 
Ai.  241.  —  cf.  Paus.  (9,  26,  1)  et  Hesych.  s.  v.,  qui  Herculem 
Orchomeui  M~-oo£TrjV  voc  itum  esse  referuut. 

*  |jL  a  p  i  A  0  X  a  'j  T  r^ ;,  fr.  908  (959),  qui  carbones  coquit,  carbouarius. 
—   V.   Ellendt.   s.   v.   {jLapsivrJ. 

C£UYr^X7.Tr^;,  fr.  545  (554),  et  Uuvr^XaTpi  c,  fr.  883  (792), 
qui  (quae)  iumeuta  agit.  Priorem  formam  recepit  Xenoplion 
Anab.  6,  1,  8,  ubi  et  C.suYr^XaTsrv  legitur;  cf.  CsoYr^Xaata,  ap. 
p]ustath. 

Tpo/r^  XaTr^  c"*^),  qui  currum  regit,  auriga,  0.  R.  806;  Eur. 
Phoen.  39.  De  equo  currum  traheute  Sext.  Emp.  Adv.  Math. 
9,  228,  p,  599.  —  cf.  Tpo/rjXaToc,  ap.  tragg. 

ospfXTj  aTrj ;,  fr.  397  (408),  pellem  rodens,  veri  similius  videtur 
exaratum  esse  a  Sophocle  ac  de  verme  dictuni,  quam  quod 
Aristarchus  mahiit  ospixiaTrJc,  de  serpente  accipiendum  illud 
pellem  mutante;  cf.  Lob.  Paral.  p.  450  et  Ellendt.  s.  v. 

TraYxoiTr^;,  Ant.  804  ({laAaaoc,  sc.  inferorum)  et  810  ('AiSa;), 
non  destiti  adliuc  pendere  animi  possessivumne  esset  an  ad 
verbalem  stirpem  (xi-,  xoi-}xa(o)  referendum  ita,  ut  nomina  in 
Trj?  terminata  agentesque  homines  significantia  respexisse  So- 
phoclos  putaretur,  iuxta  ac  si  dixisset  TraYxoifxrJTr^;. 

TsxvoXsTstp'  ar^O(»jv,  El.  107,  quae  pullos  amisit,  pullis  orbata; 
cf.  Eur.  Rhes.  540:  TraiooXsTwp  ar^oovic,  et  Noun.  Dion.  44,  91: 
(oXsatTcxvo;.  —  De  formatioue  finali  cf.  TraiooXsTsipa,  Eur.  Med. 
849  et  avopoAETctpa,  Aesch.  Sept.  295.  Ag.  1433. 

i>£07rt£7r£ta  (A^Xcpi;  T:£Tpa),  divina  respondens,  fatidica,  0.  R. 
463,  duplici  formationis  insolentia  insignitum  est:  primum  quod 
epicorum  poetarum  consuetudine  revocata  £ia  positionem  Sopho- 
cles  affixit  adiectivo  ad  masculinum  in  r^;  redeunti  (i)£a7rt£7rrj;)*^), 
tum  quod  bis  eandem  (dicendi)  notionem  poeta  composuit  (£7:—). 


*')  cf.  iTrTtT^XaTr^;,  Hom.,  oi^pTjXottr,?,  Pind.,  Aesch..  ^rjr^ldrr^z,  Pind., 
Aesch.,  civopY,XdTT^;,  Aesch.,  ap|jLGiT7/.otTr^c,  Soph.,  Xen.  al.,  l/^rtjArr^z,  Anth., 
Plut. 

*«)  cf.  Lobeck.  Phryn.  p.  538. 
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Prius  ut  ille  auderet,  imitatione  adductus  videtur  Hesiodi, 
apud  quem  apTisTTEia  et  rfiuir.zioi  legerat  (Th.  29.  965);  alterum 
excusationem  habet  ab  eo,  quod  duarum  vocum  compagem 
[>£a7rio;  esse,  tunc  temporis  Graeci  nou  iam  videntur  sibi  fuisse 
conscii.  —   cf.   DsaTiiaiOo;,  ap.  tragg. 

p.  Nomina  secundae  declinationis. 

oTspvoux^^  XJ)ovo;,  terrae  planitiem  habentis,  O.  C.  691,  nolim 
patrocinium  suscipere  Hermanni  adversiis  vituperationem,  qui 
veretur,  «ne  Sophocles  novitatis  studio  vocem  finxerit  parum 
poeticam».  Deest  enini  potissima,  h.  e.  amoenitatis,  signifi- 
catio,  quam  non  omisit  Hesiodus,  cum  Th.  117.  Sophocle 
facetius  terram  £'jpuaT£pvov  diceret. 

t^axaXooxot  {xr^Tsps;,  fr.  962  (720),  '^Wa  (pullos)  £/ouaai. 

*Travouxo;,  fr.   192  (186);  facem  gerens^'»).  —  cf.  Xa}x-aooaxo;, 

Eur.  lx)h.  Aul.  1505. 
doTTiooo/o;,  clipeum  gerens,  fr.  876  (391);   Eur.  Suppl.   1144. 

cf.   Aeschylea  aaTriorj^opo;  et  aaTrior^aTpocpo?. 
l^ocpopou;  6pua:,    viscum    gerentes,    fr.  354b  (369);    Opp.   Hal. 

I,  32;  Constant.  Manass.  Chron.  p.  131;  Schol.  ad  Anth.  Pal. 
9',  87;    Eustath.  p.  994,  41,    ubi  Agathoclem   narrat  scripsisse 

II.  XIV,   398:   opualv   uocpopoiaiv  (pro  6'^ixojxoiaiv).   —    cf.  l;ocfO- 

psu'?,  Anth.  Pal.   9,  209. 
Soavr^cpopoi,    fr.  410  (411),    incertus    tragoediae  cuiusdam  per- 
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')  Miror,  quod  Meineldns,  qui  a^/vTs;  codiciim  in  5<!;avTe;  corrigendum 
viderit,  non  item  offendit  in  TravoDyov  et  'iUyx  nominum  consociatione,  quae 
quomodo  ferri  queat,  nullo  pacto  intellegi  aut  divinari  poteat.  Kectis 
autem  numeris  cum  verba  libris  tradita  incedant,  haud  absurda  videtur 
suspicio,  ravoDyo;  vocabulum  primam  olim  trimetri  iambici  sedem  obti- 
nuisse,  post  hoc  autem  vocem  aliquam  fuisse  positam  et  htterarum  ductu 
iUi  simillimam  et  ad  cpX^va  bene  quadrantem.  Atque  quamvis  periculo- 
sissimum  sit  quattuor  syllabarum  lacunam  divinatione  explere,  praesertim 
cum  interclusus  locus  sit  a  sententiarum  nexu,  tamen  planc  abstinere  con- 
iecturis  non  videtur  esse  necessarium.     Ac  nobis  quidem  in  mentem  incidit, 

num  haec  dixerit  poeta: 

ravoDyov  -^  ravoupYOv  oltLavTe;  9X67^. 
Quae  verba  ita  intellegenda  esse  puto,  ut  TiavoDyov  ad  illa  referatur,  quae 
praecedentibus  versibus   oHm  dicta  erant,   ravour.Tov  cpXo^a  autem  de  turpi 
libidine  Satyrorum  accipiatur,  qua  ardentes  hos  daemones  introductos  esse 
hac  fabula  Nauckius  bene  monuit. 
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ditae   tituhis,    a   diis   repetitus   simulacra    sua   Troia   ex   urbe 
auferentibus,  cuius  interitum  imminere  praesagiebaut. 
aaxsacpopoc,    scutum    fereus,    Ai.    19;    Eur.  Phoen.  139;    Plat. 
Comic.  (de  Epicrate  barbam  nimis  promittente). 

av^o,3oaxov,    «av[)oTpocpov»   (Hesych.),  fr.  29  (28). 

?7r^pO|3oaxo;50)^  senectutem  alens,  Ai.  570;  Eur.  Phoen.  1435; 
Xen.  Oec.  17,  12.  19;  Dion.  Hal.  A.  R.  8,  47.  51.  Hinc  pro- 
pagata  sunt  yr^popoaxsrv  (ap.  Eur.  et  Aristoph.)  et  Tr^popoaxia 
(ap.  Plutarcli.).  —    cf.  ^(r^poy.6iioc,  Hesiod.   et  Yr^poipo^o;,  Piud. 

lppr^vo[5oaxo;,  fr.  589  (589),  quod  grammatici  veteres  iuter- 
pretantur  TrpopaTOiSoaxo;,  mutandum  esse  aut  in  Ipr^jjLopoaxoc  aut 
iu  ipsixfxopoaxoc  Nauckius  praecipit  in  Philolog.  VI,  p.  389. 

PaXXoxpiocpaYoc,  fr.  309  (305)  aliena  comedens.  Usurpant 
vocem  Suidas  et  Eustathius,  apud  quem  etiam  derivata  aUo- 
TpiocpaYsco  et  — la  exstaut. 

xaupocpayo;  fr.  594  (G02)  taurivorus,  Dionysi  cognomen,  quod 
Aristophanes  Kan.  360  in  Cratinum  poetam  transtulit  ut  ho- 
minem  ebriosum  ac  voluptatibus  Baccheis  nimis  deditum. 

Taupoacpayo;  (riiiipa),  tauros  mactaus,  i.  e.  solemnis  dies,  qui 
tauris  necem  affert^^),  Tr.  609;  Lycophr.  47;  cf.  Aesch.  Sept. 
43 :   TaupoacpayouivTS?. 

avopocpUopou    sx^ovr^^,    hominem    interiraentis,    Ph.    266.      De 

av6pocp[>opo;,   Ant.   1022,   v.  §   10. 
TaupoxTovoc,    tauros  interficiens,    Ph.  400;    Antip.  Stob.  Flor. 

vol.  3,  p.   17;   Lycophr.   1169.   —    Accentum  uua  cum  signiii- 

catu  immutavit  Ammon.  p.  134:  TaupoxTovoc,  a  tauro  interfectus. 
tJ^r^cpoTroioc,  suffragiorum  confector,   Ai.  1135.     Sic  a  Teucro  in- 

crepatur  Menelaus,  cuius  fraudulentis    artificiis    sententiam   iu- 

dicum    adulteratam    esse    ille    contendit.     cf.    'J^r/foxXsTTTr^c,    ap. 

Athen.  et  PJustath. 
01x07:016?  Tpo^rj,  Ph.  32,  victus    atque  apparatus,  qui   asperam 

Philoctetae  speluncam  humanis  domiciliis  quodam  modo  similem 

reddit. 
ooXoTioio?  avayxa,  Tr.  832,  dolum  strueus  necessitas,  i.  e.  «do- 

losa,  iuevitabilis  (Centauri)  machinatio»  (Herm.). 
ooXojiu^ot   xlvTpa,  Tr.  840,    metro    cLaudicante  meudae  alicuius 


^^)  SimiUa  temporum  et  dierum  epitheta  conquisivit  Lobeck.  ad  Ai.  324. 
cf.  §  10. 
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.  i.  ,„.nu.  *   interprete.  ..»»  ''■«'»  '•"^^^";"      ^  ,„„,. 

i=-;~.-rr:ritr^]Se5^^^^ 

dolose  excogitati.  p,  -v  n    r    if^? 

^.ood.r.uoC  mendaciu  enuntiaus,  falsul.cus,  O^^^l^^J- 
y.oooy  ^,       ,  ,  t  joiosa  cancns,  0.  H.  l-^^^- 

De  a.xovo.ou  ^>--:'     ^^-/^^   ..^t^.^^t,  ot  Lobcck.  ad  Aiac. 

quae  au  ^,-..-^.»0-  otvaYxr,   citat. 

^91    nni  ex  Eur.  Hec.  392  auouoio,   a^^^A^ 

uttt^/r:-^  (^-..),  Ai.  232,    P"-— ^in^r^^^^^^ 

et   Adstoph.  Nubb.  571    IJ^^^^^ZIm  n.odo  ,uan.- 

Hemannus,  quem  secutus  Lohe  l^.ns  -*.  ^^.^^^^^^^. 

vis  beue  sauentur  numen  vitiati,  seusns  unm  i 

vis  Deue  »a  ,i„uit,iHo-  cf    Bhiydcsii  adnot. 

haud  iniqua  remauet  dub.tatio ,  ci.      J  Euripidem 

S::..H  Tm  (»40)',  .,i..;i»  -  «;::«""C 

a„i°J.,a  ...»Wi  ..li»i..^  ft.<l..«.t»"".  ■"'!'•      ;:,„.Jli- 

11         ^.1.^   7-Tr  et   3o'jc    noniina    coniungeit    pu 
e„.m   uUo   -  f;     '";^/„,,i,terata   fnisset  pouv.^^Xo; -compos.ti 
cuisset,    uisi   plane   ^^f\  g^,^„,i,^t.  1.  c.  p.  71  sqq.). 

princeps  ac  propru.  s.8n±catio       .  10  ,3^^    ^^^^.„„. 

Lobeckio    autem  ''^'^?'^'''"'^''^  ^^^''^^      .      V^'     nuandoquidem 
lanti  (Paral.  p.  373)  cave  ab  omn.  pa  te  ^^ ^  J^^,^ 
de  ovibus    pasceudis    coj^itandi   nuUam   cho.us  ie„ 
est  dedisse  ausam") 

solitariu.»,    n"ia-lit«'i"-.-Smhcat:o   qmd       c^     ^^^^^         ^^^     ^^_^.^^^ 

„.inime  apparet.    Nec  r^  P'"'!  J°f  AeS.lo   tvibuitur  non   mediocris 
vaccae   pastor»,    .ua  -bt.htas  d^end^.  Ae      >  ^^^^^^^^   ^^.^  _  ^^ 

atciue  ciuae  nescio  ,-"  «ophoc   s   P  tu.s   pro^       ^^^  ^^^.   ^.^ 

Todtium  audis  -  lectores  ^««^f  "^""''.^''"°  \,t  „„««  membrura  attributo 
sueverant,  in  partes  singuUs  •!--  ^^  ^^/^^^^^,^  ,„gitatione  subiungant. 
instrnant  instructamque  -'^-'1"«"*  "/"f,  ^  ^"^^0  num  poeta  voluerit, 
Quod  quidem  ab  auditor.bus  fier.  l^^  ;„eum,  ut  quicc,uid  ?ovx6>-o;  voci 
Jnia  iUud  simpUciu-st  ^^^Xrr^  ref^atu^orpus.  Sine  fructu 
usitatissiraae  praetgatur,  au  umv 


i 
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txrf/avopp«9oc,  qui  machiuas  consuit,  dolorum  structor,  0.  R. 

387;  Eur.  Andr.  448.   1116;  Themist.  Or.  7,  p.  92,  D;  schol. 

Aesch.  Ch.   19;  Hesych. 
opviiloaxoTTO?,  auspex;   Uaxov  opvii>oaxo7:ov,  auguralem,  Ant.  999; 

Poll.  7,    188;    Arcad.    p.  88,    26;    Ammon.    p.   104;    Thomas. 

p.  362.    —    cf.    opvuHoaxoTTta,  Theod.  Prodr.,    Clem.  Rom.,  al. ; 

opvi[)oaxoH£0|iai  Levit.   19,  26.  —  oiojvoaxoTroc,  Eur.  Suppl.  500, 


oi(ovoaxo7:£(o,   — la,   cet. 


AiTpoaxo~oc,   fr.  907   (957),   qui  Xi-pac  axoTrsr,  argeutarius. 
*xua|xo,3dXov^2j  3^x5^3-^^^,  qui  fabam  iu  uruani  conicit  (ad  sufFra- 

giun;  suum  dandum),  fr.  271  (268). 
cpXaupoopYoc,  Ph.  35,  qui  vilia  fabricatur,  malus  artifex. 


Terminata  in  xo;. 


A  verbis  transitivis    quae  formantur  adiectiva  verbalia  iu  toc 

desiuentia,    ea    activum    significatum   uon    ita    crebro    adsciscere 

sciunt  omnes ;  quod  etiam  rarius  accidit,  ubi  verbo  nomen  prae- 

ponitur;  accusativus  igitur  iu  hoc  ordine  minime  est  frequeus. 

aOripdppcoTov  opyavov,  aristas  perdens,  idem  instrumentum  est, 

quod  Homerus  Od.  XI,   128    et  XXIII,   275    a^r^poXoiYov  vocat, 

quibus  versibus  locus  Sophocleus  etiam  ceteroqui  consimillimus 

est. 

tooTsXcOToc,  0.  C.  1220,  non  dubium  est  quin  aut  cum  OavaTo? 

aut    cum   ''Atoo;    MoTpa    iuugeudum    sit    mortemque    significet 

omnibus  communem  (etsi  non  defuerunt,  qui  ad  xdpo;  referen- 

dum  epitheton  esse  perverse  iudicarent).     Illa  autem  notio  cum 

et    determinativa    explanatioue  progignatur  (1;  laou  TsXodjxsvoc) 

et  obiectiva  (laov  tsXojv),    ratio  mihi  magis  arridet  activa,    qua 

Mors  tanquam  persoua  aequuni  omnibus  impertire,  h.  e.  omni- 

bus  parem  finem  adducere  dicatur. 

Kava'JpT(|)    auovi,    El.    851.     Hic   locus   interpretes    haud    minus 


igitur  cum  exhaustus  sit  explicationum  fous,  timendum  est,  ne  non  incon- 
taminata  sint  Aeschyli  verba,  videndumque,  ne  alia  notio  lateat  in  sylla- 
bis  oio  — .  Nec  multum  abest,  quin  'Jo|3oux6aov  putem  ab  Aeschylo  voca- 
tum  esse  Argura,  lus  in  bovem  mutatae  custodem. 

^^)  Sic  Musurus;  Schowius:  x'ja|j.o,36Ao)  SixctaTf;;  Ellendtius  retracto 
accentu:  xuaiA^j^oAov  6txacT7,v;  Nauckius:  x'ja}jLO|3oAa)  as  SixaaTTjv;  libri :  xya- 
[i.o,36Ato;  oixiaTTjV,  quae  scriptura  fortasse  ita  retinenda  est,  ut  pro  otxiaTT^v 
legatur  ioixdatir^v. 

3* 


36 


37 


vexavit,  quam  ipse  ab  illis  vexatus  est.  Acquieverunt  tainen 
eorum  plurimi  scholiastae  in  adnotatione:  «ko  rAy-ct.  a-jr.ovii  la 
xaxoc»,  quam  Bergkius,  Nauckius,  Blaydesius,  al.  aversati  cor- 
ruptelam  suo  iure,  opinor,  statuerunt.  Medicinam  autem  circum- 
spicienti  opportune  occurrit  aJptic  substantivum,  ab  Hesychio 
«rpifopa,  XujjLT^»  explanatum,  de  quo  Lobeckius  loquitur  Paralipp. 
p.  549.  Quid  enim,  si  Kavaur.isi,  h.  e.  omnium  calamitatum 
pleno,  Sophocles  scripserit?  Quod  si  ponitur,  elocutio  nascitur 
tragicis  maxime  assueta,  illa  videlicet  orationis  redunduntia, 
qua  notio  altero  membro  adiectivi  compositi  expressa  substau- 
tivi  alicuius  synonymi  subiuncto  genetivo  repetitur^^). 

7.  Nomina  tertiae  declin  ationis. 

7ra[xp(oTi  Ta,  Ph.  392,  omnia  alens^*),  Homeri  imitationis  notam 
portat  uon  magis  dubiam  quani  Stasini  (ap.  schol.  II.  I,  5) 
7ra|jLi3a>xmp  vel  Aeschyli  (Suppl.  565)  7:a|apoTo;,  quae  ad  exemplar 
epithetorum  7iouXui3oT£ipa,  pwTiavcipa,  sim.  expressa  esse  nullo 
negotio  perspicitur. 

7ra7X£o[>r;;,  0.  C.  ^563,  Orci  cognomen  omnia  recondeiitis, 
carminum  Homericorum  aifert  memoriam,  ubi  vaia  vel  ''Aioi 
x£ui>£ai)ai  mortui  dicuutur. 

xujxaToaYsi;  STai,  0.  C.  1243,  calamitates  fluctifragae,  i.  e.  quae 
tempestatum  iustar    in   Oedipum   irruunt.  cf.  x'j}xaTt.rjr^,    Herod. 

4,  196.  9,  100. 
XDovoaTtpr;?,    terrani    calcans,    Sophocles    pro    simplici    /J)ovio; 

dixit  0.  K.  301    (oupavia  ts  xal  -/J)ovoaTi[:ifO.     cf.    Aesch.    Pers. 

126:  7:£OoaTij3v->-0  ^^^^^  ^^  ^om.   II.  XVH,  447:    TravTcov,   oaaa 

T£  YaTav   £Tit  7:v£i£i  T£  xal  £p7r£t. 
pou{>£p£i    X£t{x(5vi,  Tr.   188,    editores    una  voce    pro    prato  acci- 


^^)  Copiilari  enim  hoc  rava^pTci  volo  cuiii  o^ivaiv  aTOYvoiv  x'  a/£(ov,  cetera 
loci  verba  auctore  G.  Wolflio  sic  instituenda  ratus: 
(ravaufiTei)  raiJLTto/xXiov  oeivujv 
ofJYVoSv  t'  ayetov  aiolvt.  cf.  v.  rda[i.r|VO;  c.  IV.  §  1. 

^*)  Clemmio  (De  comp.  Gr.  p.  75)  si  fides  habenda  esset,  a  fiwTi;,  h.  e. 
Bf^oi;  posterius  membrum  compositi  repetenti,  possessivum  esset  -afi-i^wTi;: 
omne  nutrimentum  praebens.  At  mihi  hoc  -  ?«itt;  non  magis  ad  sub- 
stantivum  revocandum  videtur,  quam  o^p^oi^oWt^;,  oio^tlaiTr.;,  ou^iott^;,  al., 
quae  a  ^ooxsiv  verbi  radice  deiivata  esse  nemo  infitiabitur. 

-^)  cf.  Aeschylea:  rXavooTi?/^;,  |xovooti[^t^;,  V.iooti?/,;  (Todt.  p.  26.  35.  41). 
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piunt,  quod  boves  depascantur,  scholiastam  secuti  qui  explicat : 
67:0  |3o(ov  i)£ptCo{x£vtp  Tolc  o^oOat,  TO'jT£aTi  TpffovTt.  Cui  iuter- 
pretationi  qui  subscripserint,  dicant  velim,  quouam  iure  O^p— 
radici,    cui    nulla    inest    demetendi    vis,    hanc   ipsam    notionem 

tribnant,   quae  uon  deprehenditur  nisi  iu  ilsptCstv  verbo,  a  il£p 

quideni  propagato,  sed  significatus  discrepantia  longe  iani  iude 
remoto?  At  descendendum  sine  dubio  est  ad  verbum  Oip^tv, 
cuius  forma  passiva  saepius  apud  Homerum  legitur,  ut  pascua 
intellegantur,  quae  boves  tauquam  calefaciaut,  h.  e.  in  quibus 
armenta  apricentur.  Monuit  hoc  Guil.  Holtze'*^),  qui  ad  pro- 
])andani  suam  senteutiam  duo  vocabula  afferre  potuit:  Aeschy- 
leum  N£tAo(£iXo)-^£pr;;  (Suppl.  65)  et  Hesychii  glossam:  oua[}£- 
pr;c*  oJaDaX^TToc. 

ator^po,3p(0Tt  }>rf,'av7),  cote  ferrum  adedente,  Ai.  820.  cf.  aior^po- 
popoc,  Opp.  Cyn.   2,   174. 

(ojiopp(rjc,  crudivorus,  uisi  wfxoj3pcoT'  (ioaiaaTo  tov  Tratoa)  cum 
Ellendtio  legendum  est  sensu  passivo :  qui  crudus  comeditur, 
fr.  153  (726);  Eur.  Tro.  436,  Herc.  Eur.  887.  —  cf.  o.|xOj3opoc"), 
ap.  iuferiores,  (ofxocpa/joc,   Hom. 

7:avTovr;p(uc  ('jttvoc),  Ant.  606,  non  a  Sophoclis  manu  profectum 
esse,  nemini  interpretum  nostrorum  contigit  ut  convinceret, 
quorum  beuigno  ex  coruu  opulenta  emeudationum  copia  in 
locum  istum  nianavit.  Nam  cum  causative  adhiberi  verbum 
yr^pav  posse  Erfurdtius  (ad  h.  1.)  ostenderit,  nihil  iam  obstat, 
quin  interpretatio  recipiatur  ab  illo  aliisque  data:  somuus  qui 
ad  senium  adducit  omnia,  h.  e.  qui  lauguorem  omnibus  affert 
s.  orania  cousopit.  Nec  mediocri  tutelae  huic  TravTOYrlpojc  est 
subsequens  ayrjp^wc,  qua  voce  quae  fit  sententiarum  oppositio 
opportunissima,  eani  nou  Sophoclis  elegauti  ingenio  deberi,  sed 
fortuito  librariorum  errori,  mihi  quidem  persuadebit  uemo. 
Ceterum  quod  unuui  idemque  vocabulum  coutrarii  seusus  cum 
vocibus  bis  deiuceps  Sophocles  composuit,  cf.  eiusdem  fabulae 
V.  358:  TravTOTTopoc,  aTropoc,  et  369.  370:  6'].t7roXtc,  aTroXic. 
Paptpac,  fr.  453  (471),  qui  paptv  (ratem)  ascendit,  uauta,  quocum 
vL>{jLcpO|3ac  et  [j.ovO|3ac  Lobeckius  contulit  (ad  Phryu.  609). 


^*^)  <^Adveroaria   semasiologiae   apud    poetas  Graecos   usque  ad  Eurip.» 
(Naumb.  IStitJ). 

^')  cf.  Lobeck.  ParaHpp.  p.  259. 
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pouoxaSa?  auXac,  stabula,  qmie  boves  excipiunt,  bovilia,  fr.  417 
(300);  cf.  pouaiaatc,  Aesch.  Prom.  654;  pouaxaUjxov,  Eur.  Ipb. 
Aul.   78,  Hel.   29;   pouaxaaia,  Luc.  Al.   1,  sim. 

pouxXs']^,  qui  boves  furatus  est,  boum  raptor,  fr.  857  (927).  — 
cf.  pooxXrkoc  Orpb.  Arg.   1055;  Nonn.  Dion.   1,  337. 

axYj7ix(p)opa[xtov    aUxoc,    aquila    (lovis)    sceptrum    ascendens^^), 

fr.  766  (799). 

S.  Nomina  quaedam  primae,  secundae,  tertiae 
declinationi    obuoxia    coniunctim    enarrautur. 

Separatum  locum    postulare  videtur  genus  (luoddam  composi- 
torum,    quod    obiectivae    naturae    esse    primus    G.    Meyerus   per- 
spexit    Curt.   Stud.  VI,    p.    257  sqq.     Pernotus    enim    est    obiecti 
interioris    quod  vocatur    usus    ille,    ex    quo    poetis    7:5p  jisoopxsvai 
permissum    erat    dicere    pro    6£p7[xa    Truposv  osoopxivai,  aX-jo?  poav 
pro  aXYSivov  por^jxa  poav,    o$u  vel    ojsa    xXa^siv  pro  o^slav  xXa-nv 
xXaCsiv,    [xaxpa  paivsiv    pro    fxaxpa  prifxaxa  paivsiv,    alia,    de    quibus 
cf.  Wund.  Cens.    Aiac.    Lobeck.  p.  80  sqq.     Hac  igitur  loquendi 
consuetudine  nisos  Meyerus  docuit  poetas  linxisse  epitbeta  [^ialjup- 
poo?,  oeuospxr;?,  Xqoi^poo;,  sini.,  quae  determiuativae  classi  addicta 
adhuc  essent,  itemque  x-^\^m'^^'^^  XP'^^^>PP^^^i?i  ^»1^^,  quae  ad  dativum 
referri  solerent. 
papopp£|xixa  (Aioc),  Ant.  1117,  papu  Pp£|xovxoc,  graviter  tonantis; 

cf.  Homerica  [!iapti|3poixoc,  £pi|3p£[X£XT^c,  u'>i[:ip£}x£xr,c. 
XaXxopda;"Aprj,    0.  C.   1046,    /aXxov  pooiv,    aeneum    clamorem 

edens,  «aerisonus»  (EIL);  cf.  xaXxEo^^wvo;  Hom. 
*xoxxop6a;5^)    ^'pvi;,  (gallus)  pocSv  xo  xdxxu,  xoxxdCcov,    fr.   900 

(718)* 
^?o(pa>vo;    ar|Smv,    oEu    cpcovouaa,    arguta   voce    canens,   Tr.    963; 

Aristot.  H.  A.  4,  11.  7,  11;  Babr.  Fab.  12,  3;   18.  -  cf.  o^u- 

cpmvia,  Aristot.,  Hippocr.,  Aret.,  et  o^u^tov^Tv,  Eust. 
xaxd{>pou;   (Xoyo;),    xaxa  Upowv,  maledicus,    Ai.   138;    Constant. 

Manass.  Chrou.  p.   122.  —  cf.  6da[>pooc,  ap.  Pind.  et  Aesch. 
XpuaauYTi;  xpdxo;,    XP^^^^  ^-  ^.  XP^^v  a'>iV  «V^^'  ^^^reo  ful- 

gore  praeditus,  0.  C.  685.  —  Frequentavere  hanc  vocem  praeter 

^8)  Mirum  quam  accepta  tragicis  fuerunt  epitheta  cum  -  pci(xajv  com- 
poaita;  cf.  Aeschylea  Irzo-,  reoo-,  XeovTOk3a|xt«v  et  Euripidea:  Tpixo-,  xeTpa-, 
T£i)pi7r7:o^dti.(«v.     Animadvertit  hoc    iam  anteliac  lo.  Schmidt.  1.  c.  p.  18. 

^»)  Sic  Bothius;  libri  xoxxo[^oa;. 
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Aristophauem  (Avv.  1710)  inferiorum  scriptorum  permulti, 
quorum  apud  nonnullos  etiam  derivata  /puaauY£a>,  /puaaoYiCa), 
/puaa-JYSia  inveniuutur.  Similium  epithetorum  ex  magna  copia 
unum  attulisse  satis  esto:  xpdx£a  TTExaXa  /puaaviauY:^,  Eur.  lou. 
890. 

j3apua/rjc,  0.  C.  1561,  fiapu  a/£a>v,  graviter  luctuosus,  etiam 
possessivam  admittit  iuterpretationem:  [:iapu  a/oc  7:ap£/ojv.  Alius 
verhi  (rj/£iv)  stirpem  illud  vocahulum  continet,  quod  eundem 
sonum  referens  Aristophaues  bis  posuit,  Avv.  1733  et  Nubb. 
279.  Idem  auteni  Aristophaneum  |3ap'ja/rJ;  cum  etiam  Sophocli 
tribuere  temptassent  Elmsleius  et  lieisigius,  bene  eos  refellit 
(j.  Hermannus  testeni  citaus  vocem  ouaa/r];,  quam  libri  quidam 
praebent  in  Aesch.  Eum.   145. 

P a p u a X Y r^ T 0 ?,  Ai.  1 99,  papi)  aA-wv,  sensu  causativo :  gravem 
dolorem  afferens.  —  cf.  [^apuaXYrJc,  Orph.  H.  68,  7 ;  C.  luscr. 
Boeckh.   vol.  V,  p.  477,  n.  37. 

§  4. 
b.  Meiiibrum  pcndeiis  dalivi  praebet  iutcUectum. 

a.  Iii   membro  verbaH  inest  vis  passiva  (vel  iutransitiva). 

In  huuc  chorum  nou  soUim  ea  composita  coguutur,  quorum 
nu^mbriuu  nouiiuale  pro  simplici  dativo  (instrumenti,  temporis, 
loci)  accipieudum  est,  sed  illa  etiam,  ubi  origo  vel  auctor  desi- 
guatur  ac  praepositiones  potius  ('jt:o,  Trpoc,  £x)  geuetivis  adiunctae 
subaudiuutur. 
0  poaaipaxr^c*^^),    qui  per  montes  incedit,    moutium  cultor,  Aut. 

350;  0.  R.  1100. 
/  lov  oxTUTro  u  ^^)   7:£Tpatac    o£ipaooc,    nivibus  verberatae,  Ai.  695. 


^*^)  Grimmio,  Pottio,  al.  si  confidendum  est,  vera  et  incorrupta  dativi 
(vel  lociitivi)  forma  iuest  in  compositis,  quae  ah  6p£i-,  6p£at-,  ^Y/ti-,  iy/}oi-y 
EvTeai-,  oopt-,  Dcpst-  sim.  initium  cai^iunt.  Quod  autem  Sophocles  hic  c  litte- 
ram  geminavit  ot  infra  o  produxit  in  o-j  (ojp£ci,3toTas,  p.  45)  id  ad  imita- 
tionem  Homeri  recte  referunt  interpretes.  Ceterum  cf.  6p£t(3aTT^;,  Soph., 
Eur.,  al.,  oupiJiaTr,?.  Eur.,  fjfA^idTf^i,  Aristoi)h. 

®')  Hoc  unicum  apud  Sophoclem  est  exemplum  xTuzetv  verbi  eum  alia 
voce  coughitinati,  in  quo  multo  magis  Aeschylus  sibi  placuit;  is  enim 
haec  procreavit:  /£'.[j.iov6xt'jt:os,  6a,3p6xT'j7io;,  T^At6-/.TU7ro;,  ap[j.aT6xTL>7:05,  ottA^- 
•/.rj~o;  (v.  Todt.  1.  c.  p.  4(1).  Adde  6opixrj7:oc,  ap.  Pind  ,  et  aA(xT'jro;  ap. 
Anacr. 
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5(puooxoX Xa  sxTTwfxaTa,  vasa  auro  praetexta,  fr.  68  (347) ;  Eur. 

fr.  Nauck.  590;  cf.  xpuaoxoXXr^To;  Eur.  Rh.  305;  Plioen.  2. 
xwSoovoxpoKj)    (aax£i),    fr.  738  (774),    clipeo  tintinuabulis  cre- 

pitante^^). 
auTOTTOtov  (cpuTsuji.'  a}<£ipcwTov),    0.  C.  698,    oleae  a  se  factae  s. 

satae,  i.  e.  natura  ortae.  —  cf.  auTOTroiTjTo;  (Sophrou.  ap.  Polluc. 

10,  107 ;  Athenagor.,  al.)  et  auToxTiTa  avTpa,  Aesch.  Prom.  303. 
Xsipopoaxdc,    fr.    977   (1006),    «o    oia    /sipo;    Oov»    (Poll.),    qui 

manibus  victum  quaerit.    —    cf.  aTro/EipopuoTo;  (Herod.,  Xen.), 

/eipopuoTo;  (Theodoret.,  Herodian.),  /stpdpio;  (Suid.),  sim. 
/puooaTpdcpiov  aYxuXav,  uervi  auro  contorti,  aurati,  0.11.204. 
xTOTTo;  S  t  d  [3  0  X  0  ;,  fragor  (tonitrus)  a  love  iactus  s.  missus,  0.  C. 

1464;  Eur.  Alc.   128:  otd|3oXov  TrXaxTpov  Trupo;  xspauvtou. 
irapoaXr^cpopov  ospo;,    quod  a  panthera  gestatur,  ^apoaXstov^^), 

pantherinum,  fr.   16  (10). 
aoTOOa-yJ    (op/yj[xaTa)   «auTOjxailrj,    S   sx  cpdasfo;    £/2t;,    ou   otoaxTa» 

(schol.),  Ai.  699;   Diagor.  ap.  Didym.  De  Trinit.  3,  2,  p.  320 

(ap£Ta).  cf.   Homericum   auTooioaxTo;. 
auToo^aYrJc,  a  se  ipso  iugulatus,  Ai.  841^^);  Eur.  Phoen.  1321. 
opuoTraY-^  otoXov,   chivum  ex  ligno  querno  compactum^^) ;  quer- 

num,  fr.  629  (634).  —  cf.  oorjuii7.^(s.ic,  v:^a;,  Aesch.  Suppl.  713. 
aifxopa^fj  (acpayta),  cruore  tiucta,  Ai.  219;  Nonn.  Dion.  2,  52. 

12,  318.  29,  26. 

^^  Falsa  ista  explicatio  videtur  Ellendtio    dutivum  x(oowvoxpoTo>  a  no- 
minativo  xojoojvoxpoTo;,  tintiunabuUi  quutiens,  repetenti.     Ego  ut  praestare 
putem  sensum  intransitivum,  maxime  hoti  loco  adducor  Euripideo  : 
Rhes.  384  sq. :  xX-je  xott  xojxtto-j;  xtooojvoxpoxoj; 

Tcapd  TTOprdxujv  xeXaooDvta;. 

®^)  De  secundo  membro  comijositi  haud  inaniter  abundante  cf.  lo. 
Schmidt.  p.  33  sqq. 

®*)  Totus  locus  gravi  suspicione  interpolationis  premitur,  quam  haud 
mediocriter  auget  ipsum  iUud  ajToacpaYT|?.  Bis  enim  in  eodem  versu  hoc 
vocabulum  positum  est,  nec  tameu  ita,  ut,  qua  ratione  explananda  sit  forma 
posterior,  facile  perspici  possit.  Ae  fuerunt  qui  a'jToa'^aY£i;  vocari  non  sohim 
eos  docerent,  qui  sua,  sed  etiam  qui  suorum  manu  occiderentur.  Quibus 
suo  iure  oblocuti  sunt  Matthiaei  (lex.  Eur.  s.  v.v.  ajxoa^f aYT^;  et  ayToa^oY^po^) 
et  Wunderus  (in  Cens.  Aiac.  Lob.).  Attamen  ne  ab  his  quidem  profligata 
putanda  est  haec  quaestio,  quae  vereor  ne  non  prius  ad  finem  perduci 
queat,  quam  peculiari  opera  tractatus  sit  universus  orbis  vocabulorum  ab 
auTOi  incipientium. 

^^)  EUendtius  active:  «querua  ligna  coniungens.» 


vsupooTraoYjc  axpaxToc,  sagitta  nervo  retracta,  Ph.  290;  Const. 

Manass.  Amat.  7,   12.  —  cf.  VcupoaTrotaToc,  Herod.  2,  48. 
Xtvoyevstc^^)  sTrcvoJ-ac,  ex  lino  confectos,  fr.  391  (403).  —  cf. 

XtvoppacpYic  oo|i.o;,   Aesch.   Supp].    116. 
}>vr^TOY£V£ic  mortalibus  geniti,  Ant.  835;  Eur.  Herc.  Fur.  799. 
JlsoYsvvrjc,    deo    generata,    Ant.  834.    —    cf.    nomina    propria 

Osoyivr^;  et  ("^zoi^vn^z. 

fxouao^avr;?,    a  Musis  afflatus,  fr.  232b  (225);    Anth.  Pal.   10, 
6,  4.   -    cf.   fxouaojxavia,   pfut.,  p.ouaoaavc'w,  Athen.,   Poll.,  al. 

xap-ofxavrjc,    fr.  590—591  (586),    frugum  ubertate  quasi  insa- 
niens,  i.  e.  immodice  hixurians^^). 

De  tTTTTOfxavi^  X£tjj.wva,  Ai.  143,  interpretes  hunc  in  modum  inter 
se  dissident,  ut  longe  phirimi  ad  xapTrojjLavrlc,  oXojxav^Tv,  -juaXo- 
}xav£tv,  OaUofxav^iv,  sim.  provocantes  equis  luxuriantem  X£t}xa>va 
intellegi  velint,  Lobeckius  et  Wunderus  pratum  dici  arbitrentur 
«equis  pervulgatum  sive  quod  equi  persultent  ac  perfurant». 
Quaruni  iuterpretationum  posteriorem  —  nam  priorem  satis 
reiecisse  Lobeckius  mihi  videtur  —  libenter  amplecterer,  unum 
si  Lobeckius  afFerre  potuisset  locum,  quo  probaret  dici  posse 
[xaiv£aifat  tov  X^ifxwva  pro  ;xaivo}x£vov  ot£Xaov£tv  tov  X.  Quod 
cum  viro  celeberrimo  parum  successerit,  G.  Wolffio  accedam, 
qui  mediam  quandam  viam  iugressus  ipsum  pratum  vehemen- 
tissimo  motu  cieri  (|xaiv£ai)at)  ait  videri  ei,  qui  equos  spectet 
furiosis  saltibus  iUud  percurrentes*'^).  —  Longe  aliis  signifi- 
cationibus  apud  inferiores  scriptores  idem  vocabuhim  cum  de- 
rivatis  tTTTrojxavim  et  iK^iojxavta  usurpatur. 

ator^poxjxTjatv  G3oTotc),  ferro  interfectis,  Ai.  325.  —  cf.  ooptxjxr^c 
Xao;,  Aesch.  Ch.  360. 

xojxaTOTrXr^?  (axTaj,  fluctibus  pulsata,  0.  C.  1241;  Arch.  Auth. 
Pal.  10,  17;  Hippocr.  p.  357,  49;  Archestr.  ap.  Athen.  7, 
p.  300,  E. 

^)  Sic  codex  Bekkeri;    vulgo  v£07:A'jv£t?,   quocum  cf.  Hom.   Od.  VI,  64: 

vEorXuTa  eiaott'  i/rj^TZ^. 

®')  Exemplis  a  Lobeckio  ad  vocem  i7:7:o|xavT,?  (Ai.  143)  allatis  adiciantur 
haec:  r-^^aiix^^r^i  (Hom.),  UsojxavT^?  (Aesch.),  cppsvofxavT,?  (Aesch.),  axpoixavTj? 
(Herodot.),  O-jpaofxavT^?  (Eur.),  ooptjxavT^;  (Eur.),  T/.totxavT^;  (Aristoph.),  T^oujxavTi? 
(Nonn.). 

^®)  Praestat  fortasse  ipsius  Wolffii  verba  leetoribus  tradere,  quae  sunt 
haec:  «Die  Au  scheint  in  rasender  Bcwegung  zu  sein;  die  Rosse  bilden 
gleichsam  ihre  Theile,  Punkte  auf  ihr.» 
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axavOoTrXrie  ('OouaaEuc),  suspectum  fabulae  cuiusdam  perditae 
nomen,  sumptum  ab  Ulixe  spina  piscis  cuiusdam  mariui  sau- 
ciato^^).  (Dind.  p.  91,  Nauck.  p.  182.) 


Formata  in  xo?. 
oopi'>.r^7rToc,  hasta  s.  bello  captus,  Ai.  14G.  894;   Eur.  llec.  478; 
Maneth.  4,  258;  —  Menand.  Leg.  p.  310,  18  (oopuX.);  Hesych. 
s.   V.    oopo^Trtov.    —    cf.  oopr/.xr^To;,    Hom.,    oor.iaXmTOc,   Herod., 

Soph.,  Eur.,  Xen.,  al. 
)^£ipoo£ixTa,    (oracuhi)  manu  monstrata,  manifesta,  0.  11.  901. 
—  cf.  oaxTuAoocixTo;,  Aesch.  fr.  Herni.  58  (ubi  Pauwius:   oaxTu- 

XooixTOc). 
5^£tpooaixTa^^)  acpaYia,  manu  trucidata,  Ai.  219. 
y^poirXr^xTOi  0007:01,    mauibus  percussi,    i.   e.  manuum  percussu 

^  eftecti^^),  Ai.  632.  ^     ^    ^ 

XaXxoTuXr^xTo;  ^evo;,  Eh  485,  alteri  scholiastae  est  «r^  aTio 
XaXxou  r.XaajiSvr,»,  h.  e.  -/aXxriXaToc,  alteri  «r,  (//^^^x"})  2>^^^^^^ 
auTov»,  quarum  sententiarum  utra  potior  sit,  difficile  est  de- 
cernere.  Namque  cum  praecedens  communi  cum  cousuetudme 
poetarum,  qui  similibus  epithetis  arma  ornant  creberrime,  magis 
conspiret:  subsequenti  melius  sustentatur  spirantis  personae 
imago,  quam  eo  consilio  securi  imposuisse  poeta  potest,  ut  0 
ocpaYsl;  et  0  acpaYSu;  fortius  inter  se  opponerentur.  Praestat 
itritur  altera  interpretatio  simplicitate  et  solemni  usu,  audacia 
et  exquisita  insolentia  altera'^^). 


69)  Adiectiva  in  —  ttX^?  deaincntia  sat  multa  Loheckius  congrcgavit 
Parahpp.  p.  279  sqq.  Sophocles  autem  utrum  ipse  «Mlo.aas-.;  dxavJbr/V.^. 
fabukim  inscripserit  an  grammaticis  debeatur  hic  tituhis,  parum  constat, 
nec  id  quidem  certum,   num  ex  ipsius   tragoediae   verbis   ipsis   adiectivum 

illud  haustum  sit.  ^  ^  .ox     •  - 

7«)  cf.  Aeschylea:  Ao-jTpooaixTo;  (Todt.  p.  m,  ^auTooaixTo;  (p.  43),  avor.o- 

odixTo;  (p.  37),  rupYOodixTo;  (p.  37). 

'^)  cf.  nostrum  «Larm  schlagen.» 

'2)  Utramquc  expositionem  nuper  Kvicahx  impugnavit  (Sitzuugsher.  d. 
Wien.  Acad.  XLV,  p.  422  sqq.),  cui  assensus  est  Arnoldas  Juris  p.  18.  19. 
Priori  enim  officere  aiunt  simiUum  compositorum  analogiam,  cum  Sopho- 
cleorum  y.epoT:Xv/.To;,  ..pazX^v.To;,  li^rJa^ro,,  azo.^xTo;,  ah,  tum  niaxune 
Aeschylei'  aiOY,p6-X^xTo;  (Sept.  886.  887),  ex  quibus  nuHum  non  habeat 
feriendi  significatum.  Quo  argumento  nihil  aUud  cfficitur  nisi  id  novo 
sensu  verbum  7rA'r>a£iv  Sophoclem  adhibuisse,  non  simul  ilUid,  quod  demon- 
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xuvoo7:apc(XTov  ofojxa,   canibus  laceratum,  Ant.  1198;  cf.  xuvoaiTcf?, 

Nonn.  Dion.  46,  341. 
aXiKX7.YXTo;  (llav),  per  mare  vagans,  «pontivagus»  (EIL),  Ai.  695; 

ApoU.  Rh.  2,  11;    Leon.  Anth.  Pah  7,  4,  4;    Oppian.,  aL  — 

cf.   i)aXaaao7rXaYXTo;,   Aesch.   Prom.  468. 
aXixXuoTOv  (ttovtou  Trpop^aa),  promunturium  quod  mari  subkiitur, 

Ai.   1219;  Oppian.  Hal.   1,   155;  Orph.  Arg.  204,  al.  cf.  a^r^i- 

xXuoTo?  p.   25. 
Sr^jxoXsuoTov  (cpovov),  a  populo  lapidatum,   h.  e.   mortem  publica 

lapidatione  illatam,  Ant.  36;  Lycophr.  331.  —  cf.  Aesch.  Sept. 

180:    XcuoTT^pa  orjii-ou   uopov,   et  Agam.  1585:   or^fxoppicpcT;  Xsuoi- 

fxou;  apac.     Idem  supplicium  eadem   brevitate  Sophocles  Aii>o- 

XcooTov^Apr,  appellavit  Ai.  254  (Callim.  Epigr.  43,  5;  Alex. 

Aetol.  ap.  Parthen.  Erot.  c.  14,  v.  12;  Diodor.  3,  47;  Pseudo- 

Plut.  Parall.  p.  313  B.),  ubi  ad  insolentem  commissuram  duorum 

eiusdem    stirpis    vocabulorum    digitum    intendit    Lobeckius^^). 

cf.  verbum   ^a^oAcuoTsiv,    Rhet.    Gr.  T.  I,  466,    Gramm.  Herm. 

p.  400. 
*jxaXXoo£Tou;74)  xJgxsic,  lana  s.  laneo  filo  vinctas,  fr.  462c  (361). 
a?/}xoo£TOc,   i.   q.   ai/jxaXwTo;,   fr.   41   (43). 


strandum  fuit,  vim  poetam  intulisse  yermoni  Graeco,  cum  pulsandi  notio- 
nem  in  cudendi  sensum  declinaret.  Posteriorem  vero  explauationem  his 
de  causis  Kvicala  improbat.  Negat  fieri  posse,  ut  nctivam  potestatem  ad- 
sumant  adiectiva  verbaHa  in  to?  terminata,  quae  non  a  verbis  descenderint 
aut  vere  intrausitivis  aut  certe  intransitiva  vi  usurpatis;  et,  si  fieri  illud 
posset,  tamen  ue  ita  quidem  probam  sententiam  dicit  evasuram  esse  ex 
/ctXxoTrAT^xTo; :  «man  wiirde»,  inquit  ille,  «nur  zu  der  Bedeutung  Erz 
schlagend,  nimmermehr  aber  zu  der  Bedeutung  mit  Erz  schlagend 
gehingen.»  Sed  huic  iudicio  quautum  tribuendum  sit,  cum  aHa  tum  haec 
vocabula  ostendunt:  xsvrpooTy/r^To;  doyvY^,  Aesch.  Suppl.  547,  ydrj  oopiTraATo;, 
Ag.  ]13,  xapoiooY^xTov  xpciTo;,  Ag.  1439,  quae  active  intellegenda  sunt  omnia 
idque  ita,  ut  x£vtpoot,At,to;  dativum,  oopf-aATo;  et  -/czpoioOT//.To;  accusativos 
in  membris  prioribus  habeaut.  cf.  significationes  vocabulorum  d{x'f(7:/.T^7.To; 
p.  25,  ^tcpoxTOvo;  ((§  4)),   aHT^poj^pojTO;,  p.  35. 

")  Ibidem  Lobeckius  de  adiectivis  quibusdam  verbalibus  proprie  caesos 
significantibus,  sed  mortis  nomini  applicatis  disputationem  instituit  com- 
pluribusque  exempHs  rem  illustravit;  quibus  addantur  haec  (quae  active 
Todtius  interpretatus  est  j).  39)  ?i'^oot,at^to;  iJdvaTo;  et  ooryjxaveT  {xopo). 

'*)  Codd. :  |j.aAXoo£Ta;;  emendavit  Valckenarius,  in  quem  inique  EUendtius 
invehitur  «tutum  vocabulum  praestari»  dicens  «comparato  tr-oosTT^;.»  At 
hoc  quidem  exemplo  quid  proficiatur,  parum  ego  dispicio. 
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*XuxoxoXXrjTov  oxofxiov,  freimm  Xtjxoi;  xcXoX>vr,}x£vov,  liipatuui, 
perita,  etsi  uon  satis  tuta  correctioue  Welckerus  restituebat 
Tr.  1261.  Libri  Xii>oxoXXr^iov,  in  quo  expedieudo  verendum  est 
ne  iuauiter  iuterpretes  laboraveriut. 

?XaxTiaTr|Tov  /ocpav,  Aut.  1275,  gaudium  calce  protritum,  i.  e. 
sublatum,  ex  Homericis  Xa;  £}x|5Yivai  et  Xa;  xivr^aai  mauasse 
recte  Eustathius  observavit.  Aa^TraTr^Tov  qui  leguut,  determi- 
uativi  geueris  compositum  sortiuntur ;  iucerti  vero  pretii  mercem 
emunt,  qui  tcrtiam  scripturam:  XswKaTr^TOv  adoptaut;  cuius 
vocabuli  quae  sit  origo  et  siguificatio,  miuime  liquet^-^). 

*  auToysvvr^TO?''*'),  a  se  ipso  genitus ;  Aut.  864:  xoiixr^jxaTa  auTO- 
Ysvvr^T'  3jx(o  TraTpl  oua}xopoD  }xaTpo'c,  quae  audaci  epitlieti  tra- 
iectioue  dicta  sunt  pro:  xoijxr^^xaTa  auTOY£vvr,T(o  £}X(o  TraTpi  oua- 
jxopou  }xaTpoc,  concubitus  miserae  matris  cum  patre  uieo,  quem 
ipsa  pepererat;  cf.  quae  ad  v.  xoivotoxo;  aduotata  sunt  p.   11. 

auTOYvwTo;  opya,  arrogantia  ab  ipsa  (Antigoua)  adscita,  h.  e. 
ultro  suscepta,  a'ji)aip£Toc,  nisi  activa  praeferenda  est  inter- 
pretatio  illa,  quam  iu  maiore  editioue  Erfurdtius  dedit:  «auTO- 
YV(oTo;  est  qui  ex  sua  tantum  animi  sententia  (7V(i)}xTfi)  unum- 
quidque  agit».  cf.  auTOYV(i)}xtov,  Aristot.  Polit.  2,  6,  16;  7,  6. 
Dion.  Hal.,  Plut. 

p.   In  membro  verbali  inest  vis  activa. 

Dativus,  qui  passivis  (aut  iutransitivis)  verbis  libentissime 
adhaerescit,  a  transitivis  verbis  active  accipiendis  fere  abhorret, 
haud  dubie  eam  ob  causam,  quod  accusativum  huiusmodi  verbis 
praefigere  poetae  longiuquo  usu  adeo  cousueverant,  ut  alium 
casum  ponere  illic  vix    iam   auderent.     Analogiae    euini    habenda 


'^)  Hermaimi  sententiae  a  XeTo;  hoc  Xeto  —  deductum  putantis  ea  ob- 
stant,  quae  de  AsopYo;  G.  Curtius  docet  Grundz.  ed.  IV,  p.  363.  —  Sopho- 
clisne  inventioni  acceptum  referendum  sit  XaxTrdTT^xo;,  dubitatio  nobis  affertur 

hisce  locis: 

Phot.:    Aax-aTElv,    (Dcpcxr.arf^?  IhxaAT^-   «rctiEiv  |j.£,  -Jirtxeiv,    Xax-ax£iv,   lol^Eiv, 

6dxv£'.v.» 
Hesych.:  Xax-axf,aai  •  Xaxxioat,  xaxa-axf^cai,  dvaxps-Vxi. 

'«)  Libri  aOxoYSVTjXo;  (aOxoYEVT^x'),  quod  codd.  repraesentaut  in  Aesch. 
Suppl.  v.  9,  ubi  nunc  ex  e^^egia  Bambergeri  coniectura  aOxoYEVci  legitur. 
A'jxoY£vvT,xo;  exstat  ap.  Clemunt.  (Hom.  16,  16)  et  Justinum  iCohort.  ud 
Graec). 
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iis  erat  ratio,  qua  neglecta  periculum  erat  ne  in  errorem  abdu- 
cerentur  auditores,  pro  accusativo  membrum  compositorum  prius 
ut  haberent  adhuc  docti.  Sic  »>r^XL>xTovo?  adiectivum,  si  incoguita 
foret  Danaidum  fabula,  neminem  futurum  esse  opinor,  quin  mu- 
lieres  uecantem  (Martem)  iiitellegeret,  poetae  praeter  voluutatem, 
qui  muliebri  uianu  s.  per  mulieres  caedem  perpetrautem  siguifi- 
cabat  (Aesch.  Prom.  864).  Et  cum  apud  Homerum  quidem  talia 
frustra  quaerautur,  saepius  vero  deprehendautur  apud  Aeschy- 
hmi^^)  nullam  dictionis  insolentiam  uiiquam  trementem:  Sophocles 
ter  tautum  hac  liceutia  usus  est,  idque  tam  caute,  ut  sensum 
vocabulorum  nulla  interposita  mora  quivis  perspiceret  oporteret. 
Sic  uemo  non  protinus  sciet,  /spa;  Si^oxtovou?,  Ai.  10,  manus 
esse  gladio  caedentes^^)  et  Ph.  214  aypOiSoxav  propterea  dici 
Tov  TTOtjxiva,  quia  gregem  (iv)  ayp^o  poaxsi^^).  Quod  idem  cadit 
iu  alterum  epithetou  a  poaxctv  formatum,  /wpo;  ou  p£atj3a)Ta?, 
Ph.  1148,  quo  locus  siguificatur  moutibus  (feras)  pascens,  h.  e. 
«moutana  feris  pascua  exhibeus  s.  silvestris  et  horridus»  (Ell.) 
—  cf.   opcaotpocTr^c,   p.  39. 

§  5. 
c.  Meiiibrum  uominale  genetivi  notiouem  exhibet. 

aYwvap/at,  i.  q.  aywvoilsTat,  certamiuis  arbitri,  Ai.  572. 

TcXTOvapxo?  vocem,  fr.  170  (163),  adstipulor  Ellendtio  perperam 
iutellectam  ceuseuti  a  Polhice,  violentiae  Sophoclem  incusante, 
quod  T£XTOvap/o;  MoOaa  pro  ap/tT£xT(wv  dixisset.  Est  euim  veri 
id  potius  simile,  pristinum  ap/iT£XT(ov  nomiuis  intellectum  (ap/o? 
T£XTov(ov)  revocare  voluisse  Sophoclem,  ut  artis  aedificaudi 
praestes  dea  appellaretur.  Quam  siguificationem  iam  dudum 
e  civium  suorum  animis  excidisse  cum  poeta  animadvertisset, 
nova  forma  opus  osse  videbat,  cuius  uondum  debilitata  esset 
diuturno  usu  vis  et  potestas. 

^avap/o?  (Opovo;),  omuibus  imperaus,  regius,  0.  C.  1293.  A  quo 
pauhilum  differt 


")  cf.  Todt.  1.  c.  p.  38.  39. 

^^)  Affertur  iu  Steph.  Thesaur.  etiam  ^tcpoxrovos,  gladio  caesus,  auctoris 
tamen  citatione  omissa.  —  cf.  Suid:  ^tcpoxTovet*  ^icpEaiv  avaipet. 

'^)  Utrumque  vocabulum  Euripides  repetivit,  Hel.  354,  Cycl.  54.  — 
Posterius  quid  habeat  insoliti,  similia  osteudunt  composita,  ut  cjjrJaSxT,;, 
;at^AO|3o-t^;,   jVj'j[il6tT^;,  atYtj^ioTT^;,  irTrojilorrj;. 
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^aviapx'^^''^)  (^aviapxs  Occiiv)  libri  plerique  uunieris  vitiatis 
exhibent  0.  C.  1085.  Poeta  quid  scripserit,  difficile  est  divi- 
natu;  quamquam  blandissinia  est  emendatio  Hermanni,  qui 
TiavTapxs  illud  comparans  cum  KavTap//a,  aliorum  quorundam 
codicum  scriptura,  utrique  lectioni  satisfaciebat  scribendo  *7rav- 
xapxsTa.  Brunckius  Kaviap/a  retinuit,  quod  Aristopb.  Avv. 
1058  legitur  et  Aescbylo  (Suppl.  121)  ex  coniectura  vindicatum 
est  ab  Hermanno  (TraTT^p  Travtapxa;  TravTOTrxac). 

pioaTspr;;,    0.  C.  747,  victu  privatus;    cui  addo,  quod  activum 

significatum  babet, 
•f,XioaT£pr,?  xuv^,    0.  C.   313,    solem    arcens   (r.Aiou   aTspioxouaa). 
Offenderunt  in  voce  Coraes  et  Nauckius,  quorum  alter  yaoaTS- 
7Yi;,    alter  Homericum    av£jxocjxs7:r;;    respiciens    r^liOTAErJ^z  exco- 

gitavit. 
De  (op.oxpaTr;.-,  Ai.  205,  duplex  est  et  inter  scboliastas  et  inter 
recentiores  editores  dubitatio,  primum,  utrum  ab  <o}xo;  an  ab 
(ofxb;  ducenda  sit  vocabuli  pars  prior,  tum  ad  xpaTo;  referri 
debeat  — xpaTr;?  an  ad  xpaTsTv.  Hinc  factum,  ut  quattuor  temp- 
tarentur  iuterpretandi  rationes: 

1.  (wV^v  s.   £v  ToT;  tt)}xoi;  xpaTo;  l/.^wv, 

2.  w[xoi);  xapTspo;  (xpaTwv). 

Istae    explicationes    duae  in  unam  sententiam  confluunt,    cum 
utraque  de  validis  Aiacis  umeris  agatur. 

3.  wjibv  xpaTo;  sywv,  «viride  et  cruentum  robur  babens»  (Seyff.), 
4*  h  xai    TcLv    w}xJiv    xpaTSiv    ouvajxsvo;,    «asperrima    superans»   (G. 

Wolff). 
Haec  ultima  omnium  raaxime  mibi  arridet,   ut  qua  mcundissmia 

verborum  xpaTsIv  et  xeiaDai  efficiatur  oppositio :  vir,  qui  summos 

adversarios  devicit,   nunc  turpi  morbo  prostratus  iacet.     Accedit, 

quod    non   latet   dux,    cuius    vestigia    legisse    Sopboclem    opmer: 

epicrramma    dico  quartum    decimum  illorum,  quae  Homeri  nomen 

pra"   se  ferunt,   «^O  xajxtvo;  ri  xspajxtc»  inscriptum,    ubi  daemones 

ficnilorum    invocantur    cum    alii    tum  «'l>}xooa}xo;,    o;    (t-(,o£  -zeyyr^ 

xaxa  T.ollb  iropitsi».     Alia  quaedam  argumenta  eidem  explicationi 

faventia  ab  editoribus  et  a  Passowio  (lex.  Gr.  s.  v.)  allata  sunt. 

In  fine  totius  buiusce  partis  colloco,  quod  pecuhareni  sibi  de- 

poscit  explanationem:  xapaTO}xoi;  yMoai;,  i.  e.  ^r.h  xpaTo;  T£T}xr,- 
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jxEvai;,  deliciis  (cincinnis)  de  capite  resectis,  El.  52;  Eur.  Alc. 
1118,  Rbes.  006,  Tro.  564;  Lycopbr.  187.  —  cf.  xapaTO}xsoj, 
Eur.  Rbes.  586,  xapaToixr^ai;  et  xapaTO}xia,  ap.  inf. 

B.  Menibrum  regeiis  praecedit. 

Hanc  legem  quae  seqimntur  vocabula,  saepissime  ita  corapa- 
rata  sunt,  ut  substantivura  aut  adiectivuni  substantivi  vices  ecerens 
pendeat  ex  stirpe  verbi ;  rarius  in  posteriore  etiara  menibro  stirps 
verbalis  conspicitur  (cf.  §  8).  Alterum  buius  ordinis  genus 
est,  ubi  noraen  partera  subsequentera  regit;  quod  si  usu  venit, 
susponsura  nieinbrura  et  ipsuni  noraen  esse  iitique  oportet.  Ac 
bina  quideni  substautiva  et  oranino  raro  copulantur*^^)  et  apud 
Sopboclera  plane  desunt;  adiectiva  vero  substantivis  sat  crebro 
praefiguntur,  inque  prirais  lao;,  ajio;,  xsvo';,  aTrsipo;,  £pr^}xo;  (cf.  G. 
Meyer.  Curt.  Stud.  V,  p.   14  sqq.)«2)^ 

§  6. 

1.  IVIembrum  regens  est  adiectivum. 

£  /  [^  p  0  0  a  t  }x  oi  V,  diis  invisus,  0.  R.  816. 

r;ou-o>. t;,  civitati  acceptus^^),  0.  R.  510. 

i  a  0  a  K  p  1 0  ;,  fabae  sirailis,  fr.  334  (335). 

iaoJ>avaTo;,  fr.  329  (331),  nuni  raerito  displicuerit  Polluci,  cui 
«o'j  Travj  av£XTo'v»  boc  vocabuhira  visum  est,  nullani  babemus 
iudicandi  facultatem,  cura,  quo  sensu  Sopbocles  vocera  usur- 
passet,  graramaticus  ille  raeraoriae  non  prodidit.  Quare  si  quis 
aliam  sedera  buic  verbo  assignari  iusserit,  equidera  non  repu- 
gnabo. 


80)  cf.  Lobeck.  Phryn.  p.  673/4. 


^*)  cf.  L.  Schroeder.  L  c.  p.  215,  ubi  cum  alia  tum  haec  aiFeruntur: 
i)£oivo;  «Weingott»  (Aesch.),  i7rno-6Ta|j.o;  (Strab.,  Galen.),  x'jvo7i6-a|j.o;  «Fluss- 
hund»  (Achm.  Onir.),  6  rcaTpoiW^Twp  «Mutteivater»  (Luc),  et  Lobeck.  Para- 
bpp.  p.  377. 

®^)  cf.  Clenim.  De  comp.  Graec.  p.  L55:  «in  verbali  compositione  rarius 
posteriorem  quam  priorem  locum  obtinet  verbum  nec  dubitandum  est, 
quin  his  potissimum  verbaUbus  compositia  haec  tota  membrorum  inveraio 
debeatur.» 

**')  Spero  non  multos  fore  qui  Clemmio  (Curt.  Stud.  VII,  p.  92)  assen- 
tiant;  qui  composita  ab  adiectivis  incipientia  ex  obiectivorum  classe 
eicienda  esse  ratus  in  hanc  interpretationem  inductus  est:  «Oedipus  be- 
wahrte  sich  als  einer,  dem  die  Stadt  lieb  ist.  Wenn  sich  aber  Oedipus 
als  einer,  der  die  Stadt  Ueb  hat,  dem  die  Stadt  angenehm  ist,  bewilhrte, 
so  war  er  auch  der  Stadt  angenehm.» 
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§  7. 
2.    Membrum   regens  est  verbum. 

a.  Meiiibrum  pendens  est  nonien. 

Transituris   nobis   ad   ea   composita,    quorum   pars   prior  ver- 
balem  stirpem  contiuet  aut  speciem  saltem  stirpis  verbalis  gerit, 
praecludi  via  videtur  acerrima  homiuum  doctorum  de  natura  illius 
membri  dissensione.     Sed  cum  non  id  uostrae   provinciae  sit,    ut 
universe    de    vocabulorum    compositorum    formatione    disseranms, 
sed  illud  potius,    ut,    quid  Sophocleae  artis  proprium  sit,    indice- 
mus,    locupletioribus  iudicibus  relinquere    licet    litis  illius  discer- 
nendae  oiius,  quod  ne  sustineant  nostri  umeri  recusant.    Ita  enim 
omnes  huiusmodi  verba  fiugendi  rationes  certis    regulis  suut  cir- 
cumscriptae,    quamvis    inter  se  sat  variae  sint  ac  multiplices,    ut 
ex  semitis  inde  ab  omni  tempore    tritis    hanc   ilhim    prae  ceteris 
frequentare  cuilibet  licuerit  quidem,   novas  aperire  non  item  cui- 
quam    fuerit    permissum.      Itaque    quidquid    aliquando    de    vera 
membri  illius  origine  et  vi  ab  arbitris  constitutum  erit,  idem  in 
Sophoclem  pro  parte  virili  cadet,    praesertim  cum  is,    ut  tutissi- 
mus  est  verborum  opifex,    ne  alioqui  quidem  in  externa  vocabu- 
lorum  specie  instituenda  quicquam  uovaverit.     Quae  cum  sint  ita, 
nou  dubitavimus  eam  adhibere  explicationis  rationem,    quae  om- 
nium  maxime  nobis  probabatur,  illam  dico,  quam  ab  Oro  gram- 
matico  summatim  prolatam,  dein  a  Lobeckio    (ad  Phryn.    p.  767 
sqq.)    accuratius    recoguitam,     postremo    diligentissime    recensuit 
atque  excoluit,    argumentis    fulsit    atque    correxit,    ingenti  exem- 
plorum  copia  illustravit  Clemmius   (De  compos.  Graec).     A  quo 
quae  facta  est  horum  compositorum  divisio,  eam  perspicuitatis  et 
brevitatis  gratia  ita  uobis  liceat  sequi,  ut  totam  tabuhim  ab  illo 
propositam  iu  angustum  deductam  lectoribus  offeramus  et  quateuus 
rei  conveniat,  ipsius  auctoris  utamur  verbis.  Duo  autem  generaClem- 
mius  distinxit:  asigmatorum  genus,  quod  stirpes  contineat  nullo 
additamento  auctas,  et  sigmaticum,  quod  a  littera  amphficatas. 
I.  Asigmata  maxima  ex  parte 
A.  speciem  praesentis  exhibent. 
a.  Membra    compositi     nulla     vocali    iuteriecta  «^)     coeunt 
(Clemm.  p.  6,  7,  8). 


8*)  De  vera  huius  vocalis  natura,  de  qua  »adhuc    sub    iudice   lis  est,» 
cf.  G.  Meyer.  Curt.  Stud.  V,  p.  3  sqq.  et  Clemin.  ibid.  VII,  p.  H  sqq. 
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aXs  J-citi}piov,  (vestimentum)  arcens  frigus,  fr.  120  (114); 

cf.  Hom.  Od.  XIV,  529:  xXaivav  aXc^ofvejxov. 
Totvu-TTOoac    ('Kpivj;),    pedes  protendentes,    h.   e.  jxaxpa 
pijBaaac,  Ai.  837;  cf.  Hom.  xavauTrouc  et  Aeschyh  (Eum. 
363)  Tavuopofxoc. 
b.  Vocalis,    quae  in  commissura   cernitur,    cum  ad  neutrum 
compositi     membrum     pertinere    possit,     inserta    videtur. 
Tres     autem     formae     eius     vocalis     observandae     sunt: 
£,    i,    0.    (CL  p.  8.  9.) 

a.   «iii  c  litteram  pauca  descendunt  aut  a  verbis  vetusti 

et  necessarii  usus,  ut  cpspco  et  l/an,  aut  ad  antiquum 

exemplar  forniata»  (Lobeck.  L  c.  p.  768;  CL  p.  20). 

ap/-£-7r>.ODTo;  legitur  EL  72,  qui  versus,  etsi  a  du- 

bitationibus   quibusdam    cum  e  sententiarum  conti- 

nuatioue  tum  e  verborum  ipsorum    construendorum 

difficultate    ortis  haud    satis  tutus  est,    tamen    non 

debuit  iusto  conhdentius  tanquam  totus  iuterpolatus 

condemnari    a    Morstadtio    («Beitriige    zur    Exegese 

uud  Kritik    der   SophokL  Tragodieu    Elektra,    Ajas 

und  Antigone,    SchafFh.   1864»,   p.  8  sqq.).     Atque 

ap/£irXouToc  quideni  fortasse  praesidii    aliquid  capit 

ex  Aeschylea  voce  ap/ato-AouTo;  (Agam.  1002),  quam 

cum    in    eadem    hac    fabula    (v.   1393)   suam  fecerit 

Sophocles,  non  abest  suspicio,  quiu  iam  illo  ea  loco 

poetae  menti  sit  obversata  et  ad  excudeudum  ilhid 

vocabulum  ahquid  contulerit. 

p.  Vocalis  compositiva  i  est  (CL  p.  9.  10): 

a  X  £ ;  -  t  -  [X  0  p  0  c,    arcens    pestem,    0.    R.    1 64 ;    Nonu. 
lo.   12,   11.     Dion.  32,  217;  cf.  Hom.  aAcJiV.axo;. 
Y-  Vocalis  compositiva  o  est  (CL  p.   10.  11): 

vix-o-jxa/ac,  fr.  765  (801),  vixwv  p,a/aic  vel  fxof/ac, 
cf.  nom.  pr.   Nixo[xa/o?  ^^). 
B.  Composita,    quorum  membra    priora  vel  aoristi  H  speciem 
prae  se  ferunt    (XiTr-rljxspoc)    vel    stirpem    puram    exhibent 
nec  tameu  possuut  ad  aoristos  H  revocari  (CL  p.  12). 


^*)  Nauckius  iu  Observatt.  critt.  (p.  29.  30),  quia  NixrjjjLayo;  notissimum 
nomen  sit,  Nixoudyot;  vero  sive  Nixo{j.ayr(S  nusquam  alibi  reperiatur,  ipsam 
illam  nominis  proprii  formam  restitueudam  putat.  —  cf.  adn.  86.  145.  186. 
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a.  Vocalis    ad    coiiectenda    membra    inserta    iion    est    (01. 

19  1  S^ 
^ptX-auXoc,  amans  tibiae,  Ant.  905;  Enr.  El.  435; 
Aristoph.  Ran.  1352;  Aristot.  Eth.  10,  5,  3;  Plnt.  Mor. 
p.  700,  B,  al. 
sYOS-jxocza;,  i.  (j.  ItFWJ.  (•'>"'"•  H.  Cer.  424),  con- 
dtans  proeli.,  O.  C.  1054;  cf.  r;sp3i:.c<xa;,  Ant.p. 
Sitl.   Anth.    Pal.  7,  424,  4.     Hesych.    svf sj^^^/J- "    ^Vt'- 

h.  Couiungenaorun»  iT)embrorun>  miiuns  susc.pit  vocalis  i.iter- 

posita,  cuius 
ot    priraa  fonna  £  est   (o!ix-s-!>u.io;),  (Cl.  p.   13). 

Huins   ge.ieris,   quod  omnino  rarissi..mm  est,  ..ulhnn 
apud  Sophocle.n  occurrit  exeniplum. 
ft    Vocalis  co.upositiva  t  est  (Cl.  p.   14): 

XaU-t'-^ovo;,  i,.tra..sitive  Ai.   711:    hiboris  obl.t..s; 

causative   Tr.   1021:    oblivionem   hiborum    effic.e.is, 

tle  qua  significatus  amphibolia  v.  Clemm.  1.  c.  p.  108. 

169.  —  cf.  W>k-^rfir,i,  ap.  Hom. 

-,'.  Voci.Hs  eompositiva  o  est  (iixaox  -  o  -  szv)  (Cl.  p.  14). 

'  Voealmla  ita  couformata  ap.  Sophoclen.  desunt. 

H.  Composita  sigmatica  «arctissi.no  formanai  vinculo  cum 

aoristoru.n    T    stirpibus    coniuucta    co..sociataque   suut»    (Cle.n.n. 

p.   124).     In  plerisque 

A.  o  ipsi  stirpi  additum  est  (Cl.  p.  25). 
a    Membra  nulhi  interposita  vocali  coniunguntur  (Cl.  p.  2o.  ^O). 
xpuo-avmp,  viros  atterens,  crucians,  Philoctetae  querehi, 
quam    chorus    siue    gravi    dolore    non    potest    aud.re, 

Ph.  209. 
^aua-av('occ,  aerumnarimi  depulsor,  fr.  705  (801),  in 
parodia  est  apud  Aristoplianem,  qni  ridens  morem 
Sophocleum  resuscitandi  nominum  propnorum  sigm. 
ficationes  oblivione  pridem  obrutas  ipse  Nubb.  11G2 
Tov  Xuovxa  Ta;  loo  7:aTpoc  avtac  «Auaav^ccv  :raTr.<o<ov  jxs- 
■YaXdiV  xax(5v»  appellavit  ^*')- 
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Ceteras  classes,  cum  ad  Sophoclem  earum  pertineat  nulla, 
nihil  hic  opus  foret  enarrare,  nisi  ne  illud  quidem  otiosum  esset 
notare,  quibusnam  formatiouibus  poeta  abstinuisset.  Clemmius 
igitur  sic  pergit: 

b.  Vocalis  in  commissura  occurrit,  cuius  rarissima 
a.  z  forma  est  (axspa-2-xojxr^;*  p.  26). 
[i.  ExemploruTu  longe  maximus  numerus  i  vocalem  habet 

(axcpa-i-xo[jLT|;,  p.  27 — 29). 
Y.  Non  saepius  quani  s  invenitur  o  vocalis  (opa-o-Xo7roc, 
p.  29). 
B.   Cum  stirpe   verbali   a  littera  per  insertam  s  vocalem   con- 
iungitur,  quae  quidem  exempla  pro  vocali  compositiva  divi- 
dere  opus  nou   est,  cum,    si  qua  iuterponitur,  semper  i  sit 
(sAx  -  £  -  a  - 1  -  TTSTrXo;,  p.  29 — 31).     Huiusmodi  autem  nomina 
maxima  nutiquitatis  specie  insignita  sunt,    quia  in   eorum 
uumero  prae  ceteris  sigmaticis  plurima  inveniuntur  Home- 
rica  et  Hesiodea  (p.   114;  p.  32). 

§  8. 

b.  Meinbnim  suspeiisnm  est  verbiim. 

Quae  e  binis  verbis  composita  sunt  nomina,  ea  Clemmius 
(p.  150  sqq.)  ex  obiectivorum  classe  eximenda  et  determinati- 
vorum  ordini  reddenda  censet  omnia.  Negat  enim  ullo  pacto 
intellegi  posse,  quomodo  huius  goneris  vocabulorum  partes  poste- 
riores,  ad  similitudinem  substantivorum  vel  adiectivorum  accurate 
conformatae,  infinitivi  locum  obtinere  atque  ex  praecedenti  mem- 
bro  verbali  aptae  esse  possint.  Quare  delitescere  priorum  niem- 
brorum  vim  verbalem  ait  iudicandam  esse,  ut  tanquani  adverbii 
loco  illa  posita  videantur:  «^iXofxailrJc  libentur  discens,  cpiXoYaOrJc 
libenter  (facile)  laetans,  ^iXoixsjxcprjC  libenter  vituperans.  cpiXo-svilrlc 
libenter  interrogans.»  Quod  «multo  etiam  confidentius»  de  iis 
compositis  Clemmius  dicit  confirmari  posse,  quorum  membra 
posteriora  in  Tr^;  terminata  a  vulgaribus  nominibus  ageutis,  quae 


-)  Ignorathunclusum  etymologicum  omnium  fere  Poetarum  commm^^^^ 
..V,  V(\U    u    97  800.)    qui    AeschyUim    perstrmgit,    quod    xov    A  or^v 

Athenaeus    (Ul,   P-  ^'   n^h)    H"  '-^       Huic    autem    consuetudmi 

'Arr,a(Xaov    (populorum    coactorem)    vocaverit.      Huic    auten 


quantopere  Aeschylus  indulserit,  praeter  exemplum  ab  Athenaeo  allatum 
haec  ostendunt  uomiua  propria,  quibus  pro  appellativis  ille  usus  est: 
'AocttiavTo;,  "AxTtop,  '  AX7.i'f{i(ov,  'Avay.Tio(i,  '  AvTT,v(op, '  Apy^Xcto;, '  AdTudva?, 'Etii- 
Ct^Xoc,  F/j^iXtjTo;,  B£0(jL'/^aT(oo,  AaoSdfxot;,  MdaTstpa,  MeYaatfsvTj;,  HevoTiao;,  fla- 
Xa(yi)(ov,  Ilavahio;,  IIoA'ja([X(ov,  rio/.6[xvT^aTo;,  IIoX6^evo;  (Pind.,  Soph.,  Eur.), 
IIpovo(xo;,  (DtXdvoip,  tPiXoyopo;,  (PpdaTtop.   —  cf.  adn.  85  et  186. 
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vocantur,  ne  taiitulum  quideni  differrent,  ut  de  ^iXaftXY.Tr;;,  'it/.avc(- 
•rv«>aTr,c,    <piXcvost'xtr„',  '^iXo-rkr.;,  'M/-oU.J-r.,-,    al.     Nani    si    quis  vel 
9iXoi)oxr,?  vel  <fCK'j-6zrfi  vel  aliud  quod  simile  vocabulum  ex  ana- 
logia  nominum  obiective  compositonim  {'M^mh;,  'i(XoT:oXs[i.o;,  al.) 
explicare  vellet,  non  hanc  evasuram  esse  sententiaui :  libeuter  sa- 
crificaus,  libenter  potans,  cet.,  sed  uotiones  a  scriptorum  mentibus 
longe  alienas:  amans  sacerdotem,  amaus  potorem.    Quam  doctn- 
nam  ut  Clemiuius  proj^ouat  —  vel  potius  repetat,  quaudoquidem 
iam   Pottius    (Etym.  Forscb.  ed.  I,    vol.   II,   p.  395)   leviter   eam 
attigit  —  eo  aperte  adducitur,    <iuod  menibrorum  iHorum   poste- 
riorum  cum  simplicibus  ((uibusdam  nominibus  siniilitudini  nin.ium 
tribuit.     Eo  enim  fit,  ut  praecedens  membrum  suffixo  —  nt  par 
est  —  carens  nimis  distiuete  oppouat  toti  parti  suljse^iueuti,  suf- 
fixo  —  ut  oportet  —  ornatae,    quasi    merum    thema    ad    uonien 
accesserit  iam  antebac  pevtectum,    iau>   anlebac  oumibus   numeris 
absoh.tum.     Hac  tamen  via  ac  ratioue    nostra  quidem  composita 
nata  esse  negaverim;    persuasum  enim   habeo  cnm    in  aliis   com- 
positiouis  generibus  tuiu  maxime  in  obiectivo  sohi  themata  a  com- 
pouentibus  adhiberi,  nec  prius  circumspicere  eos,  .luae  compositis 
addaut  suffixa,  (luam  stirpes  illas  iuexplicabili  inter  se  viucnlo  con- 
strinxeriut  firmissime.    Quae  igitur  iuter  themata  coniuncta  mter- 
cedit  ratio,    ea  terminatiouibus  qualibuscunuiue  subuectcndis  om- 
niuo    uon   sollicitatur,    quippe   (piae    nou    ad  solam    postenorem 
compositi  parten.,    sed    ad    totum    potius   stirpium    compactarum 
quasi  corpus  iudividuum  referendae  sint.     Quod  ni  ita  se  haberet, 
obiectiva   composita  a  regeute   quidem    membro    incipieutia  con- 
stare  possent  nulla,  nullum  (piia  reperies  exemplum,    cnms  mem- 
brum  posterius  veram  depeudentiae  formam    (h.  e.  vel  accusativi 
vel.^euetivi  vel  dativi)  exhibeat  (cf. 'ftXavl)p,«ro;, 'f  1X060^0;).   Nec 
magis  sciretur,  parasyntheta  quomodo  essent  intellegenda,^  ut  91- 
Xav{)p(owa,    9(XavDp(««<B,    'fiXavl)p(.i-(o?,    (siXooo^ta,    'ftXoooSs(«,    al., 
quae,   cum    partes    ipsorum    secundae    per    se   spectatae   proi-sus 
nihili  sint,  luculentissime  id  indicant,  nou  fas  esse  diveliere  the- 
mata,  quasi  ad  'ftX(o)   -  accesseriut  -    ctvS^ptozta,   -    avUptorso,, 
_  avi)p(«-o;,   -   So$t'a,  -   ZoU<».     Quod    autem    in   bis    exemphs 
accidisse  auimadvertimus,  ut  ambabus  stirpibus  in  uuum  couilatis, 
prout  aut  substautiva  aut  verba  aut  adverbia  effingeuda  fmsseut, 
communiter    addereutur  suffixa  —  t'a,  —  s(o,  —  <o;,   id  cur  nou 
item  in  nostra  illa  cadere  debeat  composita,  nuUam  profiteor  me 


^ 


videre  caiisam.  Noii  magis  igitur  qnam  in  SaxsQufxoc,  ut  lioc 
exemplo  utar,  propter  similitudinem  i>u|xo?  substantivi  suffixum  —  o? 
uni  posteriori  parti  tribuenda  est  —  quia  inverso  membrorum 
ordine  iteni  oax  —  terminatiouis  indiget  —  (ut  dicitur  i>u[xooa/r]:) 

—  nou  magis,  inquam,  compositis  a  Clemmio  allatis  re  vera  o.\)\r^- 
TT^;,  dvaYV(ii3Tr|C,  IvocixTr^;,  uOTr^;,  i>UTr];,  vel  7ai>rjc,  [xailr];,  fjLSjjLcprJi;, 
i:3'ji)rjc  ut  perfecta  nomina  putanda  sunt  inesse,  quamvis  priora 
alias  sui  iuris  sint  substantiva,  posteriora  ad  similitudinem  eius- 
modi  adiectivorum  proxime  accedant.  Accurate  enim  distinguenda 
sunt  —  in  qua  quidem  re  summam  totius  disquisitionis  nostrae 
sitam  video  —  ea  composita,  quae  verbi  stirpem  membro  poste- 
riore  continent,  ab  iis,  quae  substautivi  alicuius  tbema  ibidem 
exhibent,  hoc  thema  licet  a  verbali  radice  derivatum  sit.  Nam 
manifestum  est  posterius  hoc  genus  cum  vulgaribus  classis  ob- 
iectivae  exemplis  ad  amussim  congruere;  ut  nihil  causae  est,  cur 
cpiAo  -  TTOir^TrJ;  (cpiXo  -  aToocTKoTrp,  cpiXo-TToXiTr^c,  cpiX-ooiTr^c)  non  ex 
analogia  vocabulorum  '^iao-koXic,  oiXo-tto^.sjxoc,  sim.  accipiantur 
pro :  cpiA(jL)V  TTOir^Tocc  (aTpaTuoTac,  TroXiTac,  ooiTac).  Ab  horum  vero 
formatione    louge  distant  —  id  quod    fugisse    videtur    Clemmium 

—  quae  supra  meniorata  sunt  exempla:  cpiXail/.r^Tr^;,  cpiXavaYvoiaTr^c, 
cpi/vSvosixTr^;,  (piAOKOTrp,  cfiXobuTr^;  aliorumque  sat  conspicuus  nu- 
merus,  quae  hic  enumerare  nihil  attinet.  Collocaverant  illic  scri- 
ptores  cum  verbi  cpiXsTv  stirpe  substantiva  (vel  themata  potius 
substantivorumj  iu  Tr^;  (Tr^)  terminata  (Troir^TrJc,  oTpaTiojTr^c,  ttoai- 
Tr^c,  ooiTr^;) ;  quae  cum  ex  commuui  omnium  usu  hausta  esse 
appareat,  praeter  hanc  ipsam  stirpium  conglutinationem  nihil 
prorsus  deberi  phmum  est  compositorum  inveutoribus.  Contra  in 
hac  altera  exemplorum  serie  compegerunt  scriptores  —  si  quid 
video  —  primum  biuorum  verborum  uudas  radices  (cpiX^o)-  cum 
i>'j-,  Ivosix-,  710-,  cet.)  alteramque  ex  altera  pendere  iusserunt  ita, 
ut  vagae  tantum  atque  indefinitae  evadereut  uotiones:  amandi 
sacrificationem,  ostentationem,  luctam,  potionem.  Deiude,  cum 
uomina  agentis  formanda  essent,  radicibus  modo  colligatis  eaudem 
affigere  coustituerunt  Tr^;  terminationem,  qua  alioquin  ex  sim- 
plicibus  verbis  substantiva    fieri   cernebaut   simplicia  ^^).     Qua  re 


^^)  Haud  inutile  videtur  monere  a  veteribus  grammaticis  eiusmodi  com- 
|)Osita  explicari  solere  per  cptAsTv  verbi  participium ;  ut  Platonis  cptAoypTj- 
|i.aTtaTat  schoUastae  suut  «cpiXoDvxe?  roptleiv  -/pY(.j.aTa»  (ypT^[j.a-t;£tv). 
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accidit,   ut  similitudinis  speciem  uanciscerentur  formae,    quas  di- 
versis  viis  ortas  esse  facili  opera  cognoscatur  ""^).     Nam  externam 
quidem    si  spectaveris  formani,    cpiXouOir^Tr^;  a  cpiXouOTrp,    ut  liaec 
exempla  retineam,    prorsus    non    videntur  differre,    quamquam    in 
priore  composito  xr^  suffixum  ad  solam  secundam  partem  pertinet, 
in  altero    ambobus    membris    quodanimodo    est    commune.     Quid 
igitur  mirum,  quod  exempla  inveniuntur,  quae  utra  ratione  acci- 
pienda  sint,  dubitari  liceat?     Ut  cpiXoYsXoiaaxr;;  et  eum  significare 
potest,  qui  amat  iocatores  (YsXoiaoxa;)    et  illum    qui  anuit  xo  73- 
Xoiav,  et  cpiXspaaxr;;  aliis  is  est,  qui  diligit  amatores,   spaaxac,   aliis 
6  (piXaiv    (to)    spav.  —  Quae  diiferentia    eadem    de    iis    compositis 
videtur  esse  statuenda,    quorum    partes    posteriores    adiectivorum 
verbalium  in  xo?  exeuntium  prae  se  ferunt  speciem.    Discernenda 
et  hic  sunt  illa  vocabula,    quorum    in  membris    secundis    re    vera 
eiusmodi    adiectiva,    substantivorum    scilicet    partes    agentia    sub- 
sunt,    ab  iis,    quibus  videntur    tantummodo    talia  noniina  inesse. 
Nam  ut  cpd-aYai)o;,  cpiXo  -  xaivo;.  cpiXo-YXuxi);,  cpiXo  -  aD-n'£vr;;  homines 
designant  cpiXoDvTa;  to  ayaUov,  xaivov,  7X0x0,   au77£V£;,  i.  e.  vere  ex 
cpiX(o)-  et  nominibus  aYaUo;,  xaivo;,  7X0x0;,  00778^^;;  constare  iudi- 
canda  sunt,  plane  item  licuisse  scriptoribus  existimo  cum  adiectivo 
verbali  substantive    posito    verbuni    coniungere;    quamquam  satis 
rara  huius  generis    videntur    esse  exempla.     Pertinet    auteni    huc 
imprimis  Tavo  -  tcXsxto;,    ab  Aristodico    (Anth.   Pal.    7,  473,   3)  de 
mitra  dictum,  quod  non   vereor  explicare :  Tavoooaa  to  ttXsxtov  vel 
xa  TiXsxTa,  extendens  (longa  exhibens)  fila  contexta  (cf.  Tavo^^Xwaao;, 
Tavorjxr^;,    Tavo^Xo^xiv,    Cl.  p.   164,    adn.  262).     Nec    dubito,    quiu 
eiusdem  generis  adiectivum  lateat  in  XemoTaxTsw,    quod  originem 
apertum  est  trahere    a  XstTro-TaxTo;,    h.  e.    Xsikwv  to    TaxTov    (Tr^v 
xaSiv),  haec  ipsa  forma  licet  iu  usu  Graecorum  non  fuerit^^).  — 


««)  cf.  Schroeder.  1.  c.  p.  208 :  «Hiiufig  mag  auch  dort,  wo  das  (ahoqui) 
selbstiindige  Wort  ganz  und  gar  mit  dem  zweiten  Gliede  der  Composition 
iibereinstimmt,  trotzdem  synthetische  Composition  vorliegen  (i.  e.  stirps 
+  stirps  +  suffixum),  indem  die  Zusammensetzung  ganz  unabhangig  fur 
sich  entstanden  ist.«  Tanien  et  ipse  Schroederus  huiusmodi  terminationes 
ad  sola  posteriora  membra  refert  eandemque  ac  Clemmius  divisionem  com- 
positi  instituit  parum  probabilem. 

8^)  Hinc  aliquantum  lucis  accedere  videtur  XetTioTdxTT^;  nomini,  de  quo 
quid  statuendum  sit,  Clemmius  fatetur  se  nou  satis  habere  perspectum. 
Suspicor    enini    XciTroxdxTY^?    pro    AeiTioiaxTV^xY,;    pronuntiatum    esse    eodem 


Cum  his,  de  quibus  modo  expositum  est,  cave  alterius  generis 
confuudas  exempla,  quibus  Clemmius  maxime  offensus  est:  cpiXoBo- 
To;  (Aesch.),  cpiXooop-To;  (Aesch.),  cpiXaiax-To;  (Aesch.)  ^^),  91- 
XotxTia-To;,  Soph.  Ai.  580  -'^).  Est  enini  hic  eadem  quae  supra 
fuit  (p.  53)  binarum  stirpium  verbalium  consociatio  (91X01)0-, 
ciiXooop-,  cpiXaia^-,  cpiXoixTio-),  qua  perspicuum  est  nihil  exprimi 
nisi  fluctuantem  et  incertam  significationem  amaudi  sacrificationem, 
commiseratiouem.  Ea  autem  notio  satis  adhuc  ambigua  ut  certo 
homini  tanquam  attributuui  adscriberetur,  poetae  adiectivi  ver- 
balis  suffixum  stirpibus  commissis  addiderunt.  Qua  terminatione 
( — -0;)  hic  nihil  aliud  effectum  censendum  est  quam  id,  ut  com- 
posita  adiectivorum  formam  induerent;  passivam  vero  vim  vocis 
Sophocleae  in  ipsa  radice  oixtio  —  situm  opinor,  vel  potius  ex 
seutentiarum  tenore  colligi,  id  quod  uon  magis  mirandum  est, 
quam  quod  exempli  gratia  91X01XT0;  ab  Aeschylo  (Ag.  226)  nou 
is  vocatur  ocuhis,  qui  ipse  commiserari  amet  alios,  sed  ille  potius, 
qui  aliorum  hominum  misericordiam  movere  cupiat^^).  Itaque 
si  ab  omui  verborum  societate  seiuncta  quattuor  illa  composita 
conspexisses,  activamne  haberent  potestatem  an  passivam,  omnino 
itrnorares.  His  autem  simillima  sunt  illa  composita,  quorum 
partes  posteriures  vulgarium  adiectivorum  cum  aliter  tum  in  r^; 
et  0;  exeuntium  falhicem  adeptae  sunt  speciem.  Cui  rei  ne 
exempla  desint,  praeter  ea  quae  supra  (p.  51)  adhibita  sunt,  ap- 
pono  9iXoi>rJ;^^),  et  ipsum  a  Clemmio  citatum,  et  ?  (xsXXo^ajxo; 
Sophocleum,  de  quo  p.  8  adn.   7  commemoratum  est. 

Expositis  his  iusto  fortasse  copiosius  vix  uecesse  est  addam, 
non  adiectivum    verbale  iufinitivi    vice  fuugi,    id  quod   fieri    non 

brevitatis  studio,  quo  d|j.cpop£6s  dicitur  pro  dfxcpicpopejs,  xsXaivecpT,;  pro  xeXai- 
vov£'^T,;,  |i.£AavHY,;  pro  |J.£AavavU7,;  (cf.  Todt.  p.  22),  iSosXuxxpoTro?  pro  ^IoeXuxto- 
xpoTTo;,  sim.  —  Aliam  explicandi  huius  vocabuU  rationem  Schroederus  temp- 
tavit,  de  qua  cf.  adn.  94,  p.  56.  Obiter  id  compositum  tetigit  Lobeckius 
Parahpp.  1,  p.  227. 

««)  cf.  Todt.  p.  46. 

*"*^)  Adde  cpiAoxXau-To;,  cptXoxTia-To;,  cpiXoTTE-ja-xo;,  cpiX£voo-TO;,  cpiXoTio^aa-To;. 

"0  cf.  Eur.  Iph.  Taur.  1054:  l/n  toi  oova|xiv  zk  oIxtov  Y'jvr|,  «habet  vim 
ad  miserationem  excitandam  muHer»  (Fix).  Quamquam  Sophocleo  in 
loco  fortasse  mediaUs  potius  sententia  statuenda  est:  ut  Ellendtius  inter- 
pretatur:  «procHvis  ad  fletum»  (oixTtUai)at). 

^^)  h.  e.  cptAujv  To  UY,Y£3t}ai;  cf.  cptAor.AEXTO?  x6|xr,  (Antip.  Sid.  Anth. 
Pal.  6,  206),  coma  quae  plecti  amat. 
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posse  Clemmio  libentissime  largior,  sed  meram  verbi  radicem, 
cui  tale  munus  suscipere  in  compositis  quidem  licere  vix  opinor 
quemquam  esse  negaturum  '^^). 

Parasyntheta. 

?  sXacpTipoXta,  cervorum  venatio,  Ai.  178;  Callim.  Dian.  262; 
Eustath.  Opusc.  p.  356,  29.  —  Adiectivum  sXacpr^poXo;,  a  quo 
hoc  substantivum  descendit,  apud  Homerum  est  et  apud  ipsum 
Sophoclem  (Tr.  213).  cf.  nomen  tcov  'KXacpy^poXuov  et  mensis 
'EXacprjPoXiaivo?. 

TraiooupYia,  i.  q.  TratooTroiia,  0.  R.  1248;  Plat.  Legg.  6,  p.  775,  C; 
Poll.  3,  14;  Phot. ;  Suid.  —  TaiooupYo;  Constant.  Manass., 
Tlieophyl.,  al.  —  TiaiooupYso)  Eur.  lon.   175. 

§  10. 

De  singulari  quodam  obiectivorum  genere. 

Hic  demum  locum  dabo  compositorum  quorundam  gregi,  quae, 
quamvis  ex  eodem  cum  obiectivis  foute  aperte  manaverint,  tamen 
num  simpliciter  obiectiva  appellare  fas  sit,  valde  debet  ambigi. 
Nominativo  enim  intellegendum  est,  quod  membro  priore  conti- 
uetur  substantivum  ac  pro  subiecto  posterioris  partis  accipiendum 
verbalem  stirpem  exhibentis.  Quare,  si  omnino  peculiare  uomen 
his  vocabulis  indere  oj^ortet,  passiva  obiectiva  ut  vocitentur, 
paene  sim  auctor,  non  quo  facilem  putem  hauc  appellationem 
aut  elegantem,  sed  quia  brevissime  illo  uomine  origo  et  signi- 
ficatio  verborum  videtur  indicari.  Quod  quo  iure  dictum  sit,  ex 
insequentibus  apparebit.  Sed  cum  nemo  adhuc  haec  potissimum 
composita  ut  peculiarem  materiam  tractanda  sibi  proposuerit  mul- 
taque  iu  medio  relicta  sint  quae  explicatioue  maguo])ere  egeant, 
missum  paulisper  Sophoclem  faciamus  ac  paulo  amplius  spatium 
dissereudi  nobis  vindicemus.  —  Sat  nota  est  ac  celebrata  scri- 
ptorum  Graecorum,  imprimis  poetarum  consuetudo  iUa,  qua  unam 
notionem  animis  legentium  graviter  imprimendam  pluribus  signi- 

^*)  Vides  non  opus  esse  difficillima  explicatione  a  Schroedero  (p.  298. 
380.  381)  prolata,  qui  ad  substantiva  injrt;  (oi;)  terminata  confugieus  et 
illud  ToT  (r^  TTj  - ;)  et  hoc  xo  (to-;)  ad  xi  suffixum  revocat;  ut  Xci7:oTdxTr|S 
positum  dicit  pro  XsiTcoxaxTi?  (-^1?),  cpiXoxroTr,?  pro  cfiAoroTi?  (-oi«),  cptAoo-jpTo; 
pro  cpiXooupTi;  (-ats),  cpiXoUuTo;  pro  cptXoi^uTt;  (-ot;),  cet. 
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iicant  communis  origiuis  vocabulis.  Quae  dicendi  ubertas  cum 
aliis  in  locutionibus  tum  in  ea  cernitur,  quod  substantivum  casu 
accusativo  enuntiatum  iterum  exhibetur  verbo  cum  eodem  uomine 
obiectiva  ratione  coagmentato.  Hunc  usum  ut  brevibus  illustrem, 
satis  habeo  ablegasse  lectores  ad  illa  exempla,  quae  Lobeckius 
Paralipp.  p.  537  collegit:  ooottoisiv  tyjv  ooov,  tov  oicppov  oicppo- 
(popsrv,  i7r~OTpo97)37.i  o'Jo  izurjuz,  ^Aci^OTOfxciv  Tac  'fAs^^c,  quibus 
addere  licet  Homerica  [:loO;  j3ouxoA£3ax£;  (11.  XXI,  448)  et  oivov 
oivo/o£uvT£;  (Od.  HI,  472). 

Nec  magis  oportet  immorari  diutius  in  ea  licentia  a  nostra 
liugua  longe  sane  aliena,  ex  qua  Graecis  concessum  erat  obiectum 
illud  non  eodem  uomine,  sed  synonymo  repetere.  Quod  apud 
pedestres  quidem  scriptorcs  solis  in  iis  fieri  animadvertimus  ver- 
bis,  quibus  quod  inest  substantivum,  id  de  propria  sua  vi  ali- 
quantum  iam  videtur  remisisse,  ut  in  pouxoXsTv  (iTiTrou;,  aiYa;, 
^aToa;),  oixoooa£iv  (t£T/oc,  7:Dpa|xioa),  v£(wAx£iv  (KOp[>a£iov) ;  quae 
verba  cotidiano  usu  trita  non  mirum  est  tanquam  siniplicia  sae- 
pius  adliibuisse  Graecos,  cum  composita  ea  esse  vix  iam  aut  ne 
vix  quidem  illi  seutirent.  Multo  vero  frequeutius  poetae  hanc 
licentiam  sibi  assumpserunt;  quos  consulto  ac  de  iudustria  alieuae 
stirpis  substautiva  apponere  cernimus  verbis,  quae  commodum  ab 
ipsis  excogitata  atque  composita  infractam  integramque  habeant 
membri  nominalis  vini  ac  significationem.  Ac  ne  iu  re  cognita 
et  pervulgata  multus  sim,  coutentus  sum  ex  Homero  «omnis 
ornatus  poetici  fonte»  citasse  celeberrimum  iIhuK'Hj5Yj  vixTap  Iojvo- 
/o£i  (II.  IV,  3),  cui  similia  sunt,  quae  apud  Sophoclem  leguntur: 
TaupoxTovci  poD;  (Tr.   760)  et  }xr^XoacpaY£t  Upa  (El.  280)  ■'^). 

His  praesidiis  instructi  aggrediamur,  si  placet,  ad  composita  illa, 
quae,  si  solvuutur,  nomiuativum  praebent,  neve  eo  nimis  terre- 
amur,  quod  paene  pertimuisse  ea  homines  docti  videntur,  modo 
silentio  ea  praetereuntes,  modo  festinauter  ut  abiiormia  notantes. 
Est  autem  explicatio  eorum  ex  eadem  obiecti  gemiuatioue  peteuda, 
de  qua  modo  sermo  fuit.  Passivam  enim  in  formam  si  conver- 
teris  locutioues  illas  active  prolatas,  ex  accusativo  duplici  evadat 
uecesse  erit  duplex  uominativus,  sive  idem  substantivum  bis 
positum  fuerit,  sive  synonymum  proprii  nominis  iu  locum  sub- 
stitutum.      Cogeris    igitur    dicere :     oooTioiciTai    66o'c,    oicppocpopsiTat 
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)  cf.  I.  Schmidt.  1.  c.  p.  71. 
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abpo;,    iTrroTpocpouvTat   ^7:7101,   cpX£;5oTO|xouvTai  cpXips?,    vel  oJvoxosiTai 
vsicTap,    TaupoxTOvoovToct    fJoe;,     |xr,/.oa'fa7£rTat     ispa,     ne    ex     lluule 
(XX,  221)    afferam   «i^TTTroi    pouxo/iovTO»   vel    ex  Herodot.  II,   126: 
«L£V/aav]TV  Tiijpaixtoaotxoooar/Jf^vat»,   ubi  poD;  et  otxoc  iioininum 
propemodum    evauuisse    pondus    iaui    supra    memoravimus.     lam 
verbum    rectum    iu    participium    (aut    adiectivum    verbale)     iube, 
sodes,  abire,  ut  quae  praedicative  adbuc  dicta  sunt,    eadem  nunc 
attributiva  ratione  enuntientur:    evenient    oooKOtr/ilcIaa  060;,    cpXs- 
poTO{xr;0£taat  ^U?^;,  otvo/or/ilb  vsxTao,    Ta'jpoxTOvr,})£vT£;  ?o£;,    cet. 
Ab  bis  dic,    quaeso,    si  poteris,    quanam    re    differant   Sopboclea 
TuVpoxcooTOV  £pY{xa,   otxTiioxXmaTOt  a:r£lpat,   alia,    quae  mlra 
locus    erit    percensendi    singula.      Profectam    igitur    vides    banc 
dictionis    siugularitatem ,     quae    primo    oculorum    obtutu    paene 
raonstruosa  videbatur,  ex  sermonis  Graeci  legibus,  quae  quidem  iis, 
quibus  nostra  lingua  coercetiir,  baud  raro  nliquanto  sunt  laxiores; 
ueque    ullam    mecum    consenties    exsistere    causam,    cur   protinus 
ab  initio  immodicae  audaciae  buiusmodi  composita  prae  aliis  in- 
cuseutur.     (iuod  si  feceris,  idem  postulabo  ut  iudices  —  id  quod 
noles  —  de  «pervulgata  ac  paene  cotidiana»  dicendi  ratione,  qua 
adiectiva  aut  isdem  apponuntur  substautivis,  quibuscum  composita 
sunt,    aut    noniinibus    affinis    signiiicatus  (Lob.  Paralipp.  p.  536). 
Exempbi    ex    magna    quam    Lobeckius    (1.   c.)    et    (Juil.  Holtzeus 
(«Adversaria  semasiolog.  cet.»)    congregarunt    turba   baec   sulticit 
apposuisse:    7ro>a;  v£07:oXt;,    t:ou;  tu^Xottou;,    arjxa    o|xat|xov,    a£^vr^ 
Tiavai^vo;,   acXr^vr,  7:a{x|x7,vo;,  £UopvtU£;  otoivot,  /atTr,  ^uDpt^;,  o'^l)aAjxot 
sufOTTOt.      A    quibus    nostra    composita    eo    tantummodo^  videntur 
differre,    quod    pro  vulgaribus  adiectivis    (v£o;,    TucpXo;,  o{xo;,   Tia;) 
vel  adverbiis  adiectivorum  loco  positis  (£u)  adiectiva  verbaha  ex- 
hibent,  sive   —   ut   dicam   quomodo    possum   —   eo,    quod    illa   to 
£tvat  significant,    baec  to  ^^viailat.     Ad  adstrictam  autem  et  uer- 
vosam  orationem    efliciendam    quantum    huiusmodi    epithetii    con- 
ferant,    nemiuem,    (^ui  aliquem  poeticae  dictionis    habeat  sensum, 
non   iutellecturum    puto.     Itaque    toto    pectore    poetae    tragici  id 
compositionis   genus  amplexi  sunt  atque  Aeschylo  duce  eo  usque 
insoleutiae  postremo  provecti    sunt,    ut    comphira    eorum    luventa 
ad  certas  grauimatices    vel    logices    regulas    pericubsum    videatur 

revocare. 

luteruoscenda  enim  suut  huius  usus,  quem  in  dies  mcrebruisse 

cernimus,  quattuor  tanquam  aetates  atque  gradus. 
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1.  Primitus  —  quae  est  eius  origo  —  ita  tantum  is  permissus 
erat  ac  legitimus,  ut  nomen  iam  semel  enuutiatum  denuo  ad- 
iectivo  verbali  praeiigeretur,  quasi  sola  appositione  attributi  non 
contentum  quani  artissimam  iuire  cum  eo  cuperet  coniunctionem. 
Quae  ratio  simplicitate  quadam  paene  uiniia  haud  libera  timen- 
dum  erat  poetis  ue  saepius  adhibita  auditores  taedio  satiet. 

2.  Quare  licentiae  illius  fiues  angusti  niox  ita  sunt  prolati, 
ut  notio  tantuui  subiecti  revocaretur  verbunique  tali  uomini  ad- 
iungeretur,  quod  significatione  nec  tamen  stirpe  subiecto  esset 
cognatum.  Eius  auteni  affinitatis  comphu'ia  statuenda  sunt  genera. 
Ac  primum  quidem  ea  inter  synonyma  intercedit  ratio,  ut  sub- 
stantivum  genus  indicet,  epitheton  speciem,  qua  uotio  illa  artio- 
ribus  terniinis  circumscribatur  iis,  qui  seuteutiae  conveniant. 
Quod  si  evenit,  composita  nostra  ad  determiuativorum  significa- 
tiouem  prope  videntur  accedere  ;  ut  a7r£ipatat  0  t  x  t  u  0  x  X  w  a  t  0  t ;  *'^"'), 
Aut.  347,  spirae  designantur  «in  retis  modum  uexae»  (Ellendt.) 
et  •zoii['i-f\rjti  DaXajxfp,  Ant.  946,  habitaculum  notatur  sepulcri 
instar  aedificatum  (cf.  TujXi^iirJp^t;  £opat,  Aristoph.  Them.  889, 
ajxacrjpr^  Dpovov,  Aesch.  Ag.  1013).  Quae  tameu  uon  re  vera  in 
determinativorum  numero  ponenda  esse,  alia  docent  exempla, 
quae,  quamvis  eadem  ratione  conficta  siut,  tameu  eiusmodi  sen- 
tentiam  minime  praebent'*^).  Exempla  ne  plura  atferarnus,  uuius 
mentionem  inicinnis  loci  Euripidei,  Herc.  Fur.  396.  397 :  «/pDa£a)v 
TTcTaMov  aTTO  jxr^/vOcsopov  /£pi  xapTcov  ajx£p;ojv»  ;  ubi  uon  opus  est 
iueptam  codicum  scripturam  jxr^Ao^foVvov  cum  Wakefiehlio  mutare 
iu  jxr^Xocpopoiv.  Passive  enim  sumendum  videtur  vocabuhun  ac 
7:po7rapo;uTov(w;  notandum:  jxr/.o^opov,  ut  malum  significetur,  quod 
arbore  feratur,  iuxta  ac  si  poeta  dixerit  xap7:ov  jxrjXou  cp^pojx^vou.  — 
Rarius,  ut  conseutaneum  est,  contrarium  occurrit,  ut  substautivo 
speciem  designaute  generis  nomen  per  epithetou  compositum  adi- 
ciatur.  Uuicum  huius  dictionis  mihi  praesto  est  exemplum: 
aYpovojxo;,  quo  in  Anh.  v.  786  auXai  describuntur,  in  0.  R. 
V.  1103  7:Aaxc;.  Neque  enim  assentior  Ellendtio  priore  in  loco 
ayp^-^vojxo;  ^^),  in   posteriore  7:Aaxa;  £v  aYpoi;  v£jxojx£va;  intellegi 


®®)  cf.  apx-jaxdTav  ixr^yavav,  Eur.  Or.   1420. 
*')  Dicta  haec  sunt  contra  Jasperum  (1.  c.  p.  21). 

^^)    Haec    foriua    activa    cum    alibi    tum    apud    Homerum     invenitur 
(Od.  VI,  106). 
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iubenti.     Immo  ut   supra  yX(o{>£oi)ai  dicta  sunt  oixioa  eoque  ipso 
modo  et  aTTStr.at,  vel  apapt'axcai)at  et  tujx;3o;  et  {iaXatxo;,  plane  item, 
opinor,    hic  vsjxsaaoct   (coli)    putanda    sunt    et  ayr.ot    et  auAat    vel 
TrXaxcc.   —    Adiacent    exempla,    ubi    altero    noniine    totuni,    altero 
pars  exprimitur.  Spectant  auteni  huc  praeter  aYsXat;  p  o  u  v  o  jx  o  i;  ^% 
praeclara  brevitate  dictum  pro  ^(ilcLi^  vE|xo|aEvat;  po(ov  v£|xoaEV(«v, 
0     R.    26,    et    x3paa'^opou;i««)    aTr^pDuwa;,    h.    e.    aior.OuvTa; 
cpspojxsva;  xsp^ov  ^^spojxsv(«v,  fr.   110  (87),  creberrima  ilLi   epitheta 
iu   xTOvo;,    cpovo;,    cpDopo;   exeuntia  et  plerunique  atjxa  substantivo 
subiuncta.     Composita    dico,    qualia  sunt  atjxa  /otpoxTovov,  Aesch. 
fr.  Nauck.  319,  atjxa  TpaYoxiovov,  Eur.  Bacch.  139,  ixvpoxTovov  atjxa, 
Eur.  Or.  833.  1649,  icvo  pocp  U  o  p  o  u  ^^^^)  atjxaTo;,  Ant.   1082,  atjxa 
Tiatoocpovov,  Eur.  Herc.    Fur.   1201,    alia,    quoruni    in    explicatione 
magnopere  fluctuant    et  inter    se  dissentiunt  interpretes.     Quam- 
qua^in  enim    ad  unum    omnes    id  videntur    intellexisse,    cohaerere 
locutiones  illas  cum  notionibus  tou  xTstvstv  /otpou;,  Tpa-jou;,  avopa;, 
cet.,  tamen  qua  ratione  hae  significationes  conciliandae  essent  cum 
tota  uniuscuiusque  enuutiationis  sententia,  ne  unus  quidem,  credide- 
rim,  satis  habuit  exploratum.     Sunt  enim  qui  in  paenultimacuentes 
eiusmodi  composita  omnia  activas  notiones  ilhis  non  dubitavermt 
intactas  relinquere,    quasi  sanguinem    ipsum    animalia    caedentem 
poetae  tinxerint.     Credat  si  cui  libet.     Neque  Ehiisleium  diificul- 
tatem  iudico  sustulisse,  qui  repudiata  Porti  (ad  Eur.  15asch.  1.  c.) 
proba  adnotatione:   «praestare  :Tpo7rapoSuTOV(o;  scribere  Tpa^oxTovov 
ataa,    vrouv    atjxa    T(5v    TpaY^ov    T(5v    xTavt)svT(ov»,    in  eo  acquievit, 
at',xa  illic  valere   pro  cpovo;.     Quod    suo    iure   Lobeckius    infituitus 
est  (ad  Aiac.  324),  quamquam  alioqui  posse  id  fieri  Ehnsleio  con- 
cessit;  secernendos  enim  esse  docet  eos  locos,  ubi  atjxa  pro  caede 
dicatur,    ab  illis,    ubi    proprie    sanguis    significetur;    quare  modo 
proparoxytonesin  modo  paroxytonesin  ait  praeferendam  esse.  Equi- 
dem  talem  disceptationem  non  modo    lubricaui    ac  difficilem,    sed 
-   pace  viri    illustrissimi    dixerini  —  etiam    pravam    censeo,    ut 
qua  statuatur  existere  locos,  in  quibus  atjxa  nomine  praeter  cae- 
dem  nihil  prorsus  aliud  exprimatur.     Inimodicam   enim  orationis 


««)   Alio  sensu   hoc    adiectivum    dictum    est    in    El.  181    et    Acsch.  fr. 
Herm.  266  (Nauck.  245),  ubi  prata  bubus  depasta  significantur. 

ioo)   ^cspaGcpopo;,    covniger,    frequentatur   ab   Euripide,    Platone,  (.aleno, 

Eustathio,  al. 

i^i)  cf.  dvopocpOopo;  £/tovT|  p.  33. 
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violentiam  vereor  ne  poetis  obtrudamus,  si  voce  tam  publici  ac 
peivulgati  usus  ita  usos  vel  potius  abusos  esse  eos  credamus,  ut 
verae  et  propriae  significationis  uuHum  reiuaneret  vestigium. 
Innno  poeticae  dictionis  venusta  audacia  non  est  ea,  ut  piane 
exstinguere  poetis  fas  sit  naturales  et  principales  vocabulorum 
notiones,  sed  ea  potius,  ut,  prout  res  ferat,  nuuc  in  fines  solito 
augustiores  eas  coartent,  uunc  ampliores  illas  reddant  ac  latiores. 
Alii  deuique  et  ii  plurimi  opitheta  ilki  primum  extra  seuteutiarum 
nexum  posita  active  interpretautur,  mox  cuni  ceteris  enuutiati 
verbis  cousociata  passive  voluut  iutellegi,  subita  ista  uude  orta 
sit  siguificationis  mutatio,  caute  silentes.  lu  quod  vitiuui  et 
Todtius  iucidit,  qui  verba  -apilsvoa^aYotat  pssi)poi;  (Aesch.  Ag.  196) 
})rinRim  (p.  37)  aceepit  pro  fiumiuibus  (sauguinis)  «virgiuem 
niactautibus»,  paulo  post  vero  (p.  56),  miro  modo  siuiul  et  acti- 
vum  et  passivuui  sensum  iude  eliciens,  sumi  iubet  pro  «pssUpoi; 
Ysvojxsvoi;  Tm  a^^aTTSiv  Tr|V  :rap{)sv^jv.»  Apparet  autem  passivam 
vim  habere  ac  7rp07:apo;'jTovto;  prouuutiauda  esse  talia  at'jxaTo; 
epitheta  omuia  ^^^).  Nani  cuui  qui  auinuil  occidit,  eodem  tem- 
pore  et  animam  et  sanguiuem  discedere  e  corpore  sentiat,  nemo 
uiirabitur,  quod  poetis  divino  quodani  spiritu  afflatis  et  ipse 
sanguis  necari  videbatur.  Pauca  ut  de  multis  afi"eram  exempla, 
praeter  Sopliocleuui  ^Tuosu;  .  .  .  avopo;  ouy(c.'j(ji,z  xTstva;,  fr.  153 
(726),  couferatur,  quod  apud  Euripidem  aliquotieus  legitur,  acpaCsiv 
atjxa  (El.  SKsa^a;'  atjxa,  ibid.  281:  aijx'  STrtacpa^a;,  Hel.  1255: 
TTpoacpaJlsTai  aijxa)  ^^^).  Igitur  quod  supra  accidit,  ut  duobus  sub- 
iectis  aut  ideui  aut  similia  designantibus  unum  subiungeretur 
verbum  a.Tro  xotvou  positum,  id  ne  in  his  quidem  locutionibus 
deest:  xTSivsTai  enim  et  homo  ([xTjTr^p,  avrjp,  TTai;)  vel  hostia  (xot- 
po;,  Tpayo;)  et  xTstvsTai  quodammodo  ipse  sanguis  (aijxa). 

lam  transeo  ad  exempla,  in  quibus  substantivum  ad  composi- 
tionem  adhibitum  materiam  indicat  eius  rei,  quae  altero  uomine 
notatur.     Praecedat  Aeschyleum  (Cho.  27)    XtvocpOopot    Xaxtos;  — 


^^^)  Aliter  res  habere  sese  videtur,  ubi  similia  adiectiva  nominibus 
(ffj^rj^y  {)avaTo;,  cpi^of>05  vel  [xiaaaa,  ayo;,  xr^Ai;,  al.  adduntur,  quae  quo  iurc 
cum  illis  locutionibus  Lobeckius    comparaverit,    non   hic   locus   est  exami- 

nandi. 

^^^)  Haud  ineptum  videtur  hoc  loco  monere,  ab  Euripide  etiam  cer- 
vicem  iuterfici  dici;  cf.  Or.  1199:  «ocpct^s  zaoi^evo-j  o£pr^v»  et  Iph.  Aul.  1516: 

«0£pTjv  0'vpaYfcioav.» 
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sic  enim  scribendum  puto    pro  vulgari    Xivocp{)of>oi  _  quod  miror 
ab  interpretibus   accipi  solere    pro  pannis  linuni  perdentibus;    ut 
G.   Hermauuus,    vir  summus,    iungeudum    esse  docuit    «XivocpOopoi 
ucpacjfxaTwv  i.   e.   (pJkipouaai    'h  kov  {i^aafxaKov  Xiva».      Suut  potius 
pauui  (laceri)  liui    (h.   e.   vestitus  liutei)  lacerati^i^-^),    quos   Euri- 
pides  Aeschyleum  ad  exemplar  se  applicaus  pa/oo-jiov  aioXav  ap- 
pellavit    (Hhes.    712),     vestem    pauuorum     (pnnuosam)     indutam. 
Eadem   ratione  explanaudum  est,   quod  Sophocles  Aut.  1216  deditl: 
apuov  XiUoaTraofi,    quod   iguoro  cur  a  lexicographis,    iu  quibus 
etElleudtius    est,    exponatur:    hipidibus    evulsis    factus,    quasi 
ap|xo?  lacuna  sit  ac   uon   potius  coutrarium  :    coagmentatio,    com- 
pages.     Biguificat    haud    dubie    poeta    nmri    (:(;mpagem    divulsam 
div^^ellendo  lapides,  i.  e.   murum  qui  divulsis  lapidibus  ipse  corruit. 
Neque  aliter  id(mi  dixit:   a  [  jxo  ppa  jT^  ;  ^Xs-^,   Ph.  825  (^Hippocr.), 
si  quidem   uihil   impedit,  quominus  rr^t^  et  aijxa  puteutur  pavf^vai 
dicta  esse  a  poeta.      Alio  euiui  seusu  de  '^)^    voce  accipi  vohiit 
Sophocles    verbum  pVj-vuoUat,    alio,    opinor,    de  aijxa,    sic    ut  vena 
rumpi  diceretur,  erumpi  sanguis  (quem  verbi  pv^voa^lai  usum  uon 
est  quod  hic  exemplis  probem).     Noh)    euim  notioue    xoO  pavf.vai 
ad  unum  cpXs^  ut  subiectum  relata  priori  compositi  membro  (ai|xo-) 
dativi  iustrumentalis  su])icere  sensum,    ut  simpliciter  vena  desig- 
netur,  quae  sanguine  (iutus  conchiso)  perrumpatur.     Nec  recusant 
eandem  illam  per  duplex  subiectum  explicationem  frequentissima 
illa  cum  — XUTo?,  — /ooc,  —  puTo;  composita,  ut  Sophoclis  (Ph.  715) 
oivox'^'^''^^^^^)    ^*"^'^'  P^^"^  ^^"^  '\y\^\x^\,  vel  Euripid(^a  6opo/;jTOt 
xpf^vat  (Cycl.  66),    ^(ojxa  ooprl/oov  (fr.  Nauck.  884),    pavtos;  atjxa- 
T(>ppuTot    (Iph.  Aul.   1515),    alia,  quae  apud  omnes  poetas  passim 
deprehenduntur  similia.    In  quibus  tamen  propterea  mihi  diffido, 
quod  haud    scio  an  intransitivam    vim  hic  —  ut   saepe    alias  — 
coutraxeriut    adiectiva    verbalia    x^^^k,    puTo;,   -/oo;,    substantiva 
autem,  quibuscum    colligata    illa    sunt,    dativo    intellegenda    sint: 
vino,  aqua,  sanguiue  mauans. 


»o*)  Sensum  verborum  iam  Erfurdtius  probe  perspexcrat,  qui  (ad  Sopb. 
Ant  1009)  hanc  dedit  expositionem:  «Aax(oe;  Xbov  '^HarJvTo^.,  temere 
spretam  a  viris  doctis.  Ceterum  ad  eandem  formulam  Aeschybis  (Pers.  837) 
dixit:  Aaxio£«  ajxcpi  a(i>(xati  oxr^jxoppaYoaoi  -oivcfAcuv  do^r^ixdTtuv) :  lacmiae  rum- 
puntur  staminibus  ruptis.  ^ 

»«=^)    Active   idem    vocabulura    Nonnus   posuit,    Dion.  13,  25G:    Aiovuoo;, 

ib.  33,  74:"ll?v 


63 


3.  Crebro  autem  ac  diuturuo  usu  tam  faciles  atque  ordina- 
riae  huiusmodi  h)cutiones  poetis  tragicis  videri  coeperunt  esse, 
nt  nova  cum  licentia  implicare  eas  non  dubitareut,  ea  scil. 
cum  breviloquentia,  qua  consuetum  poetis  erat  dicere:  [:)a>v).£iv, 
T'JkT£Iv,    prf,'V'Jvai  sAxo;    pro    i^otXXsiv,  tutttciv,   pTiYvJvai  ttoisiv  iXxo;; 

TlTp(»3X£lV,     XSlpSlV     CpOVOV     prO     TlTpfoaXElV,     XSlpclV     TTOtsrv     cpOVOV.      (cf. 

Matth.  (Iramm.  §  408.  409;  Lobeck.  Paralipp.  p.  501  sqq. ; 
Wunder.  Cens.  Aiac.  Lob.  ad  v.  42).  A  simplicioribus  ut  exor- 
diar  exemplis,  ex  Aeschyli  fabulis  appono  Tujxpo/oa  /sipwjxaTa 
(Sept.  1006),  parum  recte  vulgo  TU}X|3o/oa  ab  editoribus  scriptutn. 
Passivam  enim  potestatem  /ciofoixa  videtur  habere  atque  illud 
iiulicare,  quod  manibus  confectum  est,  Tujxpo/oo;  autem  de  agge- 
reudo  tunuilo  dictum  esse  Poljaiici  a  civibus  uegato^^'^).  Est 
igitur  eadem,  quam  supra  animadvertimus,  orationis  plenitudo, 
simul  vero  verborum  qnaedam  brevitas,  quae  mirum  quantum  ad 
afFectus  auditorum  concitandos  valet:  /citoci  enim  6  Tufxpo;  et 
/siTai,  h.  e.  T(o  /siv  Troisrott,  to  /sipwjxa.  Aeschyleus  autem  hic 
locus  Soplioclis  auimo  non  potest  non  obversatus  esse,  cum  iu 
Autigona  fabula  (v.  849).  —  «Septem»  tragoediae  imitationis 
vestigiis  affluente  —  «Tupo;  £p|xa  t  u  [x  |3  o  /  «o  a  t  o  v  ^*^ '^)»  progre- 
dientem  virgiuem  cognomiuem  faceret.  Ubi  etiam  maior  Sopho- 
clis  et  Aeschyli  fiet  similitudo,  si  pro  spfxa,  quod  Blomfieldio  et 
Hermanno  debetur,  librorum  scripturam  spYP-^  revocaveris,  ita 
tamen,  ut  non  ab  sipYco  deductam  —  ut  vulgo  creditur  —  sed  cum 
Ipoto  cognatam  vocem  putes  (=  spyov).  Vides  enim  egregie  ita 
inter  se  respondere  TU}j,[:io/oa  et  Tujx^So/ojaTov,  /Eipcojxa  et  spYjxa, 
eundemque  ex  utroque  loco  evadere  sensum :  opus  (manuum)  iu 
sepulcri  moduni  aggestum^^^).  Tertiae  igitur  huius  classis  diffe- 
rentia  eo  potissinuim  cernitur,  quod  unum  verbum  ad  duo  sub- 
iecta  pertinens  non  uno  eodemque  sensu  dictum  est,  sed  propria 
vi  de  altero   nomine   positum  translata  subaudiendum   videtur  ad 


^^)  Moneo  hoc  propter  Schuetzium,  qui  neglecta  aliorum  interpretum 
sentent^a  et  usu  vocabulorum  /(~>:xc(,  fjixpoyoTj,  t'j{X(3o/o£(o,  7.aTaT'j|x,Soyo£(o, 
ro>.'jyujcJTo;  (Totcpo;,  Choeph.  347)  sim.  de  libationibus  offerendis  cogitavit. 

*®')  A  Sophocle  hoc  epitheton  mutuatus  est  Constantinus  Manasses 
(Chron.  .3474.  6382). 

*"^)    cf.   Tryphiod.  "AX.  'IX.,    v.  2:    Epyov   iTirT/aTOv,    de  equo  a  Graecis 

aedificato. 
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alternm !*"•).  Quod  ut  dilnciclins  perspiciatur,  alia  noniniUa  ad- 
iuugam  exerapla  ex  Aescliyli  et  Euripidis  fabulis  prompta:  i)oivai; 
P0090VO1;"»)  (Prom.  531)  et  pouOo-.o  i?,6ovf,  (lon.  664):  epulis  e 
bubus  mactatis  coufectis;  .popa  avi>pm-o-xxov...  (Cycl.  127):  cena 
ex  hominibus  occisis  constante;  xoupopop...  -a/va,  cruore  ex  sar,- 
guine  puerorura  comesorum  facto  s.  orto  (Ag.  1480);  itemque  a 
uominativis  propavoxytonis  repetenda  sunt,  quae  Lycopl.vo  scnpsit 
(v.  1199):  rai6o['Jp..nou;  Doiva;,  et  quae  iu  Antli.  Pal.  XT,  n.  60 
lecuutur:  Taupo'fov.).v  xpia  oopz.i.v      j. 

•"  lam  producenda  sunt  composita,  quae,  quamquam  activa  ratione 
enodantur  facilius,  tamen  a  passiva  interpr.-tatione  non  videntur 
prorsus    abliorrere.     Ut,    si    Aeschylus    Ch.    258    dixit    poolloxot; 
r:[.aaiv  et  similiter  Euripides  Hel.    1474:    [-iooUoTOv   a^ipav,    pnmo 
quidem   adspectu  praeter  passivam  expHcati<.nem   nuUa  aha  videtuv 
esse  in  promptu;    mox  verbi   Dusiv   usum  consideranti   ilbun,    quo 
non  modo  hostia  O-kcDat  dicatur,  verum  etiam  id,  qu<.d  sacrificiis 
celebratur"'),  dubitatio  oritur,  an  forte  etiam  hic  duplicem  verbi 
signiHcationem  poetae  respexerint,    cum  iUa  fingerent.     Qua  am- 
bi"^uitate  ue  alia  quidem  epitlieta  eaque  cum  — a-javo;  et  -9 ovo; 
composita  carent,    ut  t,|x%  xaupo  =  ?'i7... ,    de  quo  p.  33  locuti 
sumus,  vel  Pindaricum  xaupo-iov...  Tpic-T.pioi  (Nem.  VI,  69).     Quid 
enim,    si  caedendi  notio  ad  itusiv  verbi  vim    prope  sane  accedens 
simili  modo  flexa  ac  declinata  a  poetis  esse  putatur  atque  Lati- 
num  «mactare»,   quod  primitus''»)    de  solis  victimis    immolandis 
usuvpatum  postea   de  diis   sacrificio    placandis   sexceuties    constat 

adhibitum  esse? 

4     Sed  ne   in  hoc    qnidem  licentiae  gradu  tragici  se  retinue- 

runt:  campo  serael  aperto  audacius    in  dies  vires  suas  coeperuut 

periclitari,    adeoque  postremo   in  hoc  compositiouis    genere  hixu- 

riati  sunt,  ut  id  non  iam  videantuv  memoria  tenuisse,  a  simplici 


•»»)  Un<Je  sequitur,  locutione.u  aiaopfV.;  ?>-^'>'  1"=^™  ^"  ''='="°'*''  "^f^^ 
posuimuB  (p.  62),   medium  potius  locum  <iueu<lam  obtincrc  inter  secun<ium 

et  hunc  tertium  orclincm. 

i'")  cf.  Kur.  Hec.  1077:  o-^ccxtov  . .  .  oait'. 

>»)  Maximam  exemplorum   qnae   adhibemus  partem  Lol.eck.u3  nobis 

suppeditavit  (ad  Aiac.  v.  324). 

•")  cf.  Aristoph.  Avv.  922,    .^i^.v  «xiTr,v,    Plut.  V.  Pomp.   c.  55:   9'.e.v 

•YatjLOU?;  al. 

s)  cf.  Curt.  Grundz.  ed.  IV,  p.  328. 
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snbiecti  geminatione  profectam  esse  totam  hanc  dicendi  rationem. 
Cum    enim    artum    notionis    vinculum,    quo    duo    illa    substantiva 
continebantur,  sensim  nc  quasi  pedetemptim  laxatum    esset,    fieri 
nou    poterat    quiu    et    ipsum    verl)um,    quod    initio    ad    utrumque 
nomen    optime    quadrabat,    significationi    snbstantivi  epitbeto  or- 
nandi    magis    magisque    inciperet    repugnare.       Quod    iam    in    iis 
exemplis,  quae  tertio  ordini   assignavinms,  quodam  modo  accidisse 
non  licet  n(»n  agnoscere:   ubi  consociata  erant  nomina  quae  nunam 
inter  se  baberent   notioiiis  similitudinem:   {ioivr^  vel  T/>.vr^   et  f^ouc, 
[irjrA  et  avUproTTo;,   xoOpo;  et  rAyyr^,  cet.      Noli  igitur  niniis  mirari, 
perrexisse  poetas  remittere   —    ut  ita  dicam   —   babenas,    quibus 
verl)um    epitbeto    includendnm    regebatur    a   substantivo,    cui  ad- 
iectivujji  composituju   tribuendum   erat.      Ut  in  boc  Euripidis  loco: 
«7ov'j7:£-£ic  £007.;  -r>o3-tTV(o  a'  c(V7.;»   f  Pboen.  2i>3)  verbum  -poaTriTvco 
docet,    refer<-ndam    es*e    Y^vj-sisic    vocabuli    partem    posteriorem 
(— TTSTSu:)   non   solum   ad  v^v7.T7.,   sed   etiam  ad   sooocc;   quod  tamen 
fieri   noii   potest   nisi   it;i,    ut    7:33oOa7.i   ( — -3t3u)   sop^i  accipiantur 
pro  sessione  tm}  -sasTv  eff.-cta  ^  ^*).      Cognoscis,  opinor,  quantopere 
iam  solutus    sit   nexus  ille,    ([uo    primitus    adiectivi  et  substantivi 
notiones  cobaerebant. 

Lim  id  andaciae  restabat  unum,  ut  viucnhim  illud  prorsus 
rumperetur  atque  ad  id  solum  substantivum  referretur  stirps  ver- 
balis,  qnocum  ipsa  esset  conectenda.  Nec  veriti  sunt  poetae  usque 
ad  nJtimos  hos  cancellos  progredi.  Sic  Euripides  spolia  hominum 
peremptoruin  a/0A7.  [':ipoTO'-.p})op7.  fvulgo:  [:{poTO'i})op7)  ausus  est  vo- 
care  in  fr.  Nauck.  2G8,  nec  secus  Aeschvlus  finxit  rAWzrj,  ?jrjyjj>jrj- 
-cTT,,  «mala  ob  qnae  lacrimae  cadunt»  (Todt.  p.  35)  et  7.vopo- 
})vT^T7:  'Ia''o'j  cpDopac,  Troiae  excidium  quo  homines  perierunt 
(Agam.  781);  cui  proxime  adiacet  Euripideum  oopi-£TY;;  77(0^17., 
pugmi,  ubi  hastae  emittuntur  fTro.  1003).  Qnid?  quod  Aeschy- 
lus  idem  illud  avopoxar^;  non  reformidavit  cum  rJkz/Mz  cousociare 

^'*)  Id  ne  temere  aut  nimis  artificiose  excogitatum  a  nobis  esse  putes, 
confer  praeter  alia  Eur.  Andr.  052.  653:  T.zz-i^\).a-a  r.ir-Luv^t  ooptrc-r]  vExptov, 
i.  e.  plurimae  ruinae  ruerunt  (factae  sunt)  caesorum.  Contractione  igitur 
quadam  verborum  usus  Euripides  idem  significavit  in  Phoen.  29r),  quod 
Uel.  vv.  894/5  solutius  ac  facilius  ita  expressit: 

(o  r.arA\h\  ixsti;  a\v^\  cov   rtrvoj  y'^'-''-* 
y.oct   -poallaxt^io   Uaxov  oux  sjoatfxova. 
Ceterum  cf.  Wund.  Cens.  Aiac.  Lobeck.  p.  58. 
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rChoeph.  877),  securim  desig.iaturus  qua  viri  occidereutur.     Paene 
nimiam,  etsi   uostram  et  diceudi   et   cogitaudi   rationeu,    nou  re- 
spicimns,    istae    locutiones    spirant   audaciam   iustoque    sane    ob- 
scuriora  solvenda  lectoribus  proponunt  aenigmata.     An  lioc  tacile 
intellegitur,  quo  iure,  quod  rei  alicui  accidat,    ut  attnbutunx  de- 
le.etur  alii  rd,  quae  toto  caelo,  «t  dicuut,  ab  dlad.stet^    Itaqu 
nou    casu    et   fortuito    fieri   arbitror,    ut   i.i    iis   quide.u,    <,u.    ad 
nostras   manus   perveueru..t,    versibns   Sophocleis    taha    ..usquam 
depreheudantur.     l....no    displicuisse    eius.nodi  inventa  putavenm 
snbtili    ingenio    SophocHs    pondera    verborum    tanqnam    au..hc,s 
statera  semper  exa...inantis.  Nam  vr^  oox.psT;  y^.pvs;  (Ai.  67), 
quod    lexicographi    nost.-i    (Papius,    Passow.ns,    Lllendt.us)    .nte,- 
pretantur:  hiemes  quibus  ..iviu.u  moles  peragrautur,  ..o.,  dub.un. 
est  quin  non    n.odo    si.nplicius    et  snblimius,    sed    subsequentibus 
verbis  etiam  acco.nn.odatius  expUu.atum  sit  a  Schue.dew.uo;  qni 
vi>ovoax.pr^;    vocis    exemplo    nisns    huuc    illinc    prodnx.t    sensu.n 
activu,n :    tc.pestates    hieu.ales    quae    per    uiviuu,    .noles    eunt  s. 
ruunt  («ixber  Schueemasseu  dahiufahrend»)'    )• 

Sed  haec  hacteuus.    Vix  autem  opus  est,  ut  ad.ca.n    m.nnne 
iu  ani.no  ,ne  habuisse,  nnive,-«a,n    hanc    materiam    absolvere    ,ta 
„t  qnaecu,nque  spectare  hnc   viderentnr,   ea  i.,  exau,e„  add.,cer  m 
omuia.     Ciuod  si  facerem,  fines  vereor  ne  excederen.  hu.c  hbello, 
qui  est  de  Sophocle,  coi,stitutos. 


Caput  IV. 
Possessiva. 

Nostro  iure  novissinio  loco  possessiva    posui,nus.     Nara  si  - 
id   cuod   in   ceteras    adhuc   cecidit   compositoru.u    classes   -    eo 
tant  .m    ani.nnm    adverteris,    inter    me,..hra    couexa    quahs    ,nter- 
eedat    uecessitudo,    haec  vocalnda    ab  ilHs,    de  qn.hus  ,am  d,.pu- 
tatun,    est     nihil    distare    seuties :    neque   eu„n    «lla    lucules    ,n 
exZu.     ;uae    ......    ant    detor.ni..ativam    ant    obiectivam    couso- 

ciationem  exhibeaut  .ueu.brornn,.     Totins  vero  eo"U--t.  s.  specU- 
veris  vi.n  ac  siguificatnn.,  novnm  .nomentu...  access.sse  .ntclkges, 


**^)  Perperaiii  Wuiulerns:    «vfyosrij.r,;    si*? 
gedriiugt,  scbneedicht.» 


9i<Tnificat    nive    densus,    schnee- 
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qiiod    quainquam    externa    vocabuli    forma    saepe    uon    expressum 
est  ita,    ut  oculis    percipi    queat,    tamen    meute   semper   est  sub- 
audiendum.     Indicant    enim    huius  classis  composita  praeter  eam 
imaginem,    quae    siugulorum    membrorum    significationibus    pro- 
creatur  in   unam   cogitationem  contractis,   etiam  id,   ad  aliam  rem 
notiouem    illam    concretam  tanquam  attributum  refereudam  esse. 
Adniirabili  igitur  nientis  acumine  lustius  docuit^^^),    huiusce  or- 
dinis  discrimen    in  eo  praecipue  verti,    quod  illic  intra  fines,    hic 
extra  fines  compositi    subiectum    situm  esset.     Unde  efficitur,    ut 
possessiva  ad  ununi   omnia  adiectiva  sint,  quamvis  membra  ipso- 
rum    posteriora    seniper    substantiva    contineant,    modo    adiectiva 
termiinitione    instructa    niodo    integra  relicta.     Itaque  fortior  hic 
(juam  alioqui  esse  compositionis  vis  est  iudicanda:    tantum    enim 
ea  valet,   ut  omni  adniiniculo  supersedens    suo  ipsius  pondere  ri- 
gidum  quasi  robur  substantivi  infringat  totiusque  vocabuli  sensum 
ad  describendam    ijliam    rem    aliquam    reddat  idoneam.     Exemplo 
sit    notissimum     ilhul    nonien,    quod,     postquam    a    Lobeckio    (ad 
l^liryn.   p.   600j  propositum  est,    iteruni    atque    iterum    ab    liomi- 
nii)us    litteratis    adhiberi    solet:    xocaaituoci;    dico,    quo    ab   Euripide 
(Or.    9()4)    r^    x7.Ar,    ~7.i;    ipsa    notatur,    a    Platone    vero    (Phaedr. 
p.   261    A)   [)i\tv\'   AauTyj  -rf.uA^yj^   h.   e.    o  xaAouc  7:7107;  £/<ov;   quod 
fieri  non   potuit  nisi   ita,    ut    notio   verbi  x7AAt-7tc  vehit  Hbertate 
orbata    alterius    notionis    imperio    subiceretur^^^).      Scito    autem 
iudicio    uomtMi    liis    compositis  Boppius    imposuit  possessivis,    nec 
video  quanam  apj)ellatione  alia  eius  classis  proprietas  distiuctius 
indicari   possit  ct  acrius.     Nam  (]ui   ut  parum  generalem   titulum 
illum    re[)rehenduiit,    quia    diviirsissima    huius    generis    vocabulis 
exprimantur,   ii  id  haud  satis  videntur  perpendisse,  latissime  patere 
possidendi  notionem   permultasque  significationes  ea  comprehendi 
et  nhixime  varias.     Apj^aret    enim    possessionem    alicuius    rei  do- 
minationem    in    se    continere    eiusmodi,    ut,    qui    rem    teneat,    is 
pro  arbitrio  emittere    illam    possit    atque    edere.     Quemadmodum 
igitur  hiibere    et   £/3tv  verba  sic    saepius    subtiliore  sensu   usur- 
pantur,    ut  hoc    exhibere    potius    significet    vel    praebere  vel 
afferre     atque     efficere,     illud     7:7r>i/£iv     vel     ^Ttiov     £iv7t 


**^)  «Ueber  die  Zusannnensetzung  der  Nomina  in  den  indogermanischen 
Sprachen,  Gottingeu   1861»,  p.  118. 

"')  cf.  ([uae  de  ea  re  disertc  exposuit  Ileerdegcnius  1.  c.  p.  18.  19. 


5* 


68 


xivo;:  plane  item,  opiuor,  ea  quae  in  compositis  possessivis  iatet 
notio  Tou  l/siv  vaiiis   modis   immutari    i)oterat  ac  dechnari.     Sic 
possessiva   creberrime   originem    vel    causam    designare    vulentur, 
uude    aliquid    oriatur;    ut    !x£vi3tc7:oXi;    a  Piudaro    (Pyth.    8,    1) 
appellatur    i,    ^aoyjot,    quae     urbilms    saluti    est    easque    opuleutas 
reddit.     Sed  diligentius  si  rem  iuspuxeris,  huiusmodi  siguiHcationes 
uon  miuus  e  toto  orationis  coutextu  perspicies  te  elicuisse  quam 
ex  ipsis  compositis,    quilms    solis    haud   credil,ile  est  tum  dehuite 
et  clare  exprimi  posse,  quali  ratione  res  inter  sese  sint  conexae    % 
Accedit  praeter  alia  rerum  iuanimatarum  jirosopopoeia,  quae  vo- 
catur,   frequeutissima,   qua  iustituta  poetis  licebat  tra.isferre  epi- 
theta,    ut  Lobeckius    lo.iuitur,   «ab  ageutibus  ad  .es  proxime  ad- 
iuuctas».     Inde    euim    crebro  Ht,    ut  adiectiva  substantivis  apph- 
ceutur  tahbus,  quibus,  si  ieiuuo  iudicio  utiuu.r,  eiusmodi  epitheta 
miuime    couveniaut.     Atque    haec    res    saepissime    causa    est,    cur 
interpretatio  illa  possessiva  parum  couuuoda  videatur,  (luae  eadem, 
si  iis  ipsis  substautivis  epifueta  adiecta  essent,  de  quibus  propne 
iutellegeuda  suut,   nihil  haberet  ollensionis.      Exe.uph  gratia  attero 
hl6yzio  x-oTTo;  (Aesch.  Cho.  23);  .luod   uem..   uou   v.det  absur.  ...u 
esse  vertere:  plaugor  pernices  n.ant.s  hal,eus.     Tan.eu  .i.htiandum 
est     alium    signiticatum    ullu.u    con.posito    iUi    inesse,    modo  con- 
cedas,    «luod    concedendu.u    videtur,    de    ipsis    n.ulieribus    i.ectora 
plaugeutibus    poetan.    cgitasse,    cun.   vocabulu...  olo/.s.p  hngeret, 
effictum    autcu    per    G::ocX>,avr,v    ad    re...    traiecisse    a    u.ul.e.-.bus 
efTectam"")-     1»»'  ''^  ^"'^*^*'  oiuuibus,    .p.ae  dicta  sunt,   id  ehicet, 
possessiva,  quo  audacius  adhibita  sh.t,  eo  l.u.gius  recedere   vider. 
a   simplici    habeudi    vel    teneudi    uotio..e.     Ad    hanc   .gitur   ren. 
tanquam    normam   revoca..da    vidc.tur    possessivae    co...pos.t.o...s 
exe.upla,   quo   facilius  i..tellegatur,    quautu...  u.u.sq..isque  locus  a 
cotidiaui    ser.uo..is    usu    absit.     (Juare    haud    inepte,    op.nor,    ita 
perseque...ur   rem,    ut    prioie    loco   ea    con.posita   euar.e...us,    ... 


"»)  cf   .lusti.  1.  c.    p.   117:    «.lede  Con.po»ition   dieser   bezugHcl.en  Art 

ist  nun  mit  Hilfe    des  Begriffa    des  Besitzens   autV.uloaen ;    sofovn  .las 

besitzende  S..biec.t  als  handelnd  anf«efasst  wird,  kann  n.a,.  aucl.  d.ese., 
Begriff  bei  der  Anflos,.ng  zu  Hille  nchn.en.  ohne  aber  ,.n  vergessen,  dass 
ei.rentlich  nur  der  des  Besitzens  in  der  Zusa.nmcn8etzung  l.egt.» 

"»)  Longe  enim  a  con.positio..is  natnra  abhorrent,  <,nae  de  hac  voce 
Ellcndtius  dixit  s.  v.  |).Eoo;<.'f«>.o:. 
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quibiis    possessionis   notio    aut   plaue  manifesta  sit  aut  paululum 
tautu.i.  obscu.-ata,  dein   ea,  in   quae  miuus  quadrare  illa  videatur. 

Composita  e  binis  substantivis  constantia, 

quibns  Homeris  maxime  floret  ^^^)  neqiie  Aeschyhis  non  satis 
<rau(li^t^"^^),  Sopliocles  qnoque  larga  maiui  praebet.  Nam  deductis 
quibusdara  in  wj;  (mTuoc,  foTric,  cet.)  et  (oor^^  exeuntibus,  de  quibus 
infra  (c.  VI )  dicetur,  itemque  semotis  illis,  quorum  merabra 
post«^riora  rectius  a  verbis  repetuntur,  tamen  sat  amphis  restat 
numerus  vocabulorura  liuc  pertinentium.  Yalet  autem  iu  iis  om- 
nibus  membrum  praecedens  pro  genetivo  ac  plerumque  adiectivo 
apte  redditur.  Ecce  exempla. 
pJ7r(oa7.  /  7. X xoTrXsopo  V,    El.  54,   urna  aerea  latera  habens;    cf. 

Aesch.  Choeph.   672:   X£|Sr^Toc  /ofXxsoo  7:A£(jp(jtj»j,7.T7» 
/ocXxoaxsXsI;  ^--)  (,3ol»;),    fr.  320  (311),  boves  aerea  crura  ha- 

bentes. 
/p-jao  «11707.  V     IV/x/ov,    auream    fasciani    gerentem,    0.  R.    209; 

At.hen.   4,  p.   130,   B.     Femininum    /poaotxtTpT^    apud  Oppianum 

(Cynet^.  If,   2)  legi  docet  Lobeckins  (ad  Aiac.   175). 
/pi>aov(oTOv  r,vi7.v  ^^^)  (IIaioo),  hab('nara  aureum  dorsum  haben- 

tem,   h.  e.   «auro  superne  pictam  ornatamque»  fHerni.),   Ai.  847. 

Suid.   s.  V.  oicppr^XaTfJjv  et  STria/ciV ;  Eustath.  p.  583,  43.   657,  19; 

Phavor.     p.   1878.    —    cf.    Enr.    fr.    Nauck.   159:    /puasov(oTov 

da7ri07. 
?  /  p  L>  a  0  jx  0  p  'f  0  : ,    auri  speciem  habens,    lovis  coguomen,    qui  in 

imbreni  aureura  conv(n'sus  Danaes  carcereni  intravit,  fr.  Nauck. 

1020  ^-M;  FauL  Sil.  74,  120  (/.  siooc,  sc.  electri);  Euseb.  Praep. 

ev.  p.  680,  A. 
6p7x7'jXo:,    fr.   569  (580),    draconis    doraicilium    habeus  s.  ob- 

tinens,  draconis  domicihi  consors,  draconis  contubernalis,  unius 

ex  Cecropis  filiabus  videtur  fuisse  appellatio,  quae  «auv7'jXi!lca«>7i» 


'"^^)  cf.  n(n*ch.:  »Ueber  die  Composition  der  Nomina  im  Homer»,  Kiel 
18G6,  p.   12.  13. 

»")  cf.  Todt.  1.  c.  p.  17.  18. 

^^')  In  possessivis  enumeranchs  cur  non  singulas  declinationes  sequar, 
ex  ipsa  re,  puto,  apparebit. 

*^^)  cf  II.  VI,  205:  /pjaTjVio^^ApTEtxi?. 

***)  Sophoclisne  sit,  vehementer  dubitatur. 
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credebatur    «m    £v  xfj  ofxooTroXsi   opaxovti»,    i.  e.    Cecropi    patri 

«^vTi  OKpusT».    (Suid.)    Alii  de  Miuerva  cogitaut,  quae  dracouem 

iu  arce  constituerit. 
a£X>.o[>pie,  fr.  273  (270),  quid  sibi  velit,  beue  Elleudtius  uiouet 

0.  C.  versu  1261   declarari:   «xo|xr^   oi'   a-^pa;  axTivicjTo;  aaasTai.» 

Est  igitur:  capillos  habeus  veuto  agitatos  ^^^). 
aiBocppovs;,    verecuudam    meuteui    liabeutes,    0.  C.  237;    Eur. 

Alc.  659. 
avopocppwv  Yuvr;,  mulier  virilem  meutem  habeus,  fr.  680  (858); 
cf.  Aesch.  Ag.   11:  Tuvaixo;  avopojSouXov  .  .  .  xsap. 

§  2. 
Quae  ex  adiectivo  et  substantivo  composita  sunt. 

TravTOTTopo;,  Aut.  360,  omuia  remedia  possideus,  uisi  praestat 
X^riore  vocabuli  mi^mbro  substautive  sumi^to  iuterpretari:  oui- 
nium  (malorum)  remedium  (coufugium)  hal)eus  vel  sibi  parans. 

7ravTOji.op9(o  HiTiSi,  omuiformi,  fr.  548  (556j ;  Uippocr.  Epist. 
p.  1289,  54^;  Lycophr.  1393  ;  llerm.  Trismeg.  p.  22,  46  ;  16,  39; 
cf.  T:afX}xop90?  llpcoTcu;,  Theol.  arithm.  p.  7  ;  -oAu{xop'^o;,  Aristot., 

Luc,  al. 
Trap.7rXouTov    oXpov,    beatitudiuem    oumiuui    divitiarum    pleuaui, 

fr.  572  (583);  Galeu.  vol.  6,   p.  534;  IMiil.  vol.   1,  p.  455,  2; 
Maueth.  4,   85;    Tzetz.   Hist.   1,   203.   —   cf.  TraixTr/.ooaio;,   Plat., 

Dio  Cass.,  aL 
oiTOiai  TraYXopxotaiv,    victu  omues  cibos  coutiueute,    «opiparo» 

(EIL),  fr.  579  (600);  cL  iraviloivTi  oai';,  8uid.  s.  v. 
aTcova  T^aY^svov,   certameu  quod  (miues  hospites  (puisi  coutinet, 

h.  e.    quo    quivis    admittitur,    fr.    68    (347).  -    cL    ^oX'J;3vo;, 

Hesiod.,  Piud.,  Aesch.,  Soph.,  Eur.,  aL 
*7ravi>£po;,    omue    desiderium  habeus,    L  e.    summo    desuh'rio 

ardeus,  '  Mudgii  ex  couiectura  elegautissiuui  Diudorfius  scripsit 

Tr.  660.   —   Legitur  hoc  vocabulum  iu  Auth.  PaL   2,   169;  ap. 

Maneth.  (5,  78),  alibi. 
irajxixopoc,  0.  C.  161  (;sv£  ^afxjxops)  a  Schueicbwiuo  (Philoh)g.Vni, 
p.'555)    condemuatur    iuque    eius    locum    x7jx|xopo;  Houiericum 


125)  Paulo  aliter  accipieudum  est  Homeiicum  aE>Io-o;,  Iridis  co<?no- 
meutum;  qua  voce  uou  tam  id  siguificari  videtur,  circumfluri  veuto  podes 
deae,  quam  hoc,  veuti  celeritatem  pedes  ilhus  aequare. 
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subrof^atur.  Deesse  euim  ait  primariam,  h.  e.  adversae  for- 
tuuae,  uotationem,  qua  supersedere  poeta  uullo  pacto  potuerit 
iufelicem  hoiuiuem  siguificaturus.  Cui  iudicio  cave  praepropere 
subscribas.  Naui  ut  id  ouiittam,  uullo  loco  uou  de  mala  sorte 
jxopo;  uouien  positum  iuveuiri,  ne  illud  quidem  facile  coucedam, 
omuiuo  desiderari  expressiorem  xaxou  jxopou  designationem.  In 
vulgus  euim  pervulgatus  est  Graecorum  mos  ille,  ex  quo  aper- 
tam  iufaustaruiu  rerum  euuutiatiouem  veriti  geueralioribus 
utuutur  appellati(mibus,  quibus  quid  proprie  ac  re  vera  sigui- 
ficetur,  audieutil)us  diviuaudum  rehuquimt.  Cuius  usus  uotis- 
simum  testimouium  KavoOpYo;  est,  quod  uomen  raro  coustat 
uou  iu  deteriorem  partem  usurpari  et  plerumque  homini  attribui 
a  sordidis  artibus  parum  abhorreuti,  Simili  igitur  religione 
praepeditum  chorum  arl)itror  uoluisse  simpliciter  aerumuosum 
dicere  seuem,  iie  hospes  e  diserta  miseriae  meutione  dolorem 
ac  pudorem  conciperet. 
ira?x'{^u/o;  vocis,  El.  841,  duas  explicatioues  scholiasta  propouit 
diversas,  quarum  altera:  «o  oiaatoaa;  Traaav  tV  sauToO  'Vj/v» 
fere  omuibus  iuterpretibus  merito  probatiir.  Accedit  autem  ad 
argumenta  ex  ipsius  loci  iudole  ab  Elleudtio  prompta  similium 
verborum  aualogia  cum  aliorum  (cO';>'j/o;,  [xsYaXvJ^u/o;,  jxixpo- 
'loy/jz)  tum  maxime  oXo6u/o;  adiectivi,  quo  Eustathius  saepius 
utitur  (ad  II.  p.  52  extr.,  ad  Od.  p.  1901,  43.  Op.  p.  341,  27). 
Est  igitur  7:ajx'Vj/o;,  qui  Traaav  s/£i  'V  '^-^XV^  ^^-  ^*  ^"^  ""^' 
tef^ra  est  meute  ^-^).  Attamen  vereor,  ne  iusto  severius  scho- 
liastam  repreheuderiut,  qui  alteram  eius  adnotatiouem:  »T:ajx- 
«^u/o;  avaaasi,  avTi  to'3  TraatSv  ^tjytZy  avaaasi»  ut  temerariam 
repudiaverunt  et  quae  compositionis  legibus  prorsus  vetaretur. 
Neque  euim  video,  cur  nullo  modo  7rajj/|;'j/o;  possit  esse:  Traaa; 
Ta;  'l^o/a;  £/(ov  vel  potius  xa-s/oiv,  h.  e.  ouiuium  (mortuorura) 
animos  (imperio  suo)  tenens.  Illumiuatur  autem  atque  ex- 
cusatur  huius  locutionis  obscuritas  apposito  verbo  avaaasi,  quo, 
qualis  sit  possessio  epitheto  expressa,  luculeutius  indicatur  ^^7). 
Sed  praestat  altera  illa  iuterpretatio. 

126)  Miram  argumeutationem  huic  interpretationi  obiecit  Nauckius  (Phi- 

lolog.  XII,  p.  G1.3). 

1")  Brevitatem  i^itur  orationis  habes  ei  haud  dissimilem,  qua  verbis 
eundi  adiectiva  praedicativa  ratione  adici  solent  pro  substantivis  cum 
praepositiouibus  iuuctis:  cf.  ^'reaTio;  /^aOcv  (Hom.),  cpotxa;  •jrepTiovTio;  (Soph.), 
exTor.io;  auUst;  (Soph.),  zaf.teioi  ooa[j.£TaO£  (Eur.)  —  v.  lo.  Schmidt.  1.  c.  p.  25. 
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TT-aijLTroXi;  (voji-oc),  Aiit.  614,  non  dubitarem  pro  lege  accipere 
omnes  urbes  teuente,  h.  e.  omnibus  urbibus  iuiposita,  nisi 
consociare  haec  nomina  et  collocatione  verborum  et  totius  loei 
sententia  prohiberemur.  Abeo  igitur  in  eorum  partes,  (pii  vo- 
cabulum  ilhul  ab  Hophocle  abiudicant,  noc  moror  Ellendtii  con- 
iecturam  (TrajxKoXiv),  qui  ut  ab  exitio  vocem  vindicaret,  dictio- 
nem  poetae  obstrusit  difficillimam  et  maxime  iucredibihnn. 

Trajj-jxT^vo;  (aiwv?),  El.  851,  vita  quae  omnes  menses  continet 
s.  amplectitur,  h.  e.  per  omnes  menses  durans,  h)ngiiiqua  ^-^). 
Repetunt  vocabulum  Phitarchus  (Mor.  p.  93(3,  A)  et  Manetlio 
(4,  545),  sed  dicunt  de  plena  hiua,  cuius  hiniine  quae  illustratur 
nox,  ea  ab  Arato  (189)  TrctjjLfjLY^vt;  dicitur. 

TCoXuxwirov  o/r^ii^x  vao;,  multis  remis  iMstructum,  Tr.  656;  Eur. 
Iph.  Taur.  981;  cf.  Homericuui  ttoa-j^uyo;. 

i:o\6^r^\oz  |3io;,  vita  multorum  s,  variorum  studiorum  pleua, 
0.  R.  381.  Eodem  pretio  vix  ausim  vendere  xov  ttoXo^^t/.ov 
T:oaiv,  Tr.  185,  ubi  determinativa  —  per  verbum  (Ir/ouv  — 
interpretatio  simphcior  est:  multum  amatus,  desideratus.  cf. 
nom.  pr.  IIoAuCr/.o;  et  adiectivum  tioAu^IVvWTo;,   Eur.  Hipp.  169. 

TuoXuapixaTO)  Hr^j^a,  Ant.  149:  multos  currus  habeuti,  h.  e.  arte 
ex  curribus  pugnandi  inclitae.  Quam  Thebanorum  priscorum 
virtutem  ita  admirati  sunt  poetae,  ut  similibus  eani  cehd^rare 
laudibus  nunquam  videantur  destitisse.  cf.  c'jar>ti.aTo;,  riiuh 
Pyth.  2,  5;  Soph.  Ant.  836;  ^iXari.xaToc,  Pind.  Isthm.  1,  2,  20 
(H^|3ai);  Eur.  Herc.  Fur.  467   (Hr^[-i(uv). 

TU[x[Bo;  opi>ox(javoc,  excelsum  caput  s.  cacunien  habens,  Ant. 
1203,  et  opi>07roD;  ^-■')  -a-jo;,  ib.  985,  excelsum  pedem  habeus, 
unam  eandemque  respiciunt  metaphoram  omnibus  poetis  maxinie 
usitatam,  iUam,  qua  montes  homiuibus,  partesque  montium 
membris  corporis  humani  adsimulantur.  Hermanniana  enim 
posterioris  vocis  interpretatio :  «ghicies  firmiter  concreta,  ut 
sustineat  insistentes»  cuni  propria  compositi  siguiticatione, 
6pi>oi>;  TTOoa;  £/^ov,  ita  tautuni  conciliari  potest,  ut  non  de  gla- 
ciei  —  quod  absurdum  est  —  sed  de  hominum  cogitetur  pedibus. 
Quod  tamen  quo  iure  heri  queat,   praesertim  cum  nulhi  iniecta 


1'^«)  Vocem  delevit  G.  Wolttius;  cf.  iidn.  53. 

^^^)  Proprio  sensu   id    epitheton    usurpavit    Nicand.    Al.  419:    of^UoTtooe- 
patvoviei;  cf.  Greg.  Naz.  voh  2,  p.  10  A. 
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sit  hominum  mentio,  mei  quidem  ocuH  hebetiores  sunt  quam 
quibus  perspiciam.  —  Alia  nec  tamen  longe  dissimili  trans- 
latione  in  fr.  31  (30)  6  pi>o  TTTcpo ;  aut  de  loco  ahquo  altis 
moutibus  cincto  ^^^)  dictum  videtur  esse  aut  de  aedificio  ex- 
celsis  cohimnis  vehit  alis  circumdato.  cf.  jxovoTTTcpoc,  Vitruv. 
4,  8,  1. 

opDoxspm;  'fpr/r^,  fr.  921  (793)  ad  simiUtudiuem  Aeschylei 
^oiTo;  of>i}o})r>i;  (Cho.  31)  expressuui  esse  a  Sophocle  iam  veteres 
granmiatici  bene  animadverterunt.  Moris  enim  Graecis  fuisse, 
ut  capillos  figurato  x£r>a  appelhirejit,  cum  alii  narrant  tum,  qui 
hunc  locuni  memoriae  prodidit,  Pollux  (2,  31)  ^^^).  Est  autem 
id  compositum  ex  iis,  quibus  nou  tani  possessiva  quam  causa- 
tiva  potestas  videfcur  inesse,  cuni  pro  vulgari  quidem  cogitaudi 
ratioue  erigere  potius  capillos  horror  dicatur  quam  ipse  erectos 
crines  habere.  Nihih)minus  retinendam  esse  habendi  notiouem, 
probis  argumeutis  demonstravit  Clemmius  (De  compos.,  p.  169), 
cuius  ad  li])rum  lectores  ablegare  malo  quam  ut  ipse  acta  agere 
videar. 

opi>o'^p(ov,  animum  habens  alte  adsurgentem,  fr.  922  (969). 
Adv.   — (u;  Ephraem.  Caes.  872,  p.  23.  ed.  Mai. 

oT£p£ocpp(y V,  durum  auimum  habeus,  Ai.  928;  cf.  Od.  XXIII, 
103:   «xpaoiri   aTcp£OT£r>r^   IotI  Xii>oio». 

TaXai(pr.(«v,  Ant.  36.  866.  876.  Ai.  903  (Eur.  Heh  524)  exi- 
mium  speciuien  est  consilii  ac  prudentiae  Sophocleae.  Cum 
enim  Homerica  vore  Ta/.aaicppojv  in  aninio  poeta  haberet  uti, 
abhorrere  autem  a  suorum  iam  civium  loquendi  consuetudiue 
formam  TaXaai  seutiret,  mediam  quandam  viam,  qua  et  Homeri 
et  suae  aetatis  mori  obtemperaret,  perquam  feliciter  iniit.  An 
hoc  ipsum  TaAai  Sophoclem  credis  electurum  fuisse,  nisi  tunc 
maxime  temporis  TaAai7:(fjr>oc,  TaAaiT:(or>£(o,  -za.kaAr.oyrAoi  in  omnium 
poetarum  ore  fuissent  ?  *^^) 


'"*'*)  Adstipulor  enim  illis,  qui  Hesychium  ex  Photio  emendandum  rati 
Hesychianorum  codicum  scriptionem  mutihim:  az^^nuo.  o-j;  iu  jj.cyiAou;  xoAw- 
vo'j;  mutarunt.  Contrariam  viam  in  ^ressus  est  Musgravius,  euius  correctio 
«|x£Ya/.o'j;  (op.o'j;»  Ellendtii  plausu  approbata  est. 

^^*)  cf.  Hesych. :  xorxovo;:  op})oy.£p(o;  tocjoo;.  Apud  euutlem  Hesychium 
et  apud  PJustathium  etiam  sohita  forma  o,o<io7.£[>aro;  invenitur  (s.  v.  of»»)o- 
'/.[jOLirjdar^). 

'^^)  Ceterum  de  originc  formae  TaAott  multiplex    virorum    doctorum  est 
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SeivoTTou?   ocpa'"),   terribilem  pedem  habens,    terribili  pede  iu- 

cedens,  0.  R.  418. 
SoXioJTOu;*"),  doloso  pede  incedens  (Orestes),  h.1.   1.5.'^. 
xoivoXe/.t;;,    communem  tornm    hubens,    tori    consors,    adulter, 

El  97 ;' Enstath.  653,  35;    Const.  Man.  Chrou.   p.  97,  B.     ct. 

notvoXexxpo;,  Aesch.  Ag.   1404. 
*6u,oXs-/t;?,    eundem  torum  habens,    coniunx,    O.   K.   IrfOZ;    ci. 

^.^oXe-/i,    Apoll.    Lex.    Hom.    p.    86;    oh.o).o/o;    Schol.    Pind. 

Pyth.  8,  9. 
6ao^xoXt,  Xs,J;  eaudem  urbem  tenens  s.  incolens  ;  conterraneus, 

Ant.733;  Plut.  Mor.  p.  276,13;  Noun.  Diou.  4,  32;  lo.  12,JU; 
Olympiod.  ap.  Stob.  Fl.   11,  2. 
SaotoXoc,  eaudem  sedem  (a.^Xv)  habens,  i.  e.  viciua,  fr.  IJ  (iJj 
ylkiv  vocatur  ex  metaphora    illa  Graecis   mirum    quantum    ac- 
cepta,  qua  nou   modo  lu,mines,  sed  etian.  terrae  et  urbes  vautv 
dicebantur.  -  cf.  i^.ao>aa,  Aesch.  Cho.  592.  -  Idem  vero  .u^ 
in  -;t>o:  oVotoXo;.  0.  U.  186  latere  vix  credidenm  Elleudtio  uil- 
severanti,  alia  cnm  ad  u.auuu,  sit  explicatio  et  u.inus  ope.-osa 
et  aliqnanto    veuustior.      Uelegandu...    e.,i,n    hoc    o-xao/.o;    duco 
ad  iUa  de  quibus  p.  38.  39.   verba   feci..,us  obiect.va,  n.ax.mau. 
parte.n  sonitu...  significantia.     A  verbo  igitnr  uU-.o>  potms  .tl 
Lxo:   propugari   veli,..,  nt  car...en   dcotetur,  quod   a  ceterorun. 
lam..utis  uou  discrepet,    sed   eunden,  quasi   edens   souum    bene 

cum  iis  concinat  '^*). 
0  T  p  «  p  ot  X  0  X  0  |x  ot ; ,  i.  q.  o.iXo--co.ro;,  ooXoilpt^,  crisp(,s  cup.Uos  habeus, 

fr.  948  (991). 
"AoT,;  os^o^stpo;,  Ant.  14«»,  t.-a.,slate  appelhit..r  Mars,  ..t  impe- 
tuosus  dens  validusque  ho.uinuu,  adiut.,r;  cn.paratnr  eunn  cum 


finali,  Lips.  1866»,  p.  13  sqq. 

-3)  ef.  Horat.  C.  I,  35,  13:  (Fortuua)  iniurioso  pedt  ,^^^^^^ 

J)  Vocabula  a  oomo.   composita   praeter    hoc   oo,.o.    .  ^J^^'!^'^ 
(p.  34)  et  Aeschylea  ooMo.^r-v  (Cho.  935)  et  oo/.o.vtos;  (^,  ^"m  ;  ^;^)  ^ 
lexicograpl^orum    oo>ao;.o.Xo;  reperiuntur  nuUa;    cetera   ennu   a  oo/.o,   sunt 

''''''''^^^)  Facit  mecum  .choliasta:  «oaoHr.o.;,  oao-^o^vo;»  cxplicans. 
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eqiio  T7JV  os^iav  asipav  sy/jvzi.     cf.  praeter    oEipa^opoc,    quod  ex 
Aesch.    Ag.  809.     Seidlerus  attulit,  Eur.   Or.  1017:   «KioTOTaxo; 


7ravT(t>v   ll'jA.ofo7p  .  .  .   Trapaosipo;»  ^^^). 


?|xc>vaY)^oXo;,  atra  bile  tinctus  *^^),  Tr.  573.  —  cf.  [xsXaY/oXia 
et  jxcXa-Y/o/vixoc,  ap.  inedicos,  praesertim  Hippocratem,  (XcXaY/o- 
Xaoj,  ap.  Demosth.,  Platon.,  al.,  fxsXaY/oXofo,  ap.  PoUuc,  [xs- 
XaY/oXojoTp,  ap.   Alex.  Trall.  et  Aret. 

PailuppiCoi»  op'jo'c,  profundas  radices  habentis,  Tr.  1195;  Theophr. 
C.  Pl.  1,  3,  4.  H.  Pl.  1,  7,  2.  3,  16,  1.  18,  9;  Apoll.  Rh. 
1,   1199;  (hiint.  4,   202;  Cunst.  Man. 

Papo'J/ u/ o;,  depressum  auinnun  habens,  Ai.  319,  haud  nihil  am- 
bit^am  num  satis  ab  omni  corruptehie  suspicione  defensum  sit 
a  Lobeckio,  a  quo  quae  adhibita  sunt  exempla,  ea  cum  Seyiferto 
timeo  ne  pLn-um  efhciant.  Ignnviae  enim  significationem,  non 
tristitiae,  fiagitat  locus.  Plene  autem  eiusdem  Seyfterti  eraen- 
datio  *  H  p  a  /  'j  ^j  'J  /  o  ;  mihi  satisfacit. 

£'jpt>V(0T0i  9(»jTc;,   hitis  tergis  praediti,  Ai.   1251. 

oi  jxoilu 'xo;,  duruni  animum  habens,  Ai.  885 ;  Philo  voL  2,  p.  15, 
12;  543,   18.  —  Simmias  in  Ovo  19. 

cpuXX-y.oa  jx'j  p  loxap-o  V,  iniiumerarum  frugum  pleuam,  0.  C.  676. 

loajxspio;,  pares  dies  habens,  «per  aequale  tempus  durans,  pari 
longitudine  vitae  praeditus»  (EIL),  fr.  520  (532.  533).  —  cf. 
tor^fxspia,  aequinoctium,  Plat.,  Aristot.,  Theophr.,   aL 

[x£  Y  a  X  (o  V  fj  fx  0  ;  Nr/a,  augustum  nomen  habens,  multum  celebrata, 
Aut.  148;  Aristoph.  Nubb.  569,  Vesp.  1519,  Thesm.  315; 
Lucian.  Lexiph.  c.   13;   Hymii.  Orph.   —  cL  Hesych.  s.  v. 

a  •)  0  p  0  OTO  [xo  ;  a/«i,  a»}'jpov  oTojxa  £/OL>oa,  quae  os  habet  velut 
chiustro  carens;  hKjuax,  Ph.  188.  —  Substaut.  aU'jpooTojxia 
legitur  ap.  Paul.  SiL  (6),  l^hit.  (De  pueror.  ed.  14,  p.  11,  C), 
alibi;  adv.  aUupooTojxfo;,  ap.  Phot.,  Maron.  Edess.,  aL  —  cf. 
ai)'jpo-'A(fjooo;,   Eur.  Or.  903,   aD^jpo-AojTTioj,   aBupoYAojTTia  ap.  iuf. 

TSAsojxT^vo;   oojoixaTo;   apoTo;  ^*^^),   duodecima  sementis  absohitos 


*^^")  Etiam  propius  atl  vocis  Sophocleae  formam  accedit,  quamvis  sen- 
tentia  diversa  sit,  Anacreontis  illud: 

o£;iov  '(arj  trrosEioT^v  ojx  £/£i;  £7:ca,3dTT,v.     (fr.  79,  6  ed.  Bergk.) 

*^^)  Amplector  Hermanni  interpretatiouem  priorem,  ixsAaY/oAou;  [jar:T£iv 
io'j;  pro  acAaivT,  yoXr,  ,Va7:T£iv  io'j;  (sagittas)  dictum  esse  non  dubitans. 

"®)  cf.  Eur.  El.  1154   «oexstcji  a-opaiaiv  saJIovt'.» 
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menses  habeiis,    h.  e.  duodecim    aimi  iusti    ac   pleui,   Tr.  824; 
Aristot.  H.  A.  5,  4;  Const.  Maii.  Chroii.   148  (tsXsiojxt^vo?). 

De  UooTTifxovoc,  fr.  919  (994)  auplicem  iu  modum  ambigitur, 
primum,  Sophoclisne  a  mann  vocabuhim  profectum  sit,  tum, 
sitne  tueuda  quae  libris  exhibetur  forma  oAoaTr^uovou;.  Utram- 
qae  quaestionem  aliorum  sagacitati  relinquo  solvendam.  Neque 
enim  PoUucis  ex  loco  iUo  (7,  32),  ubi  hoc  fragmentum  exstat, 
quid  grammatici  sit,  quid  poetae,  satis  elucet;  et  Ellendtu 
Lobeckiique,  virorum  summorum,  de  scribenda  voce  controversuie 
prudeus  cavebo  me  immisceam.  EHondtio  enim  oXoaTr^ova; 
h'gi  iubenti  Lobeckius  Paralipp.  p.  202'3  ita  o])loquitur,  ut  non 
intolerabilem  censeat  formationem  — |i.ovo'j;,  et  si  omnino  cor- 
rectione  opus  sit,  oAoaTri|xot);  praeferenduni  ducat,  quemadmodum 
ap-aioaTr^jj-o;  dicatur  et  jjL-avoaTr^jio;  et  TroXuoTr^jAO;. 

^Tcov  apyivs^r;,   fr.  479  (489),  albas  nubecuhis  habentem  ;  cf.  Ho- 
mericum  xcX^.ivs^rl;. 

xaxo  TTi V  r;  ; ,  sordidus,  Ai.  381  (xaxo.ivlaTaTov) ;  Athen.  13,  p.  565,  E ; 

Hesych.   s.  v.   |xor>[xa. 
TTOixiXojxriTiOc;  ''')  5toci,  i.  q.  TroixiXojxriTr^;  Homericum   O^i^i  qu^d 

prius  a  jxf^Ti;,   alterum   a   jxriTo;  descendit),     fr.   519  (530.   531). 
xaXXi'poTpo;  vapxiooo;,    O.  C.  682,    pulchras    uvas  habens.     In- 

tellegendi  sunt  cincinni   tiorum   «ad  uvae  similitMdinem  conglo- 

merati»   (Herm.).  —  cf.   sS^^oTpu;,   p.   79   et  TroXo^^oTp'.;,  Hesiod, 

Simonid.,   Eur. 
xeXaivoptvc;  (jJLUojxr^x-:).   nigris  rostellis  ^^'^)  praediti,  fr.  27  (2b). 
Copiosius  necesse  est  disputenuis  de  nominibus  cum  a-ko;  pro- 

nomiue  copuhitis. 

Ai^Daijamv,    to    a^.TO    aijxa    s/cov,    consanguineus    (frater),    ir. 


la^)  De  declinatioue  huiusmodi  vocabuloruni,  quae  poetia  niaxnne  fre- 
quentata  sunt,  expoHuit  T.obeckius  Paralipp.  p-  231»  sqq. 

'«)  Falso  Papius  et  Passowiun  (lex.  Gr.  s.  v.)  vertunt  «nnt  schwarzer 
Haut»,  ineptam  sententiam  ita  defendentes,  ut  formationis  anomali.nu,  meta- 
plasmum.  statuar.t.  Nec  ma-is  a  f.tvoc  r<.petendum  est  elephanti  lUud 
epithetou  xEXatvoppivo;  (Opp.  Hal.  5,  18;  Nonn.  Dion.  15,  158),  quod  item 
ad  cutem  interpretes  referunt,  quamquam  non  pellis  colore  atro,  sed  pro- 
boscide  insolitum  ac  mirum  adspectuu.  praebente  elephas  a  ceteris  quadru- 
pedibus  distinctus  est.  Eadem  autem  forma  in  o;  terminat;v  cum  Ellendtiuni 
commovisset,  ut  Sophocleum  v.EAaivopivc;  anadrome  lusi-ne  esse  diceret, 
facili  eum  opera  profligavit  Weickerus  1.  c.  p.  20.  21. 
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1041 ;  Lycophr.  1446.  Ab  hoc  externa  tantum  fornia  differt, 
quod  iusto  omuiuni  assensu  Sopbocli  Bothius  reddidit,  *auUai- 
jxo;,  0.  C.  1078;  Anth.  Pal.  7,  702,  2;  Antip.  Sid.  15.  Tertium 
a-jTo;  vocis  cuni  aijxa  couglutinationis  exempium  est  auilojxai- 
jxo;,  0.  C.  336  (a'j[)ojxaijxoi  vsaviai,  Eteocles  et  Polynices) ;  Lycophr. 
168.  222;  Constant.  Man.  Chrou.  1906.  2786.  6029.  Quamciuam 
cum  ojxaijxo;  potius  pronomcn  a-^To;  coniposuisse  poeta  dicendus 
est  idque  eodeui  modo,  quo  ipse  supra  (p.  75)  adiectivuin  a-^lupo; 
cum  aTojxa  compegit  vel  Homerus  praeter  xaaiYvr^To;  etiam  auTO- 
xaaiYvr^To;  nomine  utitur.  Ac  Sopliocleo  quidem  in  loco  quautum 
acerbitas  orationis  gemiuata  cognationis  significcjtione  inteudatur, 
ueminem  fugiet  qui  verba  inspexerit.  Tanien  dubitandum,  nuui 
ojxaijxo;  composituni  ut  siuiplex  tractare  triaque  vocabuhx  iu  unum 
coniungere  ausus  esset  Sophocles,  nisi  iani  antea  apud  Aeschyhun 
(Prom.  410)  simillinuiui  decompositum  invenisset:  ;L>vojxaijxa)v. 
cf.  9i>va'ji)ojxaijxo;,   Lycoplir.  566. 

laui  ad  aliam  ajTo;  vocis  significatiouem  pergimus,  de  qua 
prinuis  disseruit  Matthiaeus  (in  lexic.  Kurip.  s.  v.  a-jToaior^po;). 
Notuui  est  euim,  quae  prouoniini  illi  iusit  vis  exckideudi  ac  se- 
gregaudi,  eam  adeo  interdum  urgeri  et  quasi  acui  a  scriptoribus, 
ut  a'jTo;  paene  idem  valeat  ac  jxovo;  earumque  rerum  nominibus 
tribuatur,  quae  omni  admixtione  liberae,  h.  e.  integrae,  sincerae, 
purae  siut.  Hunc  autem  usuni  recordatus  esse  Sophocles  est  pu- 
tandus,  cuni  PliiL  35.  auTo  ;oXo  v  ^*^J  appellaret  pocuhuu,  quod 
ex  mero  ligno  constaret,  i.  e.  totus  ligneus  esset  (auTo  ;'JAov  syojv 
=  jxovov  £uXov  K3[>ii/(fjv).  Queni  significatum  sententiaruin  cursu 
docemur  in  deteriorem  parteni  accipieuduni  esse,  ut  vas  denotari 
credatur,  quod  rudi  arte  e  ligno  dohituni  ouini  ornatu  careat.  -- 
cf.   jxovo;'jao;,   Hij^pocr.,    Plat.,   Xenopli.,   al. 

Cuni  ajTo;oAo;  autem  uotionis  similitndiue  bene  congrueret, 
quod  Heuisterhusius  recentioruni  editorum  et  lexicographorum 
cum  approbatione  communi  fr.  133  (126)  scribenduni  proposuit: 
*  a  uTo'>. ii>o ;,  modo  esset  cur  pro  corruptis  habereutur  haec 
PoUucis  verba:  «IVj^oxAr,;  o'  sv  'Avopojxsoa  auTO/siXsai  Xr^xJOoi; 
lcpr^,  or,X<ov  a).a|^aaTO!j;  jxovoAiDou;».  Verum  enim  vero  sanam  esse 
codicum  memoriam  intelleges,   illius  si  memiueris  a'jTo;  vocis  usus. 


"*)  Vocem    hanc    Sopliocleam   in   suum   usum    converterunt  ApoUonid. 
epigr.  Antli.  Pal.  235,  5;  Strabo  11,  p.  502;  Constant.  Mauass.  Chron.  3766. 


_78 

ex  quo  earum  rerum  appellationibus,  quae  aliis  rebus  adiuuctae 
esse  expressius  dicendae  sint,  prononieu  ilUul  apponitur,  quo 
clarior  fiat  rerum  inter  seso  oppositio.  Ucm  ut  brevi  praeculam, 
illas  dico  loqueudi  formulas,  quales  exempli  gratia  sunt:  avo[>ou3£v 

aiv6p<yatv.     Quam    dicendi  coi.suctudiuem  ita  seeutos  vuleo  poetas, 
ut    vehementi    ciuadam    breviloquentia    usi    composita    possossiva 
dativorum  illoruni  vicos  gerere  iuberent;  velut  ap.  Lucianum  (V. 
hist.    1,    40)    aixoxXocoo,-   (/.u-ar.toao;),    h.    c.    ct-kou;    xou;   -/.Aaoou; 
lyouw,  fere  idem  est  atque  aixot;  toi;  xXaoot;,  cupressus  cum  ipsis 
ramis    vel  auT07:f.s(xvo;  de  arboribus  dicitur,    quae   uua  cum  radi- 
cibus,' i.  e.  radicitus,  evelluntur''').     lam  patet  aO-oxetXr,   illam 
dici  ampulkm,  quae  una  cnm  labris  ex  nno  h.pule  iacta  eam- 
que  ob  rem  prae  aliis  sit  pretiosa"»).     Liberius  igitur  vocabulum 
Sophocleum    Pollux    explicavit,    ne<iue    ex    eo,    quod     (xovo/ai»ov 
..rammaticus    dixit,    id    cum  Hemsterhusio    coUigere    hcet,    ipsum 
a«)o;»  nomen  in  composito  illo  conchisum   fuisse.    Lapulea  euun 
esse    vasa,    ex    iis    verbis,    quae    loco    nostro    oHu>    praecedebant, 
PoHux  coguoverat,  nisi  forte  iu   m'!Ioi;,    quod  co.lex  0.   pro  Ar,/-.- 
Uot;    praebet,    duo    occulto    latent    vocabula :    Xr.y.-Jltot;    et    lapi.hs 
(XtUou)  quahscu.u<p,e  siguilicatio.     Id  nuni  probabiliter  disputatum 
sit    adhuc    dubitanti    omnes    scrupuh.s    Ilesychii    glossa    quaedant 
eximet,    in    (luam    si    iucidisset    Hemsterhusius.    non    ausus    esset 
abrogare  Sophocli  vocabuhuu,   .p.o  vix  quicquam  excog.tare  possit 
elegantius.     Per    ideu.    e.,i...    ilh.d    [xo-'0/.tllo;  Hesych.us    .il.u.l  ex- 
plauat     vocabulum    Sophocleo     consim.lli...u,.>,     a-ko/.r>avov    vocan 


•")  cf.  Od.  IV,  615.  Cir,  (XV,  115.  116); 

o<isio  TO'  -/t/(,TY,(.oc  TST-JYiUvov  inif.so;  oi 
^STtv  '^in*:,  /KJ«5  5-   m  /tO.ti.  xr/.(.-iavTat. 

««  J.LU-   „.!„   /.ovi,.    Viir    <!    V    ajTojfor.pot)  secuiida  eanui, 
143-v  peroeram  Matthiaeus   (lex,c.  t,m.  s.  v.   .iji'..'    h   ./ 

,„as  stituit  ..lassiun,  verboruu,  ab  .Jto  -  incipi.-u.iuu,  non  eo-oc:,an.U  cou^ 
Liavit.     Discedons  enitn  ab  ea  via,  qua.u   ,uodo  tugressus  ««*.«* .■"^;'" 
tertL    lasse  repetit,  hic  nou  id  agit,  ut  „rioris  ,nc,uhr,  v,n,  ac  s.gmficatum 
acctate  explorct,  sed  ali.,u  in  ratioucu  subito  dclapsus   tot.us   co,upos,t, 
IXltlZ^  sp^ctat  externa,n.    Coegit  euiu,  Matth.  iu  secuudu,u  ordn.eu, 
lla    omposita  ou.uia,  .,uae  si  solvercutur    dativi  ^l-cu  asc.cere.,    ,.J-^ 
.,e.p   -    aiTf,  yetff,    ciTavopo;  =   «Ot.o  ivo[.(.    .iTO.TT,;  =   ct.T.,.  c.e.    a  .     Q  0 
fe    um  est,  t,    t  i^ersa  dativornu,  genera  vir  doctissi„,us  coufuu, lerct  at.,ue 
hunc  potL^imum  .^to,  prouominis  usuu,,  de  quo  supra  sermo  ht,  acu  tau- 
gere  omitteret. 
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scribens  «lov  fjLovoXii^ov  xiova»,  h.  e.  columDam  una  cum  capitello 
ex  uno  lapide  sculptam^^*). 

liestat  de  verbis  cum  auxo—  coagmentatis  auxojxoipoc,  fr. 
249  (230),  quod  cave  eadeni  qua  adhuc  usi  sumus  ratione  ex- 
planes.  Nam  huius  vocis  quam  Hesychius  exhibet  interpretationem 
«fiovofxoipo;»,  ea  ita  videtur  esse  intellegenda,  ut  homo  significari 
putetur,  qui  eximia  sorte  praeditus  ceteris  hominibus  antecellat. 
Quae  quidem  sententia  elici  illinc  aliter  nou  potest  iiisi  ut  sub- 
stantive  pro  genetivo  possessivo,  h.  e.  pro  lauToo,  membrum  prius 
(auTO — )  accipiatur.  Ne  multa,  auTojxoipoc  videtur  esse,  qui  ty;v 
sauTOL)  [xorpav  £/£i,  i.  e.  suam  s.  propriam,  peculiarem,  singularem 
sortem  habet.  —  cf.  a-jToxsXEuilo;,  quo  uomine  apud  Nonnum  et 
Tryphiodorum  is  appellatur,  qui  relictis  aliorum  hominum  viis 
solitarios  cursus  petit. 

§  3. 
Quorum  membrum  praecedens  adverbium  est. 

£  i)  9  a  p  £  T  p  a ; ,    «pulchre    pharetratus»    (EIL),    Tr.    208 ;     Arcad. 

p.  22,   18. 
£'jA£XTpoc,    pulchrum    lectuni,    concubitum    habens  s.   praebens, 

Ant.  795  (v'Jjx'fa;),  Tr.  515  (Kuupi;) ;  Maced.  Anth.  Pal.  5,  245, 

8   (K'J7rpi;) ;   cf.   £uA£/r^;   (Kurrpi;),   Anyt.   Anth.   PaL   4,    182. 
?£'jav£jxo;,    bonum    ventuni    habens,    vento    bene    perflatus,    Ai. 

198,  fr.  341   (341);  Eur.,  Theocr.,  Pausan.,  aL 
£0X090;,  Ai.  1286,  fr.  314a  (316),  bonam  cristam  habens,  bene 

cristata  (galea).    De  robusta  cervice  dictum  epitheton  invenitur 

apud  Suidam,   de  animi  patientia  apud  Lycophronem  (v.  776); 

cf.  Hesych.  s.   v.  et  Eustath.  ad  IL  p.   1313,  32.  —  cf.  Aesch. 

Prom.   935 :    oujAocpcoT^pou;    tiovou;  et  Eur.   Tro.   303 :    ouaXo^co; 

'^£p£L  xaxa. 
su/puao;  (lIaxT(oXo;)  auro  fecuudus,   Ph.   393. 
?£U7rT£po;    (opvi;),    beue    alatus,    0.    \l.   175;    Eur.,    Aristoph., 

Aristot.,  Noun.,  aL 


^**)  Ceterum  hoc  quidem  sensu  non  ita  crebro  in  compositis  usurpatum 
deprehenditur  pronomeu  ot-jTo;,  nec  praeter  a'jT67rp£|xvo;  (Aesch.,  Soph.)  et 
aoT6y.Aaoo;,  quae  supra  memoravimus,  et  septem  exempla  Aeschylea,  de 
quibus  Todtius  verba  fecit  p.  22,  plus  quattuor  in  lexicis  reperies  quae 
sine  uHa  dubitatione  huc  referas;  suut  autem  haec:  a-jxavopo;  (Ap.  Rhod.), 
auTOYA(o/iv  (Heliod.),  ajT6ocfy|xo?  (Hesych.),  auTocf-Xoto;  (Theocr.). 
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eo/Xoo;  (Ar^ixvy^p),   pulchram    viriditateiii   afferens,  O.  C.   1600; 

Nonn.  lo.  c.  18,  5.  Dion.  41,  15.  —  cf.  5/>o:,  Eur.  Ilel.  1327. 
B'6rji>^oz^^%    acres  nares  habens,    sagax,  Ai.  8;    Opp.  Cyneg.  2, 

456.  Hal.  4,  275;  Aelian.  N.   A.  2,   15  et  6,  59.  —   cf.  euou, 

Aesch.,  Xen.,  Opp.,  al.;   supiv,  Poll.,  Tzetz. 
?£i;x£pcoc    (avpa),    bene    cornnta,    Ai.    64.  298;    Poll.,    Geopon., 

Mosch.,   Maneth.,   Nonn.,   al. 
£^poTpu;(ll37r7.pr,Uo;),  uvis,   vinetis  (lives,   Ph.  548 ;  Nonn.  Dion. 

17,  82;  Marian.   Anth.  Pal.  9,668,  9;  cf.   E-^^-^oxpuoc  {^ii-zKrjz), 

Anacr.   18,  7. 
SuotjLOipoc,  miseram  sorteni  habens,  infelix,  0.  C.  327.  cf.  Ho- 

mericum  o-Jaixopoc. 
SuoopYOc,    in    iram    praeceps,    iracundus,    irntus,    Tr.    1118,    Ai. 

1017,  Phil.  507;  Cyrill.  adv.  lulian.  6,  p.  185  D.  —  cf.  ooaopviv., 

Hippocr.;   ouaopYr^Toc,   P(dl. ;   o'jaopvr,ai'x   Hippocr. 
ouoauXoc  (rAy^;),    pruina  graves  praebens   vel  reddens  excubias 

(otuXr»^*")  seu  ad  pernoctandum  gravis,  iuliospitalis,   Ant.  356, 

fr.  84  (93). 
ouaoaj^poc  gravem  ind)rem  praebens;   Ant.  359:   o.Jao|j>a  piXr^, 
iacula    quae    ex    gravi    imbie  constant,    poetice   pro   ^iilr^  xaxoa 
oVppou.     At  fcn-tasse    praeferenda    est  determinativa  explicatio: 
pkr,    xaxf;:;    ojj.j3po'J|x£va,     h.    e.    quibus    graviter    pluit.     —    cf. 

^uoijLC^ipoc,  Strab. 
oooa'v£|xoc,   «xaxouc  av£|xoo;  £7/«^»   (H(isych.),  saevis  ventis   pnl- 

satus^'*'),  Ant.  591;  Ap(dh  Rh.   1,  593;    Diouys.  Perieg.  759; 

Orib.  p.  231   ed.  Matth. 
8ua7rap£uvoc  infaustam  uxorem  habens,  Tr.  791:  to  oua-ap£'Jvov 

XlxTpov,   torus  qui  Tr^v  ouaTu/r,   -ap^uvov  coutinet,    h.  e.    in  quo 

infausta  uxor  cnbat;  infaustum  coniuginm^  *"^).  -  cf.  ooa£uvaTopa; 

SpaxovTa;,  Aesch.  8ept.  275. 


^*^)  cf.  Ellendt.  s.  v.  et  Hermann.  ad.  1. 

»^6)  Antipatri  Thesa.  (Anth.  Pal.  0.  2GC)  ^.^aa-y/.o;  (epi;)  ab  auXo;  doscendit. 

»«)  Accedo  Linwoodio,  (iiii  SuoavE.xov  (Hlva)  libroruni  in  ooadvc.xo   (d-/Ta() 

niutavit.  ,. 

**»)   Qui   subsequitur  genetivus  «aoD  rTfi  TaXa(vY];>.  tanciuam  explanandi 

epitheti  gratia  additus  est.  Lexicographi  nostri  parum  accommodate  ad 
locum:  «infausto  matrimonio  iunctus>^  quasi  nomen  XexT^ov  non  positum 
sit  et  de  ipsa  muliere  sermo  fiat. 
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ouoTrivr;?,  foedi  squaloris  plenus,  0.  C.  1597;  Aristoph.  Ach. 
426;  Philostrat.  V.  Sophist.  2,  3,  p.  567;  Poll.  4,   117. 

ouaatwv,  miseram  vitam  habens,  0.  C.  150;  Eur.  HeL  213, 
Suppl.  960;  Lycophr.  314.  1075.  —  cf.  £oat(ov,  fi.axpaiajv,  ap. 
tragg. 

aXfixTpo?,  tori  immunis,  inuupta,  Aut.  917.  EL  962.  Posteriore 
loco  pretium  est  commemorare  sibi  ipsam  Electram  hoc  epi- 
theton  tribuere,  quasi  nomen  suum  cum  vitae  condicione  cou- 
gruere  indicatura  sit^^^).  Ab  his  locis  multum  differt  EL  v. 
494:  aX£XTp'  (avojjLcpa)  Yatxtov  ajjLtXXrJjxaTa,  ubi  ad  iufausti 
uotionem  detorta  est  a  privativi  siguificatio :  conteutio  de  co- 
uubio  nefaudum  coucubitum  (ac  scelestum  coniugem)  praebente, 
licet  uou  cum  yajxtov  —  cui  nomiui  proprie  conveuiunt  — ,  sed 
cum  ajitAXrJjxaTa  liberiore  ratione  consociata  sint  adiectiva.  — 
Adoptaruut  vocabuhun  Eur.  Tro.  254  et  Lycophr.  353^^^). 

Pavojxcpo;,  EL  1J83,  maritum  uon  habeus,  inuupta;  de  v.  494  v. 
voc.  praeced.  —  Eur.  Hec.  416.  612,  Hipp.  548,  HeL  1125; 
Lycophr.   102;  Menaud.  ap.  Stob. ;  Mosch.,  Greg.,  Naz. 

ao7rXaY7vo?i5i)^  enervis,  iguavus,  Ai.  472;  Plat.  ap.  Athen.  14, 
p.  644,  A;  Galen. 

avrJvEfxo?,  veutorum  expers,  ventis  non  agitatus,  0.  C.  676 
(cpuUaoa  avrjXtov  avrJvEjxo^v  t£  iravTCDV  x&tjxwvajv)^^^^.  Epigr.  Isidor. 
Auth.  Pal.  7,  293,  3;  Plut.  Mor.  p.^  713.  F;  Hesych.  s.  v.  vr;. 
v£jxos;  aL 

a/aXxo;  (aariotov),  aere  (clipeorum)  carens^^^),  0.  R.  190;  Greg. 
Naz.  de  Apostolis  pecunia  egeutibus  (=  a/prjjxaTo;). 


**^)  Ab  a/.£XTpo;  Electrae  nomen  deductum  esse  serio  affirmant  schol* 
Eur.  Or.  71  et  Aelian.  V.  H.  4,  26.  Ceterum  cf.  Ai.  575  sqq.:  Ejpjaaxs; 
-octxo;;  Ai.  430:  atai  —  ata^stv  ^jxot  (sc.  Aiaci);  Vit.  Soph.:  -ap£rjfxoAoY£i 
0£  xa}}'  "OaT^pov   xat  to-jvofxa  toO  'Oo'J30£wc  x.  t.  >..  —  cf.  adn.  85.  86". 

*^^)  cf.  Hesych.:  aAEXTr.o;-  dxo(jxr^To;,  quae  glossa  quemnam  poetam  respi- 
ciat,  ignoratur. 

*^*)  Quae  Blaydesius  contulit  vocabula  cum  j-AdY/vov  composita:  lipaa-j- 
a7:AaY/vo;  (Aesch.),  ixEYaAoa-Xayyvo;  (Eur.),  d-fo-Joa-AaY/vo;  (Aristoph.),  iis 
adde:  oixoarrAaY/vo?  (Aesch.),  xaxoa-XaY/vo?  (Aesch.),  £'Jo7:AaY/vo«  (Hippocr.), 
e-jaTTAaY/vta  (Eur.). 

^^^)  Apte  M.  Lechner  («De  Sophocle  poeta^Ofxr^ptxtoTdTto»)  conferri  iubet 
Od.  V,  478  sqq. 

^'"^)  cf.  Eur.  Bacch.  730:  /£ipo;  dator^pou  |X£Ta,  manu  non  armata  ferro. 
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^vopixo?  (6u£va,oc)'"),  (comugium)  portum  (tutum),  h.  e.  feli- 
citatem  uou  praebeus,  0.  R.  423.  -  cf.  Aescliyleum  o«aop|xo; 
et  Homericum  cuop[j,o?. 

SuXoutoc,  inops,  fr.  718  (751);  Theophr.  ap.  Tlui  (^lor.  p.  527, 
B:  «.Xooxo.  kouxo,);    Plut.  Mor.  p.  354,    A.  679,  B.  Lycurg. 

p    10'  al ' 
*<i9dip:laxov'")   XP-1-''  (ofSteoSo;),  pallidum'^"),    «avs.  avS)o.;. 

(Hesych.),  fr.  956  (1001). 

*aSop9opo;i-''),  ii,uo  vacuus,  fr.  336  (337). 

aESr,o,    populo    s.    patda    carens     h.    e.    P-eg^ 
Sophocles  dixit  pro  Exor^jxo;  vel  aT:o6r,}xo;,  fr.  066  (57/). 

otaxsTiapvov    ^a^pov,    0.  C   101,    addubito    num    satis    recte    ab 
Ellendtioexplanatumsit:  «rudi  opere  confectum».    Totum  ennn 
locum  qui  accuratius  consideraverit,  non  iam  de  lapule    m  quo 
Oedipus    (v.   19)    consederat    a^laico    sibi    persuadebit   heri  ser- 
monem,    sed    de  universo   luco  deabus  consecrato     cmus  neque 
arbores    neque    solum   securi   laedere   fas   erat.     Videtur  .gitur 
^axlTiapvoc    significatu    cognatum  esse  voci    aOtxTo;,  quae  v    4U 
leX   vel  adlectivo  aopi.avo.  fr.  804  (888),  quod  Hesych.us 
explicat:    aops^TOv,    OsoT;   avaxstVsvov.     Quod  autem    securi    aut 
falce  vacua  ea  dicuntur,  quae  non  tacta  sunt  his  mstrumentis, 
id   ne    tanquam  insolens   mirationi  cui  fiat,  hoc  unum    moneo, 
ne  Homerum    quidem  veritum    esse  vasa   ig"^  ^^^;^;^  ''^^l'^ 
(aTT^pcoxa,    II.  XXHI,    270)  vocare    aTrupa  (11.  IX,   l^J;    AAiii, 

acvTJLxo;,  oculis,  h.  e.  oculorum  usu  carens,  Philoctetae  dor- 
;Ltis  ipenatio,  Ph.  856;  Plat.  Alcib.  ^^  J.  19;  Fragm. 
Orphic.  ap.  Proclum;  Nonn.  lo.  c.  9,  10.  ^  cf.  Aesch.  Eum. 
380 :  ospxotJtsvoiai  xal  ooao|xixaTOU  (vivis  et  mortuis). 

iTreaxrl    (x^Sa),    fr.  552  (563),    sagittae    ex   receptaculo    (Trsaxo;) 

expeditae. 
^arawv,  i.   q.  aar.fxo;,   obscurus,  0.  C.    1668. 
ac.ato^v  paeane  destitutus,  tr.  469  (478)  et  avu^svato;,  hyme- 

naei    expers,    0.    C.  1221,    mortis    epitheta,    quam    humsmodi 


^5*)  cf   Eur.  Cycl.  349 :  dX(|x£vov  -/apS(av. 

-^)  Sophocli  vocem   adiudicavit  Dindorfi.s,    abiudicarunt   Nauckms   et 

^^^^^^^:i  ty^r^^    10,  U:  tinetus  viola  paUor  a.anW. 
^  Sic  felicissime  covrexit  Blomfieldiusj  libri  inepte:  d^^ap^apov. 
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opprobriis  onerare  Graecorum  poetae  uunquam  destiterunt. 
Posterius  vocabuhim,  quod  ab  Sophocle  assumptum  Euripides 
quater  posuit,  Iph.  Taur.  856,  Hec.  416,  Herc.  F.  834,  Phoen. 
347,  tribus  praeterea  locis  de  Antigona  et  Electra  dicitur 
caelibem  vitam  suam  deplorantibus,  Ant.  876.  917.  El.  962. 

aYovai^^^^),  non  habens  uxorem,  fr.   5  (4). 

atsvuTTVoc,  (mors)  aeternum  soporem  afFerens,  «in  aeternum  con- 
sopiens»,  0.  C.  1578.  —  cf.  Aesch.  Ag.  1414  sq. :  jxoXoi  xov 
aisi  cpspoua'   lcp'   rjjjLiv  Moip'   aTsXsuxov  uttvov. 

u^lT.ooe^  in  0.  R.  866  vojxoi  appellantur,  quia  caelestibus  orti 
excelsis  quasi  pedibus  per  terram  incedunt^^^)  ac  «sublimi  fe- 
riunt  sidera  vertice».  Alterum  vocabulum  ab  u^i  compositum, 
uiJ^iTioAt;,  Ant.  369,  quomodo  extricandum  sit,  post  multas  et 
varias  dubitationes  parum  adhuc  statutum  cum  animo  habeo. 
Nam  quod  in  aliis  nominibus  cum  u'}t  copulatis  fieri  cer- 
uimus,  ut  hoc  adiectivi  munere  suscepto  subsequentis  membri 
notioni  attributive  sese  applicet,  idem  hic  statuere  loci  indole 
prohibemur,  quippe  quae  hominem  intellegendum  esse  videatur 
docere  in  urbe  summum  s.  honoratissimum.  Illa  vero  siguifi- 
catio  ut  progiguatur,  non  reperio  aliam  rationem  nisi  obiectivae 
explanationis  adhibeudae:  6^oi>£v  tov  t-^;  ttoXsoj;^^^),  h.  e.,  ut 
cum  scholiasta  loquar,   £v  r^  Tio^Xst  6^{>r^Xoc. 

y^atxatxo  tTr^  c,  Tr.  1166,  cognomen  tojv  ^^sXXoiV,  eaudem  de  for- 
matione  mihi  iniecit  dubitationem  ac  KaYxoiTiQ;  (p.  31).  Signi- 
ficatio  vocis  patet  ex  Honi.  II.  XVI,  235,  ubi  idem  sacerdotes 
/ajxaiEuivat  dicuntur. 


§  4. 

Quae  ex  numerali  et  substantivo  constant. 

otXo^vo;  (~iTpa),  biceps,  Ant.   1126;    cf.  Eur.  Bacch.  307:  otxo- 

pucpov  ~A7.xa. 
PotaTOjjLOc,  Ph.    16:  TiETpa,  saxea  speluuca  binos  exitus  habens; 

de  oiaToaat  6001,  0.  C.  900,  v.  p.  86.  —  Eur.  Hel.  983  (;t'fo;), 


*^®)  Cum  totius  loci  sententia  cf.  II.  IX,  63: 

6L'^rji\-iorj  dt)£|xiatO(;  dvEOTio;  icTtv  ixstvos. 
De  nominativo   in  aig  terminato  v.  Lobeck.  Phryn.  p.  185  et  659    et  Para- 
lipp.  p.  278. 

*^«)  cf  Pind.  Nem.  X,  87 :  O-M^axoi  roAte;. 

*®")  cf.  Boeckhii  interpretationem  :  «auf  der  Hohe  des  Staates.» 

6* 
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Or.    1303   (^cfaTavov) ;    fr.    Meleagr.    ap.    Macrob.   Sat.  5,  18 ; 

Polyb.,  al.  —  cf.  Hesych.  s.  v.  n-^V^ien 

S.xoaxo.ov  .Xax.pov  (oopo;),  bipenne,  fr.  164  (157       )^ 

.pip«vo;  (axoXaO,  triceps  (Cerberus),  T.  '<>f^  ^^rlt  et 
611    1277'«^)    -    cf.   xptxapr.vo;,    ap.  Hesiod.,   Heiod.,  al., 

^^riTsTmih  -non  tersuasif^).  i„  „iu  eni.  est  suspc. 
triadem  Sophoclen;  posuisse  incertam  multitudmem  s.gn.fica- 
triaaem   copu  i  statuitur,   Sophocleum   "pi- 

turum   ac    quantamlibet.     (cjuod    si   statu       ,        i 
,oa<po,   et   Aeschyleum   .ol6-io^r^^   (Pers.    72)    et    Eunpideum 
eo>p.'fo;  (Iph.  T.  1286)  in  «nam  sente„t,am  redeunt^ 

Totox7uirtov    Sou«,  fr.  461b  (467),    quid   s,t,   cum   tur.  Andi. 

^'     rs:'275  sqq.^ostendunt,  quibuscnm  verba  Sophoclea_  scho- 
liasta  contendit,  tum  haec  glossa  Hesychn:  xp.oX.  «^^    ^ J^ 
.pt^v    'OXo,..ao«>v   lCeov^ivov.     Neque    cmm    P™P'-  ;"*f  ^ 
poeta  voluit  Spjxa,  sed  «ea  similitudine,  qua  saepms  complu  e 
«e    onae  artiore  quodam  viuculo  coniunctae  cum  mgo  ve    cum 
Tru  "mparantm-» -).     Est  igitur  coetus  tres  deas  cont.nens 

^-  '^ltT  ff^^T^Hurt  "SHis  praedita  (formica);  Aristot. 
^"iTr^tDe  paS  an.  4,  6.  -  cf.  xexpa..p.U(;,  Aristoph. 

.etxt  pal',a  (.eaca),  abaci  quinque  liniis  distincti,  fr.  381  (393). 
Hanfv^Ln    non\.irum    est   in   cotidianum   usum   hommum 

.rf^otrov  S;    agmen   septem   hastas  (ducum)  babens,  e. 
septem  vexillis  constans,  0.  C.  1305. 

;;;7^^^i;^ocum  csae  Begant  Dobraeus  et  Heathiu.. 
J)  Mire  hic  locus  cum  Soi-h.  Tr.  1008  congruit  ,„„,„dus- 

..»    Locus  misere  perturbatus  ita  fortasse  .n  ordmem  est  cogcndus. 

hi^MTa  T(,(70iJi'fa  SiciTopsuE  ou 
o6voei  te  .  .  .  •  ?'-''^'^j 
jj   g  scapos  scalae  ternis  clavis  perfora 

et  constringe  .  .  .    ligna-  phoen.  329 

.»*)  Sunt  haec  verha  loanms  Schmidtu  (p.  29     qm  ex  1. 
attuUt  d..,.v  6,6.Tepov,  u^um  fraternum  CE^^eo d.s  ^  Po^n  c.s).^      ^^^  ^^ 
.-)  Cetera  loci  verba  lacera  sunt  ^c  mu   la    nec  ^^.^_ 

ludis  Olympiis  cogitare  Uceat  -^^^X^P  ae  vil'» 
darico  x[.iooXu{i.7:iovUa;)  vertit:  «currus  ter  Kjiy    v 
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£7rTa[5oiov  aaxoc,  «septem  coriis  bovillis  coutectum»,  (EIL),  metri 

necessitate    urgeute    Sophocles    videtur    dedisse    Homerici  STTTa- 

po'£io;  in  vicem,  Ai.  576.  —    cf.  eiusdem  Homeri  svvsapoio?  et 

sxaiojxjBoio;,    quae  tamen  vocabula    semper  de  ipsis  animalibus, 

nunquam  de  pellibus  eorum  usurpantur. 

Reliqua  possessiva  ex  numeralibus  et  substantivis  conflata  ad 

:roXui^p'JX/.rjTov  illud  pertinent  epithetorum  genus,    quibus  fecunda 

quaedam    ac    florida    orationi  additur   ubertas    pedestris   sermonis 

simplicitati  ieiunae  prorsus  negata.     Poetae  enim,  qua  sunt  libe- 

ralitate,  saepissime    non  id  satis  habent  enuntiasse,    quod    neces- 

sarium    est    ad    loci    sententiam,    sed    oblectandis    etiam    animis 

auditorum    consulentes    notiones    amant    adicere,    quae    quamvis 

quodam  modo  abundent,  tamen  rebus  evidentius  depingendis  egre- 

gie  inserviant.     Quam  dicendi  copiam  Schneidewinus  (in  comment. 

ad  Aiac.  v.   390)    subtiliter    animadvertit    in    numeris  potissimum 

significandis    locum    habere,    quos,    cum    nudi   aliquid    ac   frigidi 

ipsorum  notionibus  insit,  plenioris  sensus  cum  vocibus  solere  ait 

compingi.     Eam  vero    materiam    cum    summi    iam   pulchritudinis 

aestimatores    semel  et  saepius   sibi   sumpserint  tractandam,    haec 

pauca  praemonuisse  satis  duco,  ad  singula  exempla  producenda  — 

ut  decet  —  festinans. 

oioC«>vo?,  unam  zonam  gerens,  0.  R.  846:  avor/  sv'  oioCwvov, 
h.  e.  «fxovoaToXov  (Hesych.),  qui  solus  inter  facit,  vel  simplicius: 
solum,  solitarium^^^). 
TTuXa;  ?£7rTaaTo'jxou?,  fr.  778  (701)^^^)  contendere  iuvat  cum 
eTTTaTroXov  aTojxa,  Ant.  119,  quod  inversam  exhibet  eorundem 
substantivorum  collocationem.  Ac  priore  quidem  in  loco  de 
singulis  potissimum  portis  cogitatur,  ex  quibus  unaquaeque 
cum  ore  comparatur,  sic  ut  compluria  ora  habere  urbs  dicatur. 
Verum  altera  locutione  non  singula  singulis  portis  adscribuntur 
ora,  sed  cunctae  portae  in  unam  cogitationem  comprehensae 
unum  os  dicuntur  efficere.     Itaque  planum  est,    excelsiorem  et 


*^*)  Apte  cum  his  verbis  Schneidewinus  comparavit  Hermes.  ap.  Ath.  13, 
p.  597,  C:  [xovo^ioaio;  'Opcpe6;  et  Eur.  Hel.  1128:  (j.ov6x(o7:o;  dvf,p  (Fix:  «vir 
imiremis,  solitarius  navigans»).     cf.  lo.  Schmidt.  1.  c.  p.  51. 

^^^)  Ellendtio  Bf|i3a;  e7:TaaT6(Aoy;  iungenda,  toc?  TtjXa?  autem  adverbia- 
liter  sumendum  esse  praecipienti  non  magis  oboediendum  est  quam  Brunckio 
«TaT;  7r6Xai;»  scribi  iubenti.  Est  enim  Ta?  Tc6Xa;  47tTaaT.  ut  appositio  urbis 
nomini  additum. 


86 


magnificeDtiorem  imaginem  procreari  posteriore  loco,  ut  quo 
vastum  totius  urbis  ambitum  uno  cpiasi  puncto  temporis  coga- 
mur  animo  effingere  universasque  illius  portas  violento  quodam 
mentis  impetu  in  unum  coniunctas  pro  ore  habere  urbis  tan- 
quam  unius  personae.  -  cf.  Eur.  Suppl.  401:  iTTTaaxo^ou; 
r.6la,,  V.  1221 :  iTTTaaxojxov  ^upT«>}xa,  Phoen.  287 :  sT:xaaTO|xov 
irtJpYcoji.a,  Bacch.  919:  TroXiajx'  E::TaaTo;xov ;  Nonn.  Dion.  1,  242. 
—  cf.'  Aesch.  Sept.  267:  iTTTaTEixsi;  Iqooou;. 


_^^^..u^\    Kfnr?,^-     O    C    718.    viris    doctis  vel    maiori 

£XaT0[X7r00£C  )      ^^^iPTl^'^"''      W.     V^.      I  xu,      *iAA>^ 
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stupori  videntur  fuisse,  quam  beatis  priscae  illius  aetatis  nautis, 
quibus  ut  conspicerent  has  deas  benigno  fato  contigcrat.    Merito 
autem  Lobeckii  et  EUendtii  irrisionem  passi  sunt,  qui   «putida 
in    pedibus    computandis    adhibita    diligentia»   de    ciuinciuaginta 
Nymphis  cogitarunt,  quo  vix  quicquam  est  insulsius.     Alii  nimis 
parce  singula  crura  in  deas  singulas  discripserunt  ac  quot  pedes 
totidem  puellas    significari  arbitrati  sunt,  ut  Musgravius,    Rei- 
sigius,    Ehnsleius.     Verum    vidisse   mihi    exploratum    est   Her- 
mlnnum,  ciui  calculis  phuie  abiectis  generaliter  catervam  quan- 
tamlibet    intellegendam    docuit;    absurdum  enim  esse  recte  iUe 
dicit  «rei  certum  numerum  habentis,  ut  pedum,  nmnerum  cer- 
tmn  indicare,   cpii  non  sit  huius,  sed  alius  rei  numerus»  ;  quare 
liberius  numerum  ceutenarium  pro  infinito  numero  sumi  mul- 
tipedesciue  Nereides    dici   vult   vir   egregius.     Est   autem  — 
quantum  video  —  insohaitia  huius  dictionis  maxime  in  eo  sita, 
quod  epitheton    globo    rerum  iunctarum  proprie  conveniens  de 
partibus  ponitur,  ex  ciuibus  ille  confiatus  est;    id   c^uod  fecisse 
poetam    manifestum   est    eo    confisum,    neminem    fore,    ciui^  de 
singulis    gregis    persouis    adiectivum    prave  intellegeret.     Unde 
liquet,  quo  iure  ab  eodem  Sophocle  binae  viae,    quorum  ostia 
in  unum    locum  concurrant,    0.  C.  900    oiaTOjxoi    appellentur 
(cf     Si'aTO}xo:    K£Tpa,    p.   83).     Neque  alia  in  causa  est  mchtum 
iUud  TruxvoTTTspoi  aT,5ov£;,    0.  C.   17,   pro  quo  si  ::.xvo::T£r.o; 
ar^oovcov  iajxo;  poeta  scripsisset,    nemo    profecto  exstitisset,  cpi 
—  ut  Ellendtius  —    «densuni  plumarum  tegmen»  spectari  pu- 
taret.     Sed  valde  probanda  est  Hermanni  interpretatio:  «crebrae 
volitantes»  vel  Wunderi  «^ruxval  TiTspouaaai»,  modo  ne  ex  con- 
tractione    duorum    horum    verborum    natum    compositum    esse 


^68)  cf.  IxaToixTiooo;,  Hom.,  Thuc,  et  UaT6(X7:£Oo;,  Pind.,  Phit. 
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cum  Wundero  credas  —  id  quod  naturae  compositiouis  prorsus 
adversatur  —  sed  illud  teneas,  ex  alarum  multitudine  (kuxvoi; 
^TT^poi;)  de  ipsarum  avium  copia  poetam  voluisse  coniecturam 
fieri  ab  auditoribus. 


§  5. 

His  perhistratis,  ut  propositum  erat,  ad  spinosiora  quaedam 
descenchmus  exempla,  quae  primo  quidem  adspectu  possessivam 
interpretationem  recusare  videntur,  quamquam,  intentius  si  in  rem 
penetraveris,  in  eo  ipso  robur  orationis  poeticum  positum  cog- 
nosces,  quod  poeta  possessivae  potestatis  composita  —  quae  nescio 
quid  habent  lenti  atque  indechnabiHs  —  isdem  atque  aha  adiectiva 
subiecerit  variandi  atque  immutandi  sensus  proprii  rationibus. 
Respicio  inprimis  translationem  epithetorum,  de  qua,  ne  in  supe- 
rioris  disputationis  vestigia  incurram,  ea  hic  relegantur  velim, 
quae  p.  66  sqq.  exp("sita  sunt. 

Ducat  exemplorum  gregem 

1.  7:oAux£pajv  cpovov,  Ai.  55,  quod  quantam  quasi  viam  per- 
mensum  sit,  donec  huc  audaciae  pervenerit,  post  ea,  quae  modo 
dicta  sunt,  haud  nimium  negotium  est  ostendere.  IlHnc  enim 
patet,  opinor,  licuisse  Graecorum  poetis,  quamvis  a  nostro  seusu 
id  abhorreat,  boves,  etsi  sunt  bicornes,  certis  quibusdam  sub  con- 
cUcionibus  et  certo  cpiodam  intellectu  multicornes  vocare.  Hoc 
coucesso  —  ciuod  frustra  Lobeckius  infitiatus  est  —  dic,  quaeso, 
num  7co>v'Jx£p(o;  ^ovo;  longius  distet  a  i>y;Xu;  ^ovo;  (Eur.),  o[xai[xo; 
cpovo;  (Aesch.),  -aTpmo;  cpovo;  (Soph.),  [xr.Xcio;  cpovo;  (Eur.),  sim., 
ubi  quae  caedi  adiuncta  suut  epitheta,  ea  nemo  non  videt  de  cae- 
denchs  potius  dicenda  fuisse  hominibus  vel  pecudibus  ^^^). 


i«9)  Alia  ratione  lo.  Schmidtius  (1.  c  p.  19)  difficultatem  conatus  est 
expedire;  qui  postquam  p.  18  id  demonstravit,  «nominibus  collectivis  tribui 
solere  epitlieta,  quae  a  singulis,  fiuibus  continetur  multitudo,  membris 
petita  essent  {^r;f.'jr-^i,i  oyXos,  Eur.,  e-jxepws  aypa,  Soph.)»,  p.  19  sic  pergit: 
«sic  ut  grex  numerosus  dici  potest  multicornis,  i.  e.  bestiis  corniferis  repletus, 
sic  etiam  voci  'f  ovo?  hoc  epitheton  convenit,  cum  stragem,  i.  e.  multitudinem 
caesorum  significet  et  vim  nominis  collectivi  habeat.»  Ideni  si  etiam  con- 
trarium  interdum  accidisse  animadvertisset,  sc.  ut  epitheton  ad  nomen 
collectivum  quadrans  partibus  multitudinis  coniunctis  adsignaretur,  ^fovo? 
substantivo  veritus  esset  supponere  notionem  illam,  quae  quamvis  alioqui 
proba  sit,    hoc  certe  loco  plane  abnuenda  videtur.     Clamat    enim  verbum 
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2.  Subsequatur  Suaxsxvov  7:aiooup7iav,  0.  R.  1248,  quod  ut 
commodius  explauetur,  uolim  ita  praecidere  rem,  ut  actiouis  no- 
meu  pro  persouae  uomiue  (Traiooupyov,  geuetricem)  positum  esse 
simpliciter  dicam.  Nam  poeticus  verborum  color  haud  dubie  in 
eo  potissimum  cousistit,  quod  poeta  persouae  siguificatione  sup- 
pressa  ipsam  actiouem  vel  potius  muuus  personae  ipsum  tan- 
quam  foutem  et  origiuem  malorum  commemoravit ;  uude  sequitur, 
parum  fructus  locum  istum  fuudere,  si  quis  figura  dictiouis  se- 
mota  de  sola  persoua  locastae  cogitet,  quasi  poetae  verba  cor- 
recturus.  Retiuenda  igitur  est  priuceps  ac  vera  raiooDpyiac  notio, 
idque  ita,  ut  T:poam7:o7:oiiav  poeta  putetur  instituisse;  quae  licet 
ad  liquidum  et  —  ut  dicam  quomodo  possim  —  ad  maturitatem 
non  sit  perducta,  tameu  obversata  certe  auimo  illius  est  obscu- 
rius.  Cadit  autem,  si  iu  ullum,  iu  hoc  compositum  praeceptum 
illud,  quod  de  geuetivi  et  adiectivi  differeutia  homiues  docti  pro- 
posuerunt:  genetivus,  aiuut,  uotionem  exprimit  substautivo,  ex 
quo  suspeusus  est,  fortuito  et  extriusecus  additam,  epithetou  qua- 
litatem  eidem  rei  velut  uatura  iuditam  atque  iunatam.  Itaque 
genetivum  (oDaiu/mv  xsxvwv  TiaiooDpYiav)  si  poeta  posuisset,  id 
unum  siguificasset,  miserorum  liberorum  matrem  locastam  esse, 
uon  simul  illud,  commuuem  stirpis  macuhim  eaudemque  calami- 
tatis  causam  omuibus  femiuae  liberis  fato  iusitam  esse  ^^^). 

3.  Alia  eaque  ahquauto  mitiore  metaphora  Sophocles,  quod 
homiuum  proprium  est,  in  actum  vel  statuni  potius  eoruni  de- 
tulit,  cum  El.  1104.  Orestes  et  Pyhidis  et  paedagogi  adventum 
xoivoTTOuv  iiapouaiav  appellaret,  cuius  loci  granditas  verbosa 
Eur.  Phoen.  versibus  1327/28: 

PspT^x'    aoeXcpYj   ar^   oojxojv   £;«>,   Kpiov, 

XOpTj    T£    [XT^XpO?    'AvTlYOVYj    X01V(5    77001 

opportuuissime  illustratur.  Quod  autem  Sophocles,  quod  virorum 
est,  id  praesentiae  eorum  dedit,  id  sat  consuetum  Graecorum 
poetis  fuisse  cum  alii  tum  hi  loci  testautur:  Eur.  Alc.  606: 
av6pa)V  £l>}xcVy;;  Trapouaia    et    Hec.  667 :    a7:£'Ja(o    ppaouTiouv    T^Xuaiv, 


xsipeiv,  unde  accusativus  ^dvov  pendet,  ut  pro  ipsa  caedendi  actione  boc 
nomen  accipiatur.  cf.  quem  supra  citavimua  locum  Euripideum:  Ojsuj  cpovov 
■ye  »^-r,Auv  (Bacch.  796)  et  Wund.  Cens.  Aiac.  Lob.  p.  71. 

"0)  cf.  5uoi£xv{a,  Maneth.  2.  179;  3,26;  6,239  (pro  ocTsxvta)  et  e-jrexvo;, 
Aesch.,  Eur.,  Xen.,  Plut.,  al. 
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quibuscum  digna  suut  quae  couferantur  Sophocleum  xoivottXouv 
ofjLiXiav  (v.  p.  11)  et  Aristophaueum  (Eccl.  110)  Yuvaixojv  Ot^Xu- 
cpptov   ^uvouaia. 

4.  Compositum  cum  7:o'jc  viam  uobis  nionstrat  ad  vocabula 
cum  '/b\[j  copulata,  aoixo^stp  et  apiaTo/sip,  quorum  prius  e 
senteutiarum  nexu  evulsum  ad  memoriam  uostram  pervenit,  fr. 
803  (887),  alterum  ocyojv  uomiui  subiunctum  iu  Ai.  v.  935  iu- 
veuitur  ^^^). 

Inest  utique  harum  uotionum  consociatioui  dura  quaedam  at- 
que  aspera  dictiouis  violentia,  in  qua  tamen  nimis  stupere  desi- 
nemus  instituta  hic  quoque  iuquisitione,  quibusuam  quasi  gradi- 
bus  ad  istam  loqueudi  arduitatem  poeta  paulatim  asceuderit. 
Scatent  enim  Graecorum  earmiua  metaphorae  illius  exemplis, 
qua,  quae  certautium  propria  suut,  certamini  delegentur;  nec, 
uude  orta  sit  haec  dicendi  ratio,  obscurum  est  aut  abscouditum. 
Nam  spectator  Graecus,  cuius  animus  in  pugnatorum  superbum 
ingressum,  speciem  maguificam,  celeres  motus  totus  intentus  fue- 
rat,  mox,  cum  spectaculum  memoria  repeteret,  facere  paene  non 
poterat,  quiu  omnia  ludi  —  ut  ita  dicam  —  momeuta  iu  uuam 
imagiuem  coufuuderet  iudividuam.  Unde  eveuit,  ut  poetae  vir- 
tutem  aliquam  omuibus  litis  consortibus  commuuem  in  totam 
eorum  turbam  iudeque  in  turbae  certatiouem  transferreut,  cuius 
imago  cum  multitudinis  imagiue  artissime  cohaerens  ipsa  quodam- 
modo  pro  notione  collectiva  valet.  Hinc  profectae  existimandae 
suut  locutiones  illae :  wxottou;  aYwv,  El.  699,  pijjtcpapfxaToi  ajxi>.Xai, 
0.  C.  1062,  TcTpaaxcXTj?  x£VTaup07rXT^i>Y):  ttoXsjxo;,  Eur.  Herc.  F.  1272, 
aliae,  quas  in  aduotationis^^^j  loco  placuit  collocare.  Eam  autem 
dicendi  consuetudinem  cum  diutius  poetae  secuti  esseut,  liceutiae, 
qua  ex  concesso  utebantur,  sensim  propagare  coeperuut  terminos : 
iam  etiam   illud,    quod    quisque    quidem    eorum,    qui    iu    carceres 


^'*)  Repetivit  hoc  vocabulum  Tzetz.  Epist.  80,  p.  74. 

"^)  cf.  xz^[AT.TJj'Ji  oLixC/loLi,  Eur.  Hel.  386;  yaXapYoU  oc{i.aXaic  (p.  30)  j 
otvoTiXavTjXoi;  aaiAAat;  Eur.  Rhes.  363;  SuoauAos  ep'.;  (adn.  146);  V^^f^^rfi  it-dyr^, 
Eur.  Cycl.  5,  lon.  987;  dAXoeOvfj?  TroAetj-os  Dionys.  Antt.  V.  c.  5  (v.  Lobeck. 
Ai.  55);  veT/o;  ^6vai|xov,  Antig.  703;  -aYxovixa  aeOA'  dYoivwv  (p.  14).  —  His 
adde  locos,  ubi  aixi/.Xa  metaphorice  pro  studio  seu  cupiditate  posita  est 
(I.  Schmidt,  1.  c.  p.  28):  afxiAAav  7ioA6Te7.vov,  Eur.  Med.  557;  cpiXo-Xo-JTOv 
afjLiAXav,  Iph.  Taur.  411;  aXexrp'  avjtxcpa  d{j.iAATi(j.aTa  (p.  81);  vj(j.cpio(a  afj.iAAa, 
Eur.  Hipp.  1140;  (auTootoapov   afxtAXav,  Eur.  Hel.  356). 
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descendmit,   opinatur  sese  habere,    nec  tamen  re  vera    plus  unus 
habet,    summum  dico  virtutis  gradum    et  praestantiam,    tauquam 
attributum  certamiui   commodare    ausi  sunt.     Itaque   factum  est, 
ut  aycov  ille,  quo  Trspl  xf^c  apiW,; /£1?^.;  agitur,  ipse  apiaioxsip 
ab    Sopbocle    diceretur.     Hoc    quamvis    eos   fines,    quibus    nostri 
poetae    sermonem    uostrum    circumscribere    solent,    longe  excedat, 
tamen  tantum  abest,    ut  Graeci   idem  senserint,    ut    etiam    anda- 
ciora    admiserint;    ut    Pindarus    Pyth.    5,    39.    praemium    aungae 
victori    destinatum    non    verecundatus    est    ingenti    breviloquentia 
^pia^JapixocTOv    yspa;    vocare.      Omnino     autem     monendum,    multo 
magis  quam  nos  compluribus  imaginibus  in   unum  contractis  lae- 
tatos  esse  auditores  Graecos,  multo  magis  gravisos  esse  eiusmodi 
aenigmatis  solvendis,    multo  magis    indulsisse   hibori    tali  ludicro, 
in  quem  cum    mentis    suae  acumen    intenderent,    paene    sibi    ipsi 
videbantur  verba  fingere  nova  neque  adhuc  audita.  ^"^^). 

5.  Reliquum  fecimus  illud  possessivorum  genus,  quae  notione 
Too  Ix^tv  in  angustiores  fines  compulsa  id  indicant,  quo  quid 
continetur  vel  in  quo  quid  positum  est,  quaeque  ad  significatum 
Tou  slvai  non  nihil  accedunt  ^^^).  Pr,teranms  hucusque  reservare 
nonnulla  eorum,  de  quibus  supra  locuti  sumus,  exempk,  ut  ouao{x- 
ppa  ?£^,  aiToiai  TraY/opTOiaiv,  £TrTaaTO|xou:  71^^;,  nisi  ea  tantum- 
modo  visum  esset  hic  collocare,  in  quibns  possessionis  notio  solito 
magis  declinata  esset  ac  paene  exstincta.  Sophocleum  huc  per- 
tinetunum:  Neptuni  oc^ipov  (fiiJiTrTrov,  eoticdXov),  siUaXaaaov  ), 
0.  C.  711,  donum  qnod  consistit  in  mari  opportuno,  i.  e.  donura 
prosperae  navigationis  seu  navigatio  prospera  ipsa  a  deo  donata. 

§  6- 

Derivata. 

£iopvif>ta,  faustum  augurium,  fr.  881  (941).  -   s-^^opvt;,  Dionys. 

Antt.  2,  73. 
*5uaojxppia,  gravis  imber,  Nauckius  dubitanter  legendum  pro- 

posuit  in  fr.  483  (493). 
?dxXr,pia,  inopia,  fr.  816(895);  Polyb.,  Diod.,  Poll.,  buid.,  al. 

—  otxXr^po;  creberrimum. 

>'»)  cf.  Benloew.  1.  c.  p.  15.  16. 

"*)  Exempla  collegit  lo.  Schmidt.  1.  c.  p.  19. 

>'5)  Idem   vocabulum   occurrit   Philoatr.  Vit.  soph.   p.  56,  26,  Kays.  et 

Alcphr.  Ep.  2,  4,  p.  320,  73. 
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iraYxXr^pia,  universum  patrimonium,  fr.  774  (829);  Eur.  Suppl. 

14,   lon.    814;    Lycophr.  592.    983.    1474.  —    TrdlYxXr^pos    Eur. 

lon.   1542. 
Travaayta,  i.  q.  Trava-paita,   Ant.  107.    —    cf.  syuonyma  7:avo7rXia, 

7ravTc'j*/ia    (Aesch.,    Eur.)    et    Aesch.    Ch.    554 :    TravxcX'^    aaYr^v 

S/CDV. 

aDYXopota,  chordarum  compages,  fr.  361    (375);  Aristox.  Harm. 

p.  22  med.  —  oi^x/jjrfirjz,  Hesych.  s.  v.  a.y-iyjjrjrja., 
6[x£uv£Tic,    tori    consors,    uxor,    Ai.    501,    ductum    ab   o{x£uvo;, 

quod  exstat  ap.  Nicandr.  (Th.  131)  et  Maneth.  3,  148.  199.— 

cf.  6}x£L>v£Trp,  Eur.,  Lycophr.,   0[x£uvi;,   Lycophr.,   auv£'jv£Tr^;,   auv- 

euv£Ti;,   Eur. 


Caput  V. 

De  nominibus  ex  praepositione  et  substantivo  compositis. 

Nominum  cum  praepositionibus  copulatorum  bipartitus  est 
ordo:  referenda  enim  est  praepositio  aut  ad  id  ipsum  substan- 
tivum,  quocum  in  unum  vocabuhim  ilhi  coaluit,  aut  aliam  ad 
notionem  aliquam  extra  ambitum  compositi  quaerendam.  Prius 
si  usu  veuit,  obiectiva  nascuntur;  veluti  Tipovaoi  arae  dicuntur,  quae 
sunt  TTpo  vaou.  In  altera  classe  cuni  eius  rei,  quo  praepositio 
spectat,  non  fiat  mentio,  vocuhi  illa,  quam  principio  obtinebat 
potestatem  adverbialem,  eam  deuuo  occupat.  Duo  autem  distin- 
gueuda  hic  sunt  conipositionis  genera,  determinativum  et  posses- 
sivum,  quae  in  ea  re  inter  se  consentiunt,  quod  adverbium  ad- 
iectivi  locum  obtinens  attributiva  ratione  substantivo  subiungitur, 
eo  tamen  difPerunt,  quod  totius  conipositi  significatus  sui  iuris 
est  illic,  hic  alienae  notioni  eodem  modo  obnoxius,  quo  cetera 
classis  possessivae  exempla.  Sic  cum  a-JvoouXo;  sit,  qui  auv  aXXo) 
Tivi  5o'jXo;  laTtv,  h.  e.  servus  socius,  ajxcptaAo;  ea  vocatur  terra, 
quae  ajx^iTipdjilcv  aXa  r/si.  Atque  ne  disperse  et  diffuse  profer- 
rentur,  quae  eadem  praepositioue  instructa  similitudinis  prae  se 
ferunt  speciem,  haec  omnia  unum  sub  adspectum  subicere  malui- 
mus  ^^^),  quam  instituta  comnientationis  dispositione  religiosius 
servata  suo  loco  enumerare  omnia. 


*'*)  Sequor  ia  hac  re  Todtium  (p.  30  sqq.). 
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Determiaativae  classi  unum  exstat  vocabulum  quod  certo 

arbitrio  adnumerari  possit:  Uv-va.M---  -"*-  «T""!' 
Phil  565;  nam  quae  praeterea  huc  spectare  videntur  ;u!x^a- 
paoxaxr,;,  Phil.  675  (Aristoph.  Ran.  326;  loseph.  Ant.  L  7 
7  1.,  Poll.  6,  158;  Himer.  Ecl.)  et  fuvcta^..Tr^;  0.  C.  57J 
(Intip.  Thess.  Anth.  Plan.  184,  1;  Appian.  ap.  Smd.;  Gregor. 
Nyss.;  Poll.  1,  152.  7,  155),  haud  operosius  a  verbis  ;.[.^ap- 
(axru.  et  lovocaTTtCm  repetuntur,  q«am  a  nominibus  7:apaoTatr„-  et 
Mr,  cnn,  praepositione  Sov  coniunctis.  Itaque  duo  tantum 
tractaudi  restant  ordines:  obiectivus  et  possessivus. 

Praev7rbium  S.^  in  uno  vocabulo  comparet,  quod  est  obiecti- 
vum-  dtT-/tx£p[.ovec"')  W^S  prope  fines  siti,  vicni  fr.  34J 
(352) ;  Eu'r.  uZ.  426 ;  Xen.  Hier.  10,  7  ;  Lycophr.  729 ;  Theodect. 
ap.  Strab.  p.   1019.  —  v.  Hesych.  et  Suid.  s.  v. 

Obiec^^tlvum  unum  inveuitur:  ari(^o'fo,  Co-pv,  Aut.  351, 

iugum  cervici  (equorum)  circumpositum,    quod  non  debebat  soll  - 

citari   ab    iuterpretibus;    nam    quamvis   ceteroqm   mauifesto   cor- 

pts  locus  s.;,  hoc  ipsum  certe  vocabulum  nec  sensu  uec  meh. 

nec  ulla  codicum    discrepantia    vitii  '^•'g-t"-  -  ^  V^  2    iS' 
p,„.ylvto.,  Herod.  3,  20  et  Ir.a^yMo.  Co-fov,  P.ud.  Pyth.  2    17J. 
!1  'possessiva    haec    occurrunt:    a,,.xtova;    v«o..     templa 
quae  undique  colunn.as  habeut,  undique  columnata,  Ant.  285  _-- 
ef.  .spaiova.  vaoo,,    Eur.  Iph.  T.  405  et  fr.  370    -r>'--    J    - 
^or)   -  a  a  9  ( M- 1-  V  0  V  .Xolov,  « Ixaxep.oUsv  .p.jxva;  s^ov  »  (Hesych.), 
r  35  (128);  ivienand.  p.  405, 19  ;  Agath.  Hist.  5,  22,  p.  168,  A. 
_iLLpo;,  Ai.l405,  igue  ciuctus,  tripodis  epxtheton,  quem 
Homerus   H     XXHI,    702    SH.::op.pr;x,v    vocat.     Eadem   appellatio 
"::!  significatu  Trach.  213.    Artemidi  ait^buitur    quae  ut  dea 
lucifera  biuas  taedas  m.uibus  gestat   -).  -  ef.  Eu  •  HqP. 
559:    ppovxa   a,x<?t.op,»,    Hec.  473:    a,x'^t::op,.,   ^Wa^,    lon.  213. 


.")  WeickeruB  (1.  c.  p.  20)  conferri  iubet  'r/^'^'"-'^^''^^'^.'^ 
et  ar/iixoM;  (Aesch.,  Soph.),   quibus  adde,   <iuoa  Hesych.us  affert.  a,/o,o. 

^'^^■trLtrsolent   interpretes  Aristoph.  Kan.  1362:   ^..Opo.  .vi,o.,a 
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xspauvov  afxcpiTTupov.  —  afxcpiXivoc,  fr.  43  (41),  quod  per  Xivo- 
osTo?  interpretari  Ellendtius  non  dubitavit,  vel  a  metro  corruptelae 
videtur  convinci.  Namque  cum  cetera  loci  verba  trimetri  cursui 
bene  congruant,  unum  ajxcpiXtva  numeris  iambicis  repugnat. 
Quare  posteriorem  partem  versus  sic  emendandam  puto: 

afxcpi  [xsXiva  xpouTraXa. 

avTi 
cum  uominibus  haec  obiectiva  progignit:  avTiTrXsupoc  x^ttoc, 
fr.  19  (19),  pars  Atticae  Euboeae  oris  contraria.  In  reliquis 
translato  sensu  praepositio  adhibita  est:  avTiXupov  (xava/av), 
lyrae  respondentem,  cum  lyrae  sono  conspirantem,  Tr.  642. 
(schol. :  laoXupov,  avTtoSov).  —  avTipotov,  taopoiov,  avTi  [^ooc  xa[fa- 
YtaCofXovov»  (Hesych.),  fr.  354  a.  (368). 

Eadem  explicandi  ratio  si  adhibetur  —  ut  scholiastis  placuit 
—  iu  avTtTTSTpou  prjjxaToc,  0.  C.  192,  sedem  uanciscimur  saxi 
instar  conformatam.  Quo  tamen  in  siguificatu  tantum  abest  ut 
cum  Ellendtio  acquiescendum  sit,  ut  contrarium  dicendum  fuisse 
videatur:  saxuni  sedis  instar  couformatum,  h.  e.  quo  pro  sede 
uti  licet.  Incorruptum  igitur  si  omnino  vocabulum  est,  ad  Wexii^^^) 
explicationem  coufugiam,  qui  pro  simplici  avTiou  compositum  illud 
dicit  valere.  Quod  ita  intellegi  volo,  ut  avTiTTcTpov  prifxa  acci- 
piatur  pro  sede  ex  saxo  opposito  constante,  h.  e.  pro  saxea  sede 
obviam  sita.  Accedo  enim  Hartungio  revertisse  Oedipum  cen- 
senti  ad  eundem  illum  TrsTpov  a^eaTOv,  in  quo  ante  nuntii  adven- 
tum  consedisset  (v.  19).  Quem  lapidem  rex  a  choro  monetur, 
opinor,  ut  denuo  occupet  neve  amplius  progrediatur :  xsTallat  ^ap 
rfir^  avTiov  auTOu  to  p^jxa  TrsTptvov  i^o).  _  Adde  hoc  alterum  posses- 
sivum:  avTiTipwpa,  i.  q.  avTtTrpoawTra,  quae  vultum  habent  ob- 
versum,  h.  e.  «utt'  otj^tv  6pw}x£va»  (schol.),  Trach.  223;  Herod.  8,  11; 
Eur.  El.  846  {^iXr^),  Rhes.  136;  Thuc,  Clem.  Alex.  Paedagog.  — 
V.  Ellendt.  s.  v. 


aTTO. 


Isti  praepositioni   quae  iuest   vis  separatiouis,  eam  in  signifi- 


"3)  in  «Thucydideis»  (1851)  p.  3. 

^^^)  Dubitanter  loquor;  neque  enim  ab  omni  dubitatione  tutam  esse 
hanc  explanationem  contenderim.  Correctione  opus  ease  Musgravius  et 
Meinekius  rati  sunt,  quorum  alter  aOxoTt^tpo-j,  alter  dy/i-i-:^o'j  temptabat. 
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cationem  privatioiiis  aut  contvarii  '")  interdum  abire  iubet  Sopbo- 
cles  velnt  iu  his  compositis  obiectivis:  a^  o,xo  p -f  o  ;,  ab  (uista 
vel  consueta)  fonua  discedeus  ^»^),  fr-  845  (915).  -  a7:di)so?, 
i.  q.  o(i>£o;,  «IxTo?  UecSv.  (Hesycb.),  fr.  246  (246).  -  ocroxai- 
pto;"*^),  i.  q.  axottpo;,  Phil.   155;  Epigr.  Autb.  Pal.  7,  477,  1. 

8ia. 
8ia>8uvo?"*)  oTTapavixo?,  Tr.  777,  possessivimi  est  sensu  cau- 
sativo  iutellegendum :  couvulsio  penetrabiles  dolores  atferens,  pe- 
nitus  excruciaus. 

> 

Uuum  obiectivum:  ^oixiXo?,  Tr.  964,  qui  sxto;  6^t'Xou  sen 
SuiXfac  (popularium  suornm)  versatur,  i.  e.  qui  patria  rehcta  pere- 
griuatur  (aTroor.^eT,  lxorj!.sI) ;  nisi  forte  cum  Hermauuo  recurren- 
dum  est  ad  verbum  Ifofj-iXsIv,  quod  est:  £xto;  (toC  ol'xou)  o;iiX£iv, 
«egredi  e  domo  sua  in  coetum.» 


'»')  cf.  Benloew.  1.  c.  p.  48.  ,    o^  a  vt 

■8')  Pos8e3siva  ratione  vocabuluiu  explicat  G.  Meycrus  (Curt.  btud.  vi. 

r>   377):  «fremdartige  Gestalt  habend.» 

.«»)  G  Meyerus  (Curt.  Stud.  V.  p.  17  sqq.  et  VI,  p.  375  sqq.)  secernenda 
esse  monet  iUa  composita,  quorum  membra  secunda  suffixis  instructa  s.nt 
ab  iis,  quae  meram  stirpem  substantivi  exhibeant.  »Wo  em  w.rkhches 
Sutfix  am  zweiten  Theile  erscheint»,  ait  ille,  «wie  das  sehr  haufige  .o,  da 
siud  die  Composita  weitaus  anders  zu  erklaren.  Dann  .st  namhch  von 
dem  betreffenden  Nomen  zuniichst  mittelst  dicses  Suffixes  .o  e.n  Adject.v 
geWldet  worden,  das  bei  einer  grossen  Anzahl  derartiger  W6rter  auch 
ausserhalb  der  Zusammensetzung  vorhauden  ist,  dem  dann  -« J^^J^"*" 
lichun<T  oder  SpeciaUsirung  seines  Begrilfs  e...e  Prapos.t.on,  naturhch  .n 
..rspru^nghcher,  adverbialer  Bedeutung,  vorgesetzt  wurde;   vergl.  c<;.V.o;, 

usta  «,,Mo;;  o(.^,.o;,  £n-o(-^r.o;»  cet.  Eq..idem  ut  ver.  al.quantum  hu.c 
argumentationi  inesse  concedo,  ita  vereor,  ne  imped.t.or  quaest.o  s.t  quam 
qvL  his  paucis  absoluta  esse  credi  debeat.  Nam  quod  supra  (p.  o2  sqq 
exposui,  fallacem  saepissime  esse  membrorum  postenorum  cun,  ..om.n.bus 
shnpUcibus  Bimihtudinem,  id  de  his  ctiam  compositis  d.ctum  volo,  quam- 
quam  non  nego  exsistere  haud  pa..ca,  quae  ab  adiectivis  eommod.ss.m 
repeta..tur.  Parum  vero  cum  adhuc  res  sit  explorata,  non  ausus  sum  .ntenm 

quidquam  novare.  ^      ,  «lu^-    op 

'")  cf.  Lobeok.  Phryn.  p.  712:   «compos.tum  Tt^rHoo.vao,  non  al.ter,   ac 

simplex  scribitur,  scribendum  videtur,   hcet  adiectiva  paronyma   c<vu,o.vo;, 

"£vo;,  --.vo;,  et  quae  ab  his  rursus  redundant,  in  long.tud.ne  tuenda 

sibi  constent.» 
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Iv. 


Obiectiva  sunt  omnia:  £fA7ro>a;,  qui  in  urbe  habitat,  civis, 
0.  C.  1156.  —  cf,  IjxKoXiTEuoi,  Thuc,  Polyb.,  al.  —  svauXo?, 
qui  est  Iv  wAr^'^%  Phil.  158;  Eur.  Phoen.  1573  (Xsovxot;).  — 
Iyx«^P^^^^  i-  q-  ^TX«^P^^^-o  Pl^-  692.  0.  C.  125;  Lycophr.  509; 
Eustath.  Op.  p.  30,  43;  Zonar.  p.  604.  Eandem  formam  Grotius 
restituendam  iudicavit  in  fr.  674 b.  (852).  —  l^oX^o^  aut  IvoX- 
|xio;,  £v  oXjj.0),  h.  e.  tripode,  sedens  (Apollo),  fr.  875  (937).  — 
evaioio;,  i.  q.  svaiaifxo;,  0.  C.  1482;  Plat.  Legg.  5,  p.  747,  D; 
Dio  Cass.  38,  13.  —  cf.  lEaiaioc,  Tiapaiaioc  Hom.  ~  evOaXaa- 
aio;,  i.  q.  hdlioz,  fr.  379  (396);  cf.  £v{>aAaaao;,  Diod.  2,  43. 


V         -s 

£  V  0  0  V. 


Ivoojj.  uxoc,  in  penetralibus  (antri)  latens,  Ph.  1457;  Callim. 
Cer.  88;'Nonn.  Dion.  8,  329;  Cic.  ad  Attic.  5,  14  et  21;  cf. 
Suid.  s.  V. 


£711. 


Ex  voculae  £7:i  et  substantivi  congressu  haec  orta  suut  ob- 
iectiva:  £7:ivi>  [x^io to;  ^^^)  GV^oc,  Ant.  814  (Meleag.  Anth. 
Pal.  7,  182,  1),  quod  metri  adiuvandi  causa  Hermannus  commu- 
tavit  iu  vufx^ioioc,  Dindorfius  in  Ittivujx^cIOc.  —  £7rt7ro6to;  (tt^ot^), 
compes  quae  pedibus  imponitur,  0.  R.  1350.  —  £cp£a7i£po;, 
ad  vesperuQi  vergens,  0.  C.  1059. 

X  a  T  a. 

0  b  i  e  c  t  i  V  a :  x  a  t  a  p  ^  o  X  o  c  x^'^^'^^^  i-  ^-  '^^^^^iP^i-  vel  izoor^vzAr^c, 
pallium  quod  ad  calceos  usque  demittitur,  fr.  559  (560).  —  xai>- 
r^fxlpioc,  quod  El.  1414  est:  xaTot  TaoTT|V  tt]v  r^fxEpav,  apud 
Euripidem  (Phoen.  229)  signiiicat  to  xaU'  T|}x£pav,  cotidianum.  — 
lu  possessivis  praeverbium  xaTa  saepius  copiam  s.  ubertatem 
eius  rei  indicat,  cuius  res  altero  nomine  denotata  particeps  esti»^). 
Tale  unum  Sophocles  de  suo  dedit:  xaUuSpoc  xpaTTjp,  aquosus, 
0.  C.  157;  Polyb.  5,  24,  4. 

t:  a  p  a. 
Obiectiva:    7:ap£aTto;,    Ant.    373:    qui    ad    focum    sedet, 

*«^)  cf.  quae    ab    ccjXo;    sunt,    substantivum    6    evauXo;    (Hom.,    Hesiod., 
Eur.,  al.)  et  adiectivum  eva-jXo;  JPlat.,  Aristot.,  Aeschin.,  al.). 
»«6)  De  usu  inclinamenti  i8io;  cf.  Lobeck.  Phryn.  p.  555  sqq. 
»«')  cf.  Gust.  Meyer.  Curt.  Stud.  VI,  p.  379. 
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hospes ;  7rap£OTioi  XGipai,  libationes  qiiae  ad  focum  fiuiit,  El.  2G9 ; 
Eur.  Med.  1334  (xdcaiv);  Apoll.  Rh.  4,  713.  —  cf.  scpsaTioc,  Hoiu., 
Aesch.  (Agam.  1269:  ()utxdcTaiV  sc^saTiwv).  —  TTap  acp  p  o  vi[jl  o;^ 
0.  R.  691,  a  (sana)  mente  deliraus,  delirus,  praeclarum  testi- 
monium  est  exquisitae  subtilitatis  atque  elegantiae  Sophocleae. 
Cum  enim  duo  poetae  praesto  esseut  vocabuhi  profano  usu  iam 
contritissima,  cppovijxo;  et  Trapacppcov,  iu  utrumque  simul  respiciens 
novam  vocem  procudit,  notione  vetustam,  forma  recentem  atque 
integram.  Neque  Aeschylus  pari  virtute  destitutus  est;  qui,  ut 
exemplum  afFeram  Sophocleo  consimillimum,  data  facultate  aut 
avou?  dicendi  aut  Tiapacppcov  utrumque  aspernatus  novum  nomen 
propria  opera  procreare  maluit:  Trapavou:,  Ag.  1418.  —  Posses- 
sivum  est  TrapauXo;,  adiacentem  sedem  habens,  vicinus,  0.  C. 
785.  fr.  446  (460)  i««).  Tertium  TrapaoXo;,  Ai.  892,  utrum  ab 
auXYJ  sit  an  ab  au^vSto,  certo  iudicio  decerui  nequit,  cum  Tecmessae 
clamor  et  higubris  sit  et  ex  vicino  sublatus ;  quamquam  uescio 
an  sonitus  notioui  posterius  etynion  magis  couveniat.  —  cf.  0|jLauXo; 
p.  74  et  Lobeck.  ad  h.  1. 

Trpo. 
TTOvoi  *7rpo:rovoi  Sophocli  Dindorfius  vindicavit  Ai.  1197, 
praegraves  labores  siguificari  dicens  eodeni  modo,  quo  Aeschylus 
Pers.  959  xa/a  Tipoxaxa  calamitates  appellasset  prae  aliis  nialas. 
Sed  tali  ratione  si  explicantur  verba  Aeschylea,  num  recte  cum 
iis  Sophoclea  comparentur,  addubitaverim,  quia  ita  usurpata  prae- 
positio  irpo  non  deprehenditur,  nisi  ubi  adiectivo  ipsa  est  praefixa, 
ut  in  irpoxaXoc,  Trpojxaxpo;,  7rpo::aXaioc,  TrpoTrac.  Neque  tamen  7:o'vot 
TrpOTTovoi  apto  sensu  carent,  modo  Todtii  adoptetur  locutionis 
Aeschyleae  interpretatio  obiectiva,  ut  etiam  hic  intellegantur 
«mala  pro  malis  orta  seu  suscepta»  (1.  c.  p.  32).  At  ue  ita  qui- 
dem  Dindorfii  coniectura  satis  stabilitur,  com  totus  locus  in  iis 
sit  «quos  aliquam  labem  contraxisse  non  dubium  videtur,  quo 
autem  ea  modo  removeri  debeat,  certo  dici  non  potest»  (Herm.). 

Certum  obiectivum  est  ?7roTi[xaoTtoc  xoupo?,  uberi  admotus, 
lacteus,  fr.  230  (Nauck.  p.  X  et  fr.  222),    quod  Sophocli  ademit 


I 


> 


*^®)  Libri  rapotxo;;   rdpaoXo;  Bergkiua  Hesychii  auctoritate  uisus.     Sed 
languet  geminata  vicinitatis  significatio. 


Epigonisque    carmini    cyclico    addixit    Kirchhoffius.  —    Sed    quid 
statuam  de  Trpoaoupoc,  Ph.  691,   de  quo  id  unum  inter  honiines 
doctos  constat,    ineptam   esse    scholiastae   interpretationem :    «utio 
av£|x(ov  j3aAXo'jx£vo;,  Tipoc  avs|xo'jc  TSTpajxjxsvo;»  ?     Attamen   quae    edi- 
tores  et  EUendtius    de  stirpe    et  significatu    vocabuli  scripserunt, 
ea  ita  comparata  sunt,    ut    vix   possint    aut  prorsus    probari  aut 
refelli  funditus;    quamquam  Hermanni    quidem   interpretationem : 
«secundo  vento  advectus»  ipsius  compositi  uaturae  repugnare  suo 
iure  professus  est  Zehlickius  (Zeitschrift  f.  Alterthumswiss.   1841, 
p.   675  sqq.).     Qui  idem  haud  scio  an  proxime    ad  verum  acces- 
serit,    cum  a  verbo  ''(JP(vu[x')  repeti  iuberet  et  hoc  Trpoaoupoc,    et 
quod  0.   R.    194.   legitur,    aTroupoc,    ex  quibus  alterum    esse   ait 
advectus,    alterum  discedens.     Yitabitur  enim  tali  modo  in 
Pliih)ctetae  versibus  nioh^sta  unius  sententiae  rnpetitio  (otjx  s/cov  .  .  . 
lY/cop(ov) ;  Oedipi  K.  autem  locus  ad  annissim  congruet  cum  eius- 
dem  fabulae  versu  431,  ubi  pari  ex  ubertate  tribus  verbis  expressa 
est  recedendi  notio  (a'V>ppoc,   aTroaTpa^Eic,   a-£i),   nec  dissimilis  erit 
Oedipi  C.   versui234:   airhc  a^opjj^oc  £jxac  /Jlovoc  IxUop^.     Miror 
autem  nuUam   mentionem    a  Zehlickio    factani    esse   tertiae    vocis 
in  oupoc  exeuntis;  loquor  de  £~ou  po;,  Tr.  954,  quod  sagacitatem 
interpretum  nou  minus  exercuit  quam  Ttpoaoupoc.     Commodissima 
enim  significatio  eiusdem  illius  etymi  ope  loco  suppeditatur :   veuti 
ita   orti,  ut  domum  afflet^^'*^)  virginesque   iude    auferat.     Ce- 
terum  apparebit  iungendum  £-o'jpoc  esse  cum  iaTiroTic,    quod  pro 
«£7Ti  ToO  oixou  TO'JTOu»   valcre  scholiasta  beue  auimadvertit. 

Ol>  v. 
^uv  cum  a'jXr]  collocatum  possessivum  ^'JvauXo?,  contubernalis, 
generat,  quod  proprio  sensu    0.  U.   1126  dicitur  de  pastore  rura 
incolente,  figurate  Ai.  611  de  Aiace  jxavta  tanquam  JuvoixoDvti^^^). 

*^^)  cf.  Od.  III,  176:  (of.To  o'  i-l  }.r;'ji  oopo;  x.  t.  /..  Neque  vero  aliter 
—  si  quidem  recte  ZeliHckius  exploravit  syllabarum  o-joo;  ongiuem  — 
idem  vocabuhim  explicaudum  opiuor  iu  his  Clemeutis  Alexaudrini  verbis 
(Paedagog.  Lib.  I,  7,  p.  130),  quae  olim  Musgravium  vexaruut:  ovzcp  ouv 
xpozov  6  7.UjS£pv-/|TTjC  ryjY.  dtsi  ToTc  dtveaoi?  'J-Er/.si,  ocvTiTTOiopo;  0£  £C»)'  0T£  oAai; 
dvJHsTaToti  xocTaiYtsiv,  0'jto>;  o  zaioaYtoYo;  o-jyt  toi;  £v  T(Jj  7.oa[x»o  tiooc  7.aTa- 
7rv£0'jaiv  v6[xoi?  •j-Eiv.zi  ttote  ....  |x6v(tj  o£  apa  'm  a/.Y^Jkia;  r:v£'jaaTt  ckOUOOC 
dpJhi;  dvTly£Tai  [xd/.a  ippioix£vtu;  Ttov  otd^.iov  7..  t.  /.. ;  ubi  dubito  an  doUci; 
nihil  sit  nisi  glossa  Ero-jpo;  vocis  explanandae  causa  a  librario  aliquo 
apposita. 

^^^)  Ab  eadem  stirpe  profluxit,  quod  apud  Aristotelem  aliosque  legitur, 
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e         f 
UTTO. 


Praepositio  6kO  in  liis  compositis  siibstantivum  regit:  uTrauXo; 
(oxT|V7);),  Ai.  796,  «utio  xriv  otuXT|V  xf^;  axTjV^?»  (schol.)  —  7:017«; 
UTTOTriipou;,  laqueos  sub  igne  latentes,  h.  e.  ignes  fallaces,  quibus 
Nauplius  Graecos  in  saxa  litoris  p]uboeici  illexifc,  fr.  378  (399). 
(cf.  Eur.  Hel.  1128  sqq.:  ooXiov  aaTspa).  —  *67Toy£ip,  a  Mus- 
gravio  et  Ilerniauno  Sophocli  ex  coniectura  tributuni,  El.  1092, 
iusto  assensu  editores  comprobarunt,  etsi  adiectiva  ox  praepositione 
et  -/sip  nomine  composita  vulgo  in  secuudam  declinationem  tra- 
ducuntur  ac  simplicis  X^ipto;  formam  retinent,  ut  'jKO/sipio;,  xaxa- 
Xsipio;,  [xsTaxsipio;.  V.  Lobeck.  Paralipp.  p.  209  sq. 


Caput  VI. 

Sic  postquara  sua  cuique  ordini  vocabula  assicrnavimus,  de 
tribus  quibusdam  breviter  dicamus  oportet  compositorum  gregibus, 
ex  quibus  unus  ad  genus  obiectivum,  axl  iK)ssessivum  duo  perti- 
uent.  Loquor  de  adiectivis  in  m^  ((o'{;,  wtto;,  w-i;  cet.),  (»OTp, 
T^pT^;  terminatis,  quae  adeo  oribus  et  auribus  Graecorum  erant 
consueta,  ut  persaepe  membrum  posterius  ad  meri  inclinamenti 
speciem,  totumque  compositum  ad  simplicis  nominis  significationem 
proxime  accederet.  Sophoclea  autem  quamquam  ita  comparata 
suut,  ut  rarius  delitescat  partis  secundae  notio,  tamen,  ne  nimio 
intervallo  seiungerentur,  quae  similiter  formata  sunt,  in  unum 
locum  elfundenda  putabam  omnia. 

§  1.     Sunt  igitur  ab  wl(  haec  ducta: 
oivoj';^,  i.  q.  oivo-;;  Homericum,   vini  speciem  habens;  0.  C.  674: 

/laoov,   purpureum,    0.   R.   211:    Bax/ov,   «pampinis  et  uvis  co- 

ronatum»  (Ell.);   cf.   oivcotto;,  Simon.,   Eur.,   Aristot.,  Nonn.,  al. 
0£iv(ut;>,    0.  C.  84:    OcivfoTTs;,    (Furiae)    horridum    adspectum  ha- 

bentes.    —  cf.  ocivcoko;,  Hesiod.  Sc.  250. 
aYXaojTTi  TTcuxa,    taeda    splendidam    speciem  habente;   splendida, 

0.  U.  214.    —    cf.  aYXatoTTi;,  Empedocl.  ap.   Phit.  Symp.  8,  3. 
£U(ot;>,    bonum,    pulchrum    adspectum  praebens,    Aut.  530  de  ve- 


c'jva'jX{a,  contiiberiiiinn,   ab  ot.y/.o;  (a-y/ic.)   vero  alterum  a'jv7uA(c(,   concentus, 
et,  unde  hoc  poHterius  substantivum   propagatum  est,   adiectivum  a6va-jXo;, 
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nustis  genis  Ismenae;  metaphorice  de  fausto  pestilentiae  remedio 
0.  R.  189;  Lycophr.  23;  Tzetz.;  Arcad. ;  Eustath. 
YopY(o7ri;,  cognomen  Minervae  torva  tuentis,  Ai.  450.  fr.  724 
(759).  -—  l'op7(57:i;  nouien  hicus  cuiusdam  prope  Corinthum 
siti  et  novercae  Phryxi  (schoL  Pind.  Pyth.  4,  288;  cf.  Dindorf. 
et  Nauck.  ad  Soph.  frag.  1)^'^'^).  —  cf.  70^7(0-0;,  Aesch.  Prora. 
358;  Eur.;   7op7(o-£;    (Furiae)    Eur.  Or.  261;    Fop^^^TTa;,    nora. 

propr. 
6oX(o  Ki;  xopT^,  dolosum  seu  fallacem  vultum  habens,  Trach.  1050. 

—  cf.  noni.  pr.  Ao>.o']^. 
TT^X(oiioc,  proprie:  procul  conspicuus,  PhiL  216  transhite  de  cla- 

more,  qui  ex  longinquo  audituri»^).  cpuescit  membri  posterioris 

significatio  Ai.  564:  tt^/v(07:o;  oi/vcT. 
His  externa  quidem  forma  simillimum  est  c!T£po'];  Xqvu;,  Ant. 
1126,  cuius  de  ratione  etymologica  et  periculosum  est  t\\\\\  gram- 
maticis  confligere  et  ad  nostram  rem  supervacaneum^-^^).  Nam 
Sophocles  vix  dubitandum  videtur  quin  ipse  nihil  fecerit  nisi  id, 
ut  ex  oTEpo-T;  substantivo  usitatissimo  novum  eliceret  adiectivum, 
quod  auribus  licet  non  perceptum  adhuc  esset  ipsum,  tamen  iam 
inde  ab  omni  tempore  latuisse  in  illo  videretur.  Qua  in  re 
poeta  id,  opinor,    nihil  curavit,    essetne   compositum  nomen  illud 

annon.  * 

§  2.      Paulo    rarius    cioo;  nonien  in  compositis  Sophocleis  m- 

venitur. 

7:up7u:>6ou;  7:Xaxo;^   turri  similis,  Tr.  273.   -  ttup^osiot;;  loseph. 
B.  I.;  Dio  Cass.;  Eustath.;  Athen.    —    cf.  Eur.  Bacch.   1097: 

aVTlTTUp^OV    7:£Tpav. 

pprjy,,)  }xiTp(o6cii'-^^),  laqueo  ex  zona  confecto,  Ant.  1222;  Tzetz, 
Cram.   Anecd.  vol.  3,  p.  351,  21   (TiXs^^xa). 


»»^)  cf.  adn.  85.  86.  149. 

^«2)  Hene  de  hoc  loco  1.  Schmidt.  1.  c.  p.  67:  .xr^Xairov  iwav  haud  aliter 
pictum  est  quam  a/c^  Tr,AE'^avr.;,  ib.  189,  visu  et  a,uditu  ut  saepius  fit,  com- 

mutatis.» 

'«•^)  cf.  Lobeck.  Ai.  ed.  ill,  p.  339  et  Rhem.  p.  41 ;  Curt.  Grundz.  ed.  IV, 

p.  206. 

19*)  Hanc  formam  praestare  duco  ei,  quam  Brunckio  auctore  ex  codi^ 
cibus  quibusdam  receperunt  editores:  ;i.it(oO£i.  Debebat  enim  -  si  quid 
video  -  id  potissimum  indicari,  unde  laqueum  sumpsisset  virgo,  quae 
sepulcro  inclusa  omni  apparatu    ad  mortem    sibi   consciscendam   necessario 


consonus. 
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0  1  aup  vo>6r^^^^)   aToXrJv,  «xov  sx  zr^c   ataopvr^;  oToXiaijLOv»  (Hesych.), 

fr.  362  (376). 
oTOjxcoor^    Pollnx  perbibet  a  Sopbocle  dieta  esse   «tc(  cuo-oixa  xai 

suV/M-'-^»,  fr.  947  (990). 
Crnx  iiiterpretuni  est  £'jp(oor^  Toototv,  Ai.  1190,  qiiod  alii 
probaiit,  addubitaiit  alii,  alii  daniuaDt.  Defensor  praeter  alios 
exstitit  Lobeckius,  cui  si  id  unurn  contigisset,  ut  antistropbicos 
numeros  cum  stropbicis  exaequaret,  nibil  me  iudice  restaret  du- 
bitationis,  quin  sanum  soproorp  esset  idemque  siguificaret  atque 
Homericum  (Tpoir^)  supsia.  Omittere  enim,  ni  fallor,  vir  sunimus 
potuit  quod  suscepit  negotium,  illud,  ut  vocabubi  conquireret  in 
wor^?  exeuntia,  quae  adiectiva  in  membris  priorii)us  baberent 
(iSpa/foor^c,  Trja/(uor^;,  7A'jx«oor^;).  Nam  quid  tandem  obstat,  quo- 
minus  ad  substantivum  supo;  compositum  Sopbocleum  revoceturV 

§  3.   Uadix  AP  (aptapioxmj  in    liis  vocabulis  deprebenditur: 
xtoorjpci;  o/i>ai,  bedera  obsitae,  Ant.  1132;  cf.   Eur.  Tro.  1066: 

xiooocpopa  ^oLTzr^. 
TusTprJpst;  oTsya;,   tecta  ex  rupibus  constructa,  saxea,  Pbil.  1262; 

cf.  TTcTpr^pc^f,   avTpa,  Aescb.   Prom.   302. 
T  i)  |JL  p  r]  p  r^  ;,    Ant.   255,    in   sepulcro   conditus  ;    sepultus.      De  tdjx- 

prjpst   DaXafKo,   ib.   1>46,   v.   p.   59. 
D  e  t  e  r  m  i  u  a  t  i  V  u  m  est 
«Y/rJpr^;,  vicinus,   fr.   6  (6j. 


destituta  videretur  esso.  Quod  vero  Ellendtius  uon  videre  sese  ait,  quo- 
modo  [x'.TC>(uoYj;  dici  queat  laqueus  ex  zoua  coufectus,  uquidem  iu  hoc 
significatu  non  nuigis  ottbndeuduui  esse  puto,  quam  quod  in  eiusdem  huius 
fabulne  vv.  774  et  958  zcT[i(»joYj;  poeta  dixit  pro  7:£rpivo;  vel  TTcrfiotio;. 
PoiTO  id  parum  inte]h.^go,  quidnam  lucri  ex  scriptura  [j.tT(tjO£'  locus  capiat, 
cum  ita  ad  couformationem  [i.iT(oOYj;  et  [xtT[>(ooYj;  congruant,  ut  aut  ueutrum 
aut  utrumque  a  vera  et  principali  signifi;  atione  aliquantum  decedere  posse 
iudicandum  sit.  Itaque  si  quis  uegaverit  [xiT[i(oO£;  aliud  quidquam  esse 
praeter  to  tyj;  [/.iTpa;  eioo;  e/ov,  ego  illud  uegabo,  [xiTcooe;  vocari  posse  xo 
ex  [xtT(uv  7:£7:otYj[A£vov.     Ceterum  cf.  voc.  subseq.  (aiaupvdSoY^;). 

^'•'^)  Hoc  vocabulum  nou  perspicio  cur  Weickerus  (1.  c.  p.  15)  ab  inven- 
tione  Sophoclea  abiudicet. 
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»««)  Cruce  ea  vocabula  notavi,  quae  codicibus  quidem  exhibentur,  sed 
num  incorrupta  sint,  ambigitur. 
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a'jT6[xoipo;  79.  cf.  6'ja[j.otpo;. 
auT6^'jXo;  77. 
auT6zat;  8. 
a'JT67:oio;  40. 
a-jTOOToXo;  12.  cf.  doToXo;,  oioto 

Xo;,  6[x6oToXo;. 
a'jTOocpaYf,;  40.  cf.  Ta-jpoocpdYo; 
a'jToyetXfj;  77.  78. 

*  dcpdp(xaxo;  82. 
dcp(Xr(TO;  20. 
dcp6|3r|To;  20. 
dcpop(xo;  25. 
dcp'jXXioTo;  20. 
dy aXxo;  81. 
dy6p£UTo;  21. 
d'itdXaxTo;  21. 
d'|;eYf,;  17. 
d'iiccpfj;  17. 
dtji^cpr^TO;  20. 

^ar)'jppiCo;  75. 

Pat}'jaxa'ff|;  12.  cf.  xaTaoxacpf,;. 
Pap(pa;  37. 

'  pap-jdXYT^To;  39.  cf.  6'jodXYr|TOi. 
j3ap'jayfj;  39. 
{5ap'j^p£(xeTTj;  38. 
3ap'jfipoj;    13.    cf.    otOTipo^poj;,    dj[xo- 

Ppoj;,  6idi3opo;,  di>T|p6,3ptoTo;. 
t  pap'j<yjyo;  (*  ppayj-J/jyo;)   75. 
PiooTEpfj;  46.  cf.  f|XiooT£pf,;. 
pouxXe-]^  38. 
{io'j^epfj;  36. 
Po6vo[xo;  56  sqq.    cf.  dYp6vo[xo;,  t7:7ro- 

v6[xo;,  oiTOv6(xo;,  e'jv6(xa;. 
PouoTd;  38. 


?Yr|po3oox6;    33.    cf.     dv^o-,    ippr|VO-, 

yctpo^oox6;. 
YOpYol^:  ;  99.  cf.  ooXcu^ri;. 
Y'jvav6po;  6. 
6£tv6ro'j;  74.  cf.  exaT6(X7:o'j;,  xoiv6Tto'j;, 

6pH6r:o'j;,   Tav'j7:o'jc,   'j'ii(7:oi»;. 
Seivoj-l»  98.    cf.  dYXao)'i,  e-joVL,  oivtd'};. 
6e^t6o£tpo;  74. 
■|-  6£p[xr|0Tf,;  31. 

6r,[x6X£'joTo;  43.  cf.  Xti>6Xe'jaT0;. 
otd^opo;  25.  cf.  ,3ap'j|^poj;,  aiOTjpo^poj;, 

oj[xo,3poj;,  d»)T|p6,3p(OTo;. 
?  6(yovo;  23.  cf.  dpya(oYOvo;. 
6tTjXi'.pf|;  25. 

Stxparfj;  23.  cf.  tiJ[xoxpaTf,;. 
6txrj6xXojoTo;  56  sqq. 
6(Xocpo;  83.  cf.  dtxcpiXocpo;. 
6i6fioXo;  40.  cf.  x'ja[xo,36Xo;,  ojx'jp6Xo;. 
6t7:aXTo;  24. 

6toadpyTj;  23.    cf.  dYtovdpyr^;,  7:dvap- 
yo;,  TtdvTapyo;,  TexT6vapyo;. 
i  oioToXo;  23.    cf.   doToXo;,   auT^OToXo;, 
6[x6oToXo;. 
?6ioTO[xo;83. 86.1     cf.  dft'jp6aTO[xo;, 
6iy6oTO[xo;  84.    J         eTCTdoTO(xo;. 
6ito6'jvo;  94. 
6oXt6r:o'j;  74. 

f  6oX6[x'ji)o;  (*6oXi6[x!ji)o;)  33- 
|6oXo7:ot6;  33.  cf.  01x07:016;,  'ir^cpOTrot^;. 
l6oX(o7rf;  99.  cf.  YOpY^iT^^?- 
6op(Xr|7:To;  42. 

opdxa-jXo;    69.    cf.    o-joa-jXo;,    0(x<x'jXo;, 
cptXa'jXo;,  eva'jXo;,  |'jva'jXo;,  7:dpa'jXo;, 
'j7:a'jXo;. 
opuor.aYf,;  40. 
'^o-Jodt^Xto;   10. 
6'joaiojv  81. 

6'jodXYT|To;  18.  cf.  pap-jdXYr^To;. 
6'Jodv£{j.o;  80.   cf.  £'jdv£(j.o;,   dvfjV£(xo;. 
6'jaa'jXo;  80.    cf.  6pdxa'jXo;,  0(xa'jXo;, 
cet. 
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/Suaeptaxo;  19. 
5'jaihrja7:£UTO<:   18. 
ouai)pr,vYjTO(;   18. 
ouaxdDapTo;  18. 
6'jax6{j.taTo;  19. 
ojaXoYiaTo;  19. 
o6a(xotpo;  80.  cf.   a'jT6|xoipo;. 
ouavtTTTo;   19. 
*  o*jao[j.flpta  90. 
o6ao{i-3po;  80. 
56aopYo;  80. 
5'jao'jptaTo;  19. 
5'ja7:apc'jvo;  80. 
5'jarsXaaTo;  19. 
oja-tvT,;  81. 

66a::ovo;  9.    cf.  AaHfTtovo;,   TCporovo;. 
6ua-7:p6a-otaTO;  19.    [ 
6'ja-zp6a-07:To;  19.    j 

^6'jaTaXatva   10. 
66aT£xvo;  88. 
i-^^jtliAyoLi  50.  cf.  vixojxdya;. 
EYyoipo;  95. 
IxaT^ij.roj;  86.  cf.  6£'v6-,  xotv6-,  6p06-, 

Tav6-,  'j'|,'t7:o'j;. 
exTt[j.o;  26. 
?  aacfr,poAta  56. 
'e{x7:oAt;  95.    cf.   oixoT^ToXt;,    7:d[j.7:oAi;, 

6'M7:oXt;,  r,667:o)a;. 
iva(ato;  95. 

eva-jAo;  95.    cf.  6pdxa'jAo;,    66aa'jAo;, 
0[J.a'j>.o;,  cf-i/.a-jAo;,  56va'jAo;,  7:dpaj- 
Xo;,  ur:a'jAo;. 
iv66[j-'jyo;  95. 

UvUaXdaato;  95.  cf.  ejHdXaaao;. 
l£voX[xo;  (^v6AfJ.to;)    95. 
|^;otxr,ai[j.o;  25. 
|£;6[xtXo;  94.  cf.   drpoa6[j.tXo;. 
^irt|3p6vTr,To;  26. 
•}■  ^7:iv'j[j.9(6io;  95. 
i7:t7:66to;  95. 
^7:(7:oAo;  26. 

£7:('favT0;  26.  cf.  r£p('favTo;. 
e7:o'jpo;  26.  97.  cf.  a7:o'jpo;,  7:p6aoi>po;. 
'^i7r6<}^i(j.o;  26. 


£7:Td3oio;  85.  cf.  dvT^^oto;. 
£7:TdXoYyo;  84. 

V  £7:TdaTo.jLo;»^«)  85.  86.  cf.  d0'jp6-,  6(-, 
'      6iy6aTO}j.o;. 
^rto(j.OTo;  26. 

t  ippr^vo -100x6;    33.     cf.    dvUo-,    Vii'^'^ 
y£tpO|3oax6;. 
£'jaYpo;   15. 
V  £6dv£[j.o;  79.  cf.  6'jadv£[A0;,  dvr,v£(xo;. 

£'ji3oTp'j;  80. 

£66paxr',;   15.   cf.   a^epxTo;. 

£6}>dXaaao;  90.  cf.   £vJ)aAdaaio;. 

?  £'jX£pio;  80.  cf.  6pJ>6x£poj;,  roA6x£poj;. 

e'jxp6Tr,T0;   18. 

£'jA£XTpo;  79. 

z'jfjj'^0i  79. 

£'j[j.vr|aTo;  18. 

t£6v6ij.a;  15.  cf.  i-rovo.xo;,  ataTOv6(j.o;, 
dYpovo[j.o;,  fJo6vo(xo;. 

£6opvtUta  90. 

?  cjrTepo;  79. 
U-Jptvo;  80.   cf.  x£Aatv6ptv£;. 
£6p6vti)To;  75. 

t  £6pu>6Y,;  lUO.  cf.  [xiTp-,  r-jpY-,   ata'jpv-, 
aT0[j.(b6r,;. 

£'ja£rTo:   18.  cf.  da£rTo;. 

£6ax(aaTo;   18. 

£jaoia  28. 

£6'j'fr,;   15. 

£6',pap£Tpa;  79. 

^c^cpopl^ia  28. 
/£'jyAoo;  80. 

£'jyp'jao;  79. 

£6oVi^  98.    cf.  dYAotoj'!;,  6£tvoV;^,  oivib'}. 
d'f£ar£po;  95. 
gy»>po6a([J.ojv  47. 

!l£'jYr,XdTr.;  31.1     r 

r,66ro>a;    47.     cf.    £(J.roAt;,    o^AorToAt;, 

rd.j.roAt;,    6'MroAt;. 
7,AtoaT£pr,;  46.  cf.   jiitoaTcpr,;. 
iH£OY£vvr,;  41.  cf.  t>vr,TO-,  AtvOY^vr,;. 
t)£art£r£ta  31. 
l>vr,TOYevT,;  41.  ct.  i>£OY£vvr,;,  XtvoYEvTj;. 


»»8)  cf.    Aeachylea:    6t6aTO[j.o;,    a£'j»£p6aTO[xo;,    yaAx6aTO(j.o;,    aioA6aTO[j.oc, 
ae{J.v6aTO[xo;,  t>paa6aT0(j.o;  (Toclt.  p.  20.) 
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($o'.p6po;  32.  cf.  dei-,  ;oavT,-,  aax£acp6po;, 

x£pda'fopoc,  rap6aATj'fOpo;. 
?  trrOj3o'jx6Ao;  34. 
irro6£Tr,;  31. 

irro[xavr,;  41.   cf.  xapro-,  [xojaa[xavr,;. 
■}•  'trrov6[xo;  34.  cf.  atTOv6[xoc,  dYp6vo- 

[xo;,   [-jo6vo[xo;,   £6v6[xac. 
taaix£pto;  75.   cf.  xa»lY,[X£pio;. 
tao»>dvaTo;  47. 

1ta6arpio;  47. 
taoTeX^aTo;  35. 
xat)r,[xepto;  95.   cf.   iaa[X£pto;. 
xd»>j6po;  95. 
xaivora»)/,;   12. 

xaxdYYsA"'^;  14.  cf.  ajTdYY^Ao;. 
xaxavopia  28. 
xaxoY£(Tojv  7. 
xax6t)po'j;  38. 
xaxor.tvr^;  76. 
xaAA(,3oTp'j;   76. 


xapdTO[xo;  46. 


xapro(xavr,;  41.    cf.  irro-,  [xo'jao[xavr',;. 
^xaTaA6aT[xo;  26. 

xaTd{X£(xrTo;  26- 

xaTdp,3'j/.o;  95. 

xaTappJT,;  26. 

xaTappib;  26.   cf.   dppo>;. 

xaTaaxa'fT|;  26.  cf.   ,3at)'jaxa'j,r',;. 

xaTaaT£cpTj;  26. 

^?  xaTOjXd;  26. 
X£Aaiv6ptv£;   76.   cf.   £'jp'.vo;. 
xEpda'^opo;  56  sqq.     cf.  rap6a/.r'('.popo;, 

i;0-,   ;oavr,-,   aaxEacpopo;. 
xiaar,pr,;  100.  cf.  aYy-,  r£Tp-,  T'j[x[^rjpr,;. 

xotvo/.Ey/,;  74. 

xoiv6rAo'j;   11. 

xoiv6ro'j;  88.  cf.  6£tvo-,  6p»*>6-,  £xaT6[x-, 
Tav6-,   6'V!ro'j;. 

xotvoTOXO;   1 1 . 

*  xoxx'j|^6a;  (xoxxo,36a;)   38. 

*  x-ja^xoi^io/.o;  (x'ja(xo,S6A(o;)  35.  cf.  6i6- 

(^oAo;,  OL)X'jj36/.o;. 


x'j[xaToaYT,;  36. 

x'j[xaTorAr,;  41.    cf.   d(X'.pi-,   dvTi-,  6;'J-, 

dxavDo-,  x'j[xaTorAr,;  ;  yaAx6-,  y£p6-, 

~A\x-,  d(X'>p(rAr,XTo;. 
x'jvoardpaxTo;  4.3. 


X(o6o)VOXpOTO; 


40. 


Xa»>trovo;  50.  cf.  rporovo;,  66arovo;. 
?  >.axrdTr,TOc  44. 
?  A£rToardi>Y,To;   13. 

A'J)6A£jaTo;   43.  cf.  6Tj.x6A£'jaTO;. 

Ai5)oara6r,;56  sqq.  cf.  v£oard;,  oAoard;. 
AivoY£vr,;  41.  cf.  5)£0Y£vvt,;,  »HvT,TOY£vr,;. 
AiTpoax6ro;  35.   ef.  6pvtHoax6ro;. 

*  A'jxox6AAr,TO;  44.  cf.  ypja6xoAAo;. 

*  [xaAA66£To;  43.  cf.   ai/[x66cTO;. 

*  [xaptAoxa^TT,;  31. 
(x^Y-xAojvj^xo;.   75. 
j?  [x£/.dYyoAo;  75. 
l[X£Aa[j.,3a'.pT,;   12. 

A  [x£AA6Ya[X0;  8.   55. 
-  [X£AA6v'j[x'.po;  8.   cf.    dvj{Xcpo;. 
,[x£/.A6roai;  8. 
(X£Td6poixo;  27. 
[j.r,y avoppd'.po;  35. 
(xtTp(b6r,;  99.     cf.    £6p-,    rjpY",    a.aupv-, 


aT0(X(b6r, 


i- 


[xojao[xavT,;  41.    cf.  irro-,  xapro{xavT,;. 
(Xjpi6xapro;  75. 
vaocp6Aa;  29. 
v£ax6vY,To;   13.  ^ 
VEYjXOv/,;    12.        1 

t  vcor/.jvf,;  (AivoY£vr,;)  12. 

*  v£6roxo;    11. 

v£6ppavTo;   14. 

v^oppoTo;   13.   cf.  ra/.ippjTo;. 

VEOpTO;    14. 

vcoard;  12.  cf.  oAoard;,  At»>oara- 

6r,;,  v£'jpoa:-.a6f,;. 
veoydpaxTo;   13. 
v£'jpoa-a6f,;  41.  cf.  AiJ>oara6f^;,  veoard;, 

oAoard;. 
vtxo{xdya;  49.  ef.  ^yP^I^^/^*- 


'^)  cf.    Aeschylea:    v£6rT0At;,    veoxoto;,    ve66poroc,   v£6pp'jTo;,    v£66p£rTo;, 
/£dYY£ATO;,  v£oara6f,;,  v^oraHf,;,  veoxpdTa,  v£0»4f,Ao'j  (V).  (Todt.  1.  c.  23.  25.   26.) 
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vicpoaTi^Vj?  66.  cf.  iTzoaxi^-iiz,  y  t^ovooTi^-f,;. 
^EvooTaai?  29. 

^icpoxTovo;  45.   cf.  Ta-jpoxTOvo;. 
?  ioavTjcpopo;    32.    cf.  aei-,  i^o-,  oaxeo- 
cpopo;,  xEodocpopo;,  7:apoaAT,'fOpos. 

^U|/.7rapaaTaTT^?  92. 

^'jacppO'jpo;  27.  cf.  d£(cppO'jpo;. 

^'jvaoTrioTTi;  92. 

$'jva'jXo;  97.  cf.  5'jo-,  opdx-,  0[a-,  cpiX-, 
£v-,  rap-,  G7ra'jXo;. 

^|'jvva'j^dTT,;  92. 
OIXOTTOIO?   33.    cf.   OOXOTTOIO;,   .];T|Cpo7:oi6;. 
jOtvoyjTo;  56  sqq. 
loiva)'l>  98.     cf.   dYAaoj'}^,   osivw-!^,  z'jwb. 

oiofJmTa;  11.    cf.   dYpO|36TT(;,  ojpeoif^a)- 
Ta;,  7:a[x3ojTi;. 

oi6C<ovo;  85. 
ota>vo»)£TTj;  31. 

oXooTTd;    13.    cf.    v£007:d;,    /aHooTzaOT,;, 
ve'jpoo7raOTj;. 

?f  6X0OTTj[AOVO;    76. 

^0{xa'jXo;   74. 

6fX£'JV£Tt;    91. 

*  ofxoXr/T,;  74. 

6[ji67:ToXt;  74.  cf.  eV-t^oXi;,  t,6'j-,  tA\x-, 

i><|i(7:oXi;. 
6[Ji6oToXo;  12.   cf.  aoToXo;,  a'jT6oToXo;. 

otOToXo;. 
'6e'j»T|XT0;   13. 
6^'JX{OX'JTO;  13. 

6^'J7:Xt,^  13.  cf.  d[x'ft-,  dvTt-,  dxavJlo-, 
x'j[j.aT07:XTj^,    7aXx6-,    y£p6-,    T:d[j.-, 
d[xcp(7:XT,xT0;. 
,6|'j'fiovo;  38. 
6p£OOi3dT7,;  39.  cf.  0'jp£0i3toTa;. 
6pi'>6xepoj;  73.  cf.  £i>x£pu>;,  7:oX'jxe- 

pu>;. 
6pH6xpavo;  72. 
6p067:o'j;    72.    cf.    6£tv6-,    £xaT6[j.-, 

xoiv6-,  Tavj-,   'j'!;(7:o'j;. 
6p06T:TEpo;  73. 

6p^6cpptov    73.     cf.    aioo-,    dvopo-, 
OTEpEO-,  TaXa(cpp«>v. 


• 

to 

o 
o 


o 

>  p 


6pvti)oox67:o;  35.  cf.  XiTpoox67:o;. 
o'jp£atptijTa;  45.  cf.  d7po|i6TT,;,  oto^toTa;, 

7:a[A[:itoTt;.  cf.  6p£aot(^dTT,;. 
7:aYX£'j»)V,;   36. 
7:aY"-tXY|pia    01. 
raYXOtTT,;  31. 
7:aY>^6vtTo;  14. 
irdvicvo;  70. 
7:dYyopTo;  70. 

7:dYypi!3To;  14.  cf.  dpT^yptoTo;. 
ratoo-jpYia  56. 

/*  7:aX(ppJTo;   18.  cf.   dctpUTo;. 
^?  7:aXtoa'jTo;  18. 
^^ajx^itrjTt;    36.     cf.    dYpo^OTY,;,    oto- 

fitoTa;,   ojpcOtJitoTa;. 

f  7:d[j.[XT,vo;  72. 

7:a[j.[j.T,T0jp  8. 

7:d[j.[J.opo;  70.  71. 

7:a[X7:XY,»Ka  28. 

7:d[xzXY,xTo;  14.     cf.  yaXx67:XY,xTo;, 

yep6rXT,XTo;,  7:d[X7:XT,XTo;,    d[x'>pt- 

ttXt^xto;,  d[x'f  i-,  dvTi-,  6i'J-,  dxav- 

l)o-,  x'j[xaT07:XY',^. 
r.d[X7:XojTo;  70.  ef.  d7:Xo'JTO;,  dpye- 

7:Xo'jTo;. 

t7:d[x7:oXt;  72.    cf.  e-J--,    Vy^-,  '^'\>^- 
7:0X1;,   6[x6T:ToXt;. 

ra^x^^pEYY*^!»  12. 
7:d[X'f/.£XT0;   14. 

7:d[X'J;'jyo;  71. 

7:dvapyo;  45.  cf.  7:dvTapyo;,  T£xt6v- 

apyo;,  dYtovdpyT,;,  otoadpyT,;. 
7:dv»)'jTo;  13. 
*  7:av([x£po;  70. 
*7:avo'jyo;    32.     cf.    do7:t6-,    OTEpv-, 

•liaxaXojyo;. 

T^avoaYi^x  91. 

j-  TrdvojpTo;  35. 

"j-  rdvTapyo;    46.    cf.    rdv-,  t£Xt6v- 

apyo;,  otoo-,  dYtovdpyT,;. 
ravT''T,[xtjuv   10. 


Cu 


i>o 

o 


J 


^^^)  cf.  Aeschylea :  6pi)6|3o'jXo;,  6pOo6txato;,  6pi)ov6[xo;,  6pt)o6a'/,;.  (Todt.  1.  c. 

p.  18.  24.  '26.)  ^  ,    ,  ^  ,  ,  ^ 

=^<*')  cf.    Aeschylea:    rdvTE/vo;,    rdvoiC'j;,    T^avoA^o;,    ravtopo;,    ravTpocpo;, 
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p 
>  P 

O 


ravTOY^fipwc  37. 

ravT6[xopcpo;  70.  cf.  yp'Jo6[xop'fo;. 

ravT6ropo;  70. 

rdpa'jXo;  96.  cf.  £v-,  i'jv-,  'jr-,  o[x-, 

cpiX-,  ojo-,  6pdxa'jXo;. 
rapacpp6vi;xo;  96. 
rapoaXV.cpopo;   40.    cf.  x£pdo'^opo;,  cet. 

rap£3"io;  95.  96. 
raTpocp6vTTj;  31. 
ra'Joavta;  50. 

revT£YP^^[^!-^Q*  ^^' 
^rEpi^pjyio?  27. 
.  r£pi7:T'jyY',;  27. 
,r£p(cpavTo;  27.  cf.  £7:(cpavTo;. 
r£Tp-/,pT,;  100.    cf.    dY/T.pT,;,    xtoo'/,pT,;, 

T'J[XpTjpT^;. 

roixtX6;xT,Tt;  76- 

rotxiXooToXo;  12. 

rotxtXti)66;  34. 
roX'jdp;xaTo;  72. 
roX'Z£Xo;   72. 
roX'jx£pto;  87. 
roX'jxtoro;   72.    cf.  £JX£pw;,   6pi)6- 

xEpto;. 
roX'jppacpo;  11. 
roX'joyiOTo;  14. 
rovTOvaJTT,;  29. 
roTi[xdaTto;  96.  97. 
*rp'6rovo;  14.  cf.  XaH(rovo;,  ojorovo;. 
t  rpooojpo;  27.  cf.  £7:o'jpo;,  dro-jpo;. 
,r'jxv6rT£po;  86.  87. 
lr'jxv6aTixTo;   14. 
rupYwOT,;   99.    cf.    £jp-,    l^i-p->    <'^°."-' 

oio-jpvtoOT,;. 
oax£0'f6po;  33.    cf.   dEicp6po;,  C^o-,  ^oa- 
vT,cp6po;,    xEpdo-fopo;,    rap6aX'f,cpopo;. 


o 


co 

O 

to 


0£[xv6[xavTi;  7. 
oioTipo^pto;  37. 
\oiOY,pox[XTj;  41. 
oto'jpvto6Ti;  100.  cf.  £'jp-,    [J-i^f--^   ^•-•PT-j 

0T0[xto6T,;. 
oiTOv6[xo;  34.  cf.   i-7:ov6[xo;,   aYpovOfxo;, 

3o6vo[xo;,  £'jv6[xa;. 
oxY,rT(p)o^d[xtov   88. 

c-Epeocpptov  73.  cf.  6pH6-,  oTEpEo-,  TaXai-, 
ai66-,  dv6p6cpptuv. 
0TEpv6[xavTt;  29. 
oTEpvouyo;  32.  cf.  dort6-,  rav-,  4;axa- 

XoDyo;. 
OT£po6  99. 
OTO.xtioT,;  100.  cf.  EJp-,  [J-ixp-,  7:'jpY-,  01- 

o'jpvti)6T,;. 
OTpa3aXox6[xa;  74. 

ouYyop6(a  91. 

TaXa('fpaJv2«3)    73.     cf.    6pt)6-,    oTepso-, 

aioo-,  dv6p6cpptov. 
Tavjro'j;  49.   cf.  OEtvo-,  sxaTo^x-,  xotvo-, 

6pi)6-,  'j'Mro'j;. 
Ta-jpoxTOvo;  33.  cf.  ;tcpoxT6vo;. 
TajpoocpdYo;  33.  56  sqq.  cf.  a-jTOOcpaYTi;. 
Ta-jpocpdYo;  33.  cf.  dXXoTptocpdYO;. 
TayjppojOTo;  14. 

T£XV0X£T£lpa    31. 

T£XT6vapyo;  45.    cf.  7:dvapyo;,  rdvTap- 

yo;,   dYtovdpyfj;,  oioodp/T,;. 
T£X£6[XTjV0;  75.  76.  cf.  7:d[X[XT,vo;. 
TETpdrTEpo;  84. 
TTjXtor6;  99. 
TpiYO[X'.po;  84. 

Tp^CJY*"^^  24. 

ITptxpavo;   84. 
TpioX'j[xrio;  84. 


,.p..6,J„"::  ^,!'Sf?lv,  o,.i<fpi'v,  oi6,po.v'  Sa.6<ppu.v,   o.,6<fpov  (Todt.  p.  21). 

TEXEao(cppajv  (ib.  p.  47). 
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TpiTroXioTOc  24. 
TptaaHXio;  10. 
TpiooX^to;  10. 

TptOTTOVOO;    23. 

Tpo/Y,AdTT,?    31.    cf.  ^^vj^r^yAr-f^i,  ^'j^r^- 

XaTpt;. 
Tpuodvtop  50. 
TUixpViprj;  56  sqq.  cf.  dYy/jpT^;,  xioo/,- 

pr^;,  -£TpT,pT,;. 
T'j|xp6yo)OTo;  50  aqq. 
UTrauXo;  98.    cf.    £v-,    $6v-,    zdp-,  o-jo-, 

0[x-,  cp(X-,  opdxajXo;. 
urepaXYTj;  27. 
•jrEp^pti^T,;  28. 

UTTSplOTOJp    28. 

UTTOTI-JpO;   98. 

*  urocpovo;  28. 

^*  uroyetp  98.  cf.  dotxoysip,  dpioToyEip. 
uoTEpocpHopo;  11.  cf.  dvop0'-pt)6po;. 

'j'|tix6{i.7:to;  15. 

•j«|^(7ToXi;  83.    cf.  £{A-,    TjOJ-,    zdrA-oXi;, 

OfAOTCToXt;. 

\j<bi~o'Ji  83.  cf.  5£iv6-,  exar6a-,  xoiv6-, 
6p06-,  TavjTCOu;. 

cp(Xa'jXo;  50.    cf.   ev-,    ^jv-,    zdp-,   'jt:-, 
5'jo-,  0[JL-,   opdxa'jXo;. 

cptXofxTtOTO;  55. 
cpXaupo-jpYo;  35. 
yaXapYo;  30. 

yaXxo^6a;  38. 

yaXx6rX£jpo;  69.  cf.  dvTfrrXe-jpo;. 

-^aXxoTiXr^xTo;    42.      cf.    yep^-,    7:dfi.-, 


d|j.cpt7:Xr,XT0;,        dxav»}o-,       x'j(xaTO-, 
d[xcpi-,  dvTi-,   6;'J7:Xt,^. 
yaXxoox£X-/,;  69. 
ya{i,atxotTT,;  83.   cf.  -aYXOtTT,;. 
y£tpo,3oox6;  40.    cf.  dvt>o-,  Y*^^^^^"»  ^P" 

prjVo[ioox6;. 
y£'.po6dixTO;  42. 
y£ip66£txTo;  42. 

y£p67:XT,xTo;    42.     cf.     yaXx6-,     -da-, 
d{j.'^t7:XT,XT0;,       dxavtJo-,      x'j{xaTO-, 
d^xcpi-,   dvTt-,   6;'j7:Xt,;. 
yi)ovooTt[:J/,;30.  cf.  d"Oori[j/,;,vtcpooTt,3/,;. 
ytov6xT'J7:o;  39. 
y pjoa'JYT,;  38. 

V  yp'J0£07:/,vT,T0;  13. 
yp'jo6xoXXo;  40.  cf.  Xjxox^XXt^to;. 
yp'joo{j.tTpa;  69. 

V  ypJo6{j.op'^o;  69.  cf  r:avT6{J.op'^o;. 
yp'jo6v(oTo;  69. 

yp'jo6oTpo'.po;  40. 
'l»axaXojyo;  32.    cf.   do7:t6-,  zav-,  OT£p- 

vojyo;. 
|'i^£'j6oxf,p'j;  29. 
\'ii£'j66cpr,{xo;  34. 

'i/T,'f07roi6;  33.  cf.  60X07:016;,  01x07:016;. 
|ujx'Ji^6Xo;  12.  cf.  x^ja^j-oJi^Xo;,  6t6,3oXo;. 
\(ox'jt6xo;    11. 

uj{j.of5p(.'i;    37.     cf.    [iotp'j-,     ot6T,po[:lp(tj;, 
otdj^opo;,   dt)Tjp63p(oTo;. 

1aiix65)'j{xo;  75. 
(.o{j.oxpaT/,;  46.  cf.   otxpaT-/,;. 


"V^IT^. 


Carolus  FelixSchindler,  fidei  evangelicae  addictus,  natus 
sum  Oppolii  d.  V.  m.  Martii  a.  h.  s.  LII  patre  Henrico,  matre 
Adele  e  gente  Pappenheim,  quos  parentes  carissimos  adhuc  super- 
stites  veneror.  Litterarum  primordiis  Rosomontii,  Silesiae  Su- 
perioris  in  oppidulo,  imbutus  duodecimo  aetatis  anno  in  gymna- 
sium  receptus  sum  Oppoliense,  quod  etiamnunc  floret  Augusti 
Stinner  v.  ill.  auspiciis.  Ubi  quattuor  annos  et  dimidium  versatus 
trausmissus  sum  a  patre  Beuthonii  urbis  in  gjmnasium,  quod 
tunc  temporis  sapienter  regebat  Guilelmus  Kayser  v.  cl.  Maturi- 
tatis  cum  testimonio  dimissus  anni  LXX.  autumno  in  Universi- 
tatem  Berolinensem  me  contuli  philologiae  operam  daturus.  Tribus 
autem  semestribus  peractis  hanc  ahnam  matrem  adii  Viadrinam. 

Scholas  audivi  virorum  ill.  Elvenich,  Haupt,  Hertz, 
Kirchhoff,  Miclielet,  Reifferscheid,  Rossbach,  Riickert, 
Steinthal;  per  quattuor  semestria  proseminarii  et  seminarii  reg. 
philolog.  fui  sodalis. 

Praeceptorum  omnium  optime  de  me  meritorum,  imprimis 
autem  Augusti  Reif fer scheid,  qui  v.  cl.  benevolentissimus 
studiorum  meorum  adiutor  exstitit,  pio  gratoque  animo  semper 
prosequar  memoriam. 


T  k:  E  S  E  s. 


1.  Eur.  Iph.  Taur.  vv.  143—145  sic  constitueiidos  esse  reor: 

(o  O|x(oai,   ODaDpr^vy^TOi; 
(i>;  i>pYjVou  EYxsifxoci,  xav 
oax   eojjLODaov   jxsXTrouaa   poav. 

2.  Eur.  Iph.  Taur.  v.  1208: 

Iph.  xal  TToXst  TTStx-J^ov  itv'   oait;  oT^jxavst 

Thoas.        TTOia;  lu/a;; 

probabili  emendatioue  adhuc  carere  contendo. 

3.  Eur.  Med.  v.  703  sic  scripserim: 

ooYYvcfiai'   ayav   ap'  t,v  as  Xu-sTaDai,  Yiivai. 

4.  Adstipulor  Heynio  et  A.stio  corruptum  osse  censentibus  TiAtoiCovi', 
quod  codices  exhibent  Plat.  De  re  publ.  III,  n.  388;  quam- 
quam  a  neutro  sanatum  locum  esse  existimo. 

5.  In  vocabulis  cum  auio;  pronomine  compositis  parum  adhuc 
explorata  mihi  videtur  membrorum  ratio. 


